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Introducción 

Introducción 

I .a lengua es producto de la cultura. Es reflejo claro de ella, puesto que una lengua usada en una 

sncicdacl, refleja la cultura general de la población 1
• La interrelación entre ambas es muy profunda, 

L'omo ejemplo podemos mencionar que el individuo adquiere la cultura de su grupo por medio del 

lenguaje. 

El estudio ele la cliltura y sus elementos desde el punto de vista del signo noes asunto nuevo. 

r\utores como Mukarovski y Bogatyrev ya habían llevado el estudio clelsigno al ámbito del vestido y la 

L'<ll1C.:i611 rolklórica. Posteriormente, lvanov afirma que "unri col~ctiyid~cl ÍJLt~de ~Vtll ~tarse describiendo. 

tlltlos los sistemas ele signos e¡ ue utiliza y sus di feré~les lli~ei6~: IC:ri~uas C:ulturules, l~n~uas artiricitlles, 

knguajes de gestos, etiqueta, señales en< Ías ; crii'í~s: anu~cib~·.: ~r~ngu;~je~ ~ientificos. ceremonias 

religiosas, ropas."2 

Vista desde el punto ele vista de. la ~emiótica; 1ri:cúlt~ra es "una inteligencia colectiva y una 

1111.:moria colectiva, esto es, un mecanismo su1;;aÍ1~diJidw1Icle conservación y. transmisión de ciertos 

L'omunicados (textos) y de elaboración de otros n¿'.~\IC>~.;;3 • De tal·manera podemos entender c¡ueel texto 

cumple la función de memoria cultural colectiva~· 

El texto es el elemento primario de la cultura. De hecho, una cultura es en sí misma un texto: o 

más bien, un macrotexto compuesto de téxtos.Es decir, que la cultura es un conj¿~tó de signos l:apáces 

de ser leídos, de ser interpretados. Asimismo, cuando la cultura no posee lcnguaescritú J¡{;·~~bi~Í~u·ía es 

solamente posible en forma de texto''4 ~ . __ 

Lo anterior nos lleva a: con!liderai' que un adecuado análisis de I~- 1di~gLa d~bi~é:~í~éludrnos a 

analizar una cultura. A partir de~tjuf podemos formular las sig~i~~te{\),:eg~n;a{,l,El análisis - . . . ' .. . ' .,: - ' . -- ~-.·, ; ' .: - -. . ,. . ,, : . -. , . - ,• . . . 

1i11giiístico de textos cotidianos nos permite entender y determinarun~'~uitur~'?,¿~'0Üéi110~ ~1ico11lrar un 
',7: :f-' ~· •'':-:.<:"-:__'.;>·: -.'--.:•< ·e·_;·; 

111c'toclo ele análisis lingüístico. rápidó y práctico para el in~vestigador,'cori n1éncfr. rango de CITor? 
... -· ... -.,,.--,· .. ,'' .. . -:.-. <-· ... ;>- .. ,.- ... ;, ... .., ,•:,, .. " ;·. 

La lingüística tradicional .había considerado a lai:,r!~ci'Óri (i·chiC:iÓn preclicritl~~¡;~lljctb-prcdicado) 
corno la mínima unidad comunicativa. La LingUísticaclel\e;i()~6~~idera al>text~ o discurso, es decir. 

'< \'"" G11111.:ilcz Odllla lrnagcn y sentido. Elementos para urrn.semiótica'de los mensajes visuales. Púg. 109 
' ldi:rn. f':íg. 101. 
' Y uri Lotrrn111 La Scmi(isfcra. P:íg. 157. 
'<"''ar Cin11t:ilc1. Ochoa,'Op. Cit. l':íg. 114. 
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Introducción 

al conjunto sígnico coherente como Ja mínima unidad de comunicación; en efecto, no nos 

cll111unicumos con oraciones, sino con conjuntos de oraciones llamados textos o discursos. 

La LingUísticu del Texto pretende estudiar el proceso global de la comunicación humana 

mi.!cliunte el lenguaje, tomando como punto de partida el conjunto del proceso comunicativo. Tal y 

cumo la conocemos ahon1-110 es la ampliación de una gramática generativa (o.de otro.tipo) a u1ionuevo_ 
1 • • • • 

nivel. sino la búsqueda del 111edio lingUfstico que sirva para ~studiar":ese'.e1~1nento 'especial que 

llamamos texto y que se cnliencÍe fundamentalmente como fe~óril~~¿j~;c.:ólnSni:~:ativo. N~ debemos 

olvidar que no toda acumulación de signos es texto pues para 'C110 :~é'.í:equierq_cj~.~~:}~Ae't.;nga un 

principio, un fin y una organización internu. 
- .·_ --. ., '>3<~~~~ 

Entre los estudios ele Lingliística del Texto destacun'Üquell()s ~Ge;~~ r~Íier~:,{,; iu coherencia y 
'",' - ·- '.'. .-· ---~- <_.::-. :·-.·• .. :':··.•-:· ~· __ :-_-;-. ··--- --: ,,.'.'>- '. ·-· - .. '- · •. -

rnhesión del texto. La coherencia es la caracterís.tica del text6 qufl<:~a-J11id~4. qu~ l.inesü's' parte~. la 

n:lación entrañable y la dependencia que guardan los elel11entcis q~C16'c()~~Útu;et{)'q,~e, p()rlo tanto, 

lo cohesionan para que se nos ofrezca como comunicable. 

Un texto coherente está construido de acuerdo con las regltlS mo"rfCÍ~sintátÜéasdc la lengua: 

Pl·ro además debe tener aceptabilidad semántica, la cual pone énfasis-e11 ~I s~rltidci'Jc'L1i~texto. es decir. 
-··., . .,·";' .. ;,.:· .. "· ' 

qt11.: dicho texto sea entendido por el interlocutor. Así, puede haber' ie'xtós sintácticamente mal 

formados, pero que son entendidos por el interlocutor, o bien, textos gr~rnifüc~l1nenteaceptab!Cs pero 

q111.: no expresan ningún sentido._ 

Por ejemplo: 

El inteligente cocodrilo es un tonto mamífero mineral 

es una oración gramaticalmente aceptable ya: que respeta tocias las reglas de cor:istrucción sintáctica de 

la lengua. Sin embargo es inaceptable.de~de el. punto de vista semántico, ya que lia:-; toda una serie de 

cnntraclicciones en ella: un .coc~d~il~ m) p~ede ser inteligente; no puede haber sinrnltáneamente 

int..:ligencia y tontería; un cocod;:¡¡~ no es un mamífero; finalmente. ni un cocodrilo ni un mamífero 

pu..:de ser mineral. _ 

En cambio. úna ~í·üc.i61úomo: . 

Yo cabo encaja 

e~ una construcción sintáctica que no sigue las reglas permitidas por el sistema, pero aceptable 

sc11uíntica111ente en tanto que es entendible para el interlocutor. 

11 



Introducción 

La coherem:ia de un texto no sólo radica en lo que el texto tiene explícito, sino tumbién en tocio 

111 que se encuentra implícito en él. El contexto, pues, así como el conocimiento previo de purte del 

c1nisor e interlocutor forman parte importante en la coherencia del texto. 

La lingüística textual hu advertido en el texto formas lingüísticas que le dan coherencia y 

Cl >hcsión. como la J:epeticf ó11:-1os. s\i1ó11In16s,-pro1ú)fübres·y -profói'iTiaseri-géne1;iil;C:-ari'lpos semánticos y· 

orden sintúctico, entre Otros. 

Tradicionalmente se nós enseña que debemos evitar las repeticiones, sobre todo en la lengua 

c~cri tu. La Li ngü íst ica del Texto considerala repeticiÓn _comÓ. ~~:1 forma rrí'.u; importante de coherencia 
:,'-' . ,·; . ·,. 

superficial. Puede l'uncionar mediante un lexema idéntico () süstituyendo l;()r un elemento léxico 

tli l'crente pero sem:ínticamente idéntico o casi idéntico. · ' .: , ·'· · . 

De esta manera. a diferencia de lo que se nos enseña en la edu~adón básica; aquello que se 

repite es lo más importante, lo más significativo cÍ~un ¡exw. f>~t16'taht~. ias palabrasrepetÍdas con 

111ayor frecuencia son la columna vertebral temática~~Jo~te~_tcJ~. 

Esta investigación presenta un análisis .de las ;o~~asde'r:~~lición en textos cotidianos .que se 

extrajeron mediante entrevistas a siete habitrini~~ d(~11:P~~blo'e~cfavado, en el c6razóri de lii Sierra 

Zapoteca del Norte de Oaxaca: San Baltazar Y~tzrichi 61 adJo. < , , _,' , ·,' 

Las motivaciones q~1e rios Ít'e\.~Í'cín~h d=~hl'fopa/ eL pres~nt~- tr¡ib'ajo\J~ i nve~-tÍ~ación - son 

b~isicamente dos. En pri111er lugar,. unlh1brijodcfr~ng¿r¡pccióiÍ;fonélica 'estl'~éhr"párri'ILl'nrnt~riáForiética··_· 

y fonología, impartida por la Maestra GloriaEstela_Báez Pina!. Uno de t6i.rcquisitos7pa'm fo'eleé:ción 
•, '. - ·• _- ··- ; ·- .· ·- -" ,-:·:- :-,-·" -----~--,-, .. , :- -- _-._-. -· -.=': --·- ,_, .: _-.. -. \ .• - . 

Lk·I informante era que, ele preferencia, para éste elespañol fuer~ L2. El inf?rn'l<lli~ese'.toéálizó entre la 
:·: :~<:;_t ~>-·- -_,_ Oo·~·,·:-s--_ •.o;-0-=-' ,_,. __ --~· 

P' 1hlación bilinglie de San Baltazar Yatzachi el Bajo. A partir de ac¡uí, s~rgió un .• ruerte interés por 

trabajar con el aspecto lingUístico de dicho pueblo. 

Por otro lado, el Seminario ele Lingllística (Lingllístic¡i clcrTextó); C:~orcÍinado pc)r la Maesll'a 

¡-., largarita Palacios Sierra, el cual brindó las bases teóricas y el enl'Óque qu~ nos ;llevó·.a a~e:ntrarl1os en 

u11 análisis alejado de la lingüística tradicional. :.·~-:·?.: >. ·< • : ;;~;: ;_~::,< ··~\,· '" ' < · 

Su justificación es muy sencilla. A partir del e6nC>'ciri,;ienio y cariño que se tienen· hacia el 

pueblo y la región rue fácil volteár la l11irada 11acia~~íyda~nos~~e~ia de lo poco estudiada~ue está. 
- - -----------·- - -- "--=o .. 7"'.o---~-,---- ____ --'.• 

l .as escasas publil'aciones acerca de diclia 'zona geográfica son, en su mayoría de originarios de la 

siL'ITa, y abarcan l!I aspecto cultural desde un punto de vista antropológico. generalmente. Existen 

111 

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 



Introducción 

también un par de tesis, una de licenciatura, con un enfoque geográfico-social, y otra de maestría sobre 

hL·rbolaria y medicina trudicional5• En cuanto al aspecto lingUístico. sólo existen algunas publicaciones, 

fruto de las investigaciones que el Instituto Lingüístico de Verano realizó durante décadas en la 

publación. Sin embargo, todas ellas son sobre la lengua zapoteca; el aspecto bilingüe, así como el 

español de la regió~ no h;f1 sido-cstud-iridos desae üri punto-de~isúl lillgliísiicci. --

San Baltazar Yatzt1chi .el Bajo es un pueblo de .226 habitá1~tes:.en su. rrÍayoría de lengua materna 

z:tp;iteea, pero tambiénbifingücs (Íl esp¡iñol, oi11Ct(;s() trilingUcs al ii1gJés. Stl organil.ación es mediante 

..•• "Usos y costumbres". Tienen fies.tns pau·ol1al~_~.- ag~;i~~ltG~~-;d~-- mÍto~<l!1su111_o_y ganadería bovina y 

plln.:im1 en su mayoría. Ya. no son prodllcto;es; s6;1 c~nsllf11id~res col1 pode~ adqllisitivo, gracias al 

dim:ro que constaiitemente les llega de otros l~gares, especíiihriente EsiricJ()s\.Ínid~s. 
Se realizó una encuesta a 7 habitantesde San B-¡\l~a~aroYat~achi ~1;13,~1j?,:4 hómbres y 3 mujeres. 

111cdiante diálogo dirigido y se grabaron en cinta 'magnetofónica.pe ~ti.cha~ grabaciÓ'11es se extrajeron 6 

tcxtos con los tópit.:os: Comida, Cos111111bres de vida y Fi~~;t~is. D~~-,;~ ~Úd;Í•tópi~~. rn~o de ~n hombre y 
• '. - ·' - ,¡--, ·. ··,-' ·• .• -- • - "' 'ce~ ' ·,·-···., -.\, • ,;,: • - - , •• --'·-· • --··.-o 

otro de una mujer. El séptimo texto no se incluyó en ~l cC:Írpus; p~1:¿· sirvió cc;mo bitse para registrar la 
• • . . ·- .- ". ' ' ., -··-.: ;,_., .. ~-·: '..(;, ,_., ··. - - ., .,",'< ,. '. , e . -

cntradu de dinero al pueblo. 

En la btísqueda de encontrar un 

de error humano, nos topamos con un programa de com~uta~ió'll'. ll·;in~¡;J~ WordSmith 

«lcsarrollado por Oxford University pa-rri obtener terminología). 

Dicho programa nos fue propmciomido por miembros del Grupo de 1~1ge~ie1·ía'LingÚfsticu de la 

LINAM (GIL). Actualmente es usado por éste en estudios de e.xtracció~ t6rrrÍino1Ógi~a.Si bien el 

presente no es un trabajo de terminologíá, dicha herramienta demostró ser¿reat~~ pt1ra d~sarrolia~ este 
. -- . -· 

tipo de estudios. . .. :- ·· ·¡ •-:.: ·:· · _: . 

WordSmith permite extraer a partir de un texto listas de. p~l~1b~·hs. lenwiizarlas (es decir, 
.-" -·'- _. - -' '·,-:.. --:,--; 

;1grupar dos o más unidud~s en una l'onrn\ canónica), y obte11er lisw.~ de:pá!Clbms c/av~ mediante la 
~ .. ~." , ... ".: -· :· ' ' 

l.'l llllparación de das· listas. · _¡-· 

La repetición en el corpüs fu'e ~sti.tdi~dD. inedirinte 'la -X,Jti¿~~idn de dicho~ softwm'c; Los 

rc·sultaclos. que se modificaron siguiendo ~-~ ·. enfoqUepredo111iriant~me~te pragn1áiico~s~mántico 

'<\~_,ar l'érc1. Marcial. E1·tmct11radrí11 <'.l'/}(lcial y cmn/Jio socioec:muí111ic:o e11 /a Sierra Zapoteca de Villa Alta. Oaxaca, 
l · ~ 1\i'vl. y ( iina Maric Mci\ndrcws, Utili::atir111 r~/'1W<'dici11al l'fr1111 Species i11 thl' Zapote<: Co1111111111i1y o/' )'at::m:hi el /Jajo. 
11o111i.-11. 1\fr.1i«11. lowa Stalc Univcrsily. 
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Introducción 

si rviero11 como h:tsi.: para anúl izar la coherencia en los tl!Xtos cotidianos, así como su memoria cultural. 

enfocada principalmente en su Co111ida, Costumbres de. vida y Fiestas. 

El presente trnbajo está estructurado de la siguiente manerú: 

. _ Enel capítulo I _se describe _el pu~blo_,de.~Sanc'. Baltazar_.;)'atzachi _ eL Bajo ... En. primer- lugar 

comi.:ntamos los antecedentes históricos de la etnia zapÓteéa Y.tris pOslbles teoríÜs d~ la población de la 

Sierrn Norte. así como el surgimiento, en luépoca el~ la cohquista espaÍiola de las comunidades que 

actualmente pueblan la sierra. En este mismo apartado se explica ei ~o~ibl~-ori~~n ~le ~ste pueblo, así 

como sus posibles etimologíus. 

A continuación se hace una breve descripción de la poblaciót~ :cl~':dicila. comunidad. las 

características li ngllísticas, religiosas, la indumentaria y alimentaci_ó11: S~. c!x¡JI i(:a: tarnbien, el origen y 

efectos de la migración en la región. Se describe el funcionamiento-de,la ~c~t~Ómí:i del pueblo, así 

como los cambios que se han venido sucediendo desde que la 'mi~r~ci¿~ a los Estados Unidos ha 

tomado mayor fuerza. Posteriormente se habla de la organi;-.#d~ri-éofíti~a.:y s.~~ial•délpueblo,. y se 

termina brindando un breve panorama cultural de la actualidúct'ci~ SÜn;Brilttiz¡1;:yri('¡,~;1cl~i-~IBajo. 

En el capitulo 2 se describe en primer lugar el co~bt1s; 1Ü1 d~~adierí~tica~ d~ 1()~ ln¡Órmantes, los 

criterios y el procedimiento que se siguió para 'obf~rier I~s' ~llti~~i~tri~· y Jos"; te~toi: así como las 
_.·_.:, "-:'./" 

características de éstos. ·.· ... : •. ~ ·:_~ ·" ' .. , . . • ' . · .... 

Se plantean las bases teóricas ele Ia_Lingüístic:l cl~I Text~, a~íc~n1C>c1é'.ia'_2~1~~r~Í;cia ¡le! texto. 
-- - - - ·-- ;--~-. ·----·- . -o- ; --¡-•e,---~--'- ,. '- -- '- -º -c._. __ . -- -- '. ·~--:- - -- -- .• - -·-· -- • 

Asimismo. se enumeran las formas de cohere1~cia textual'. - '.;, 
' ' '' . .. 

l'osterionm:11tc. se describe el análisis que ~~J rea!Ízó, 'y la h~rr~mienta ;qti~' sé u~ó para el 
••' 

procedimiento autom:ítico del análisis, Wordsrnith. c().nü.¿¡i¿hó program;I f~¡~ di;eiiacl~ para extraer 
. ·. ·. ' ·~ . " - .. . . -- . 

terrminología. se i.:xplica en primer lugar lo· 'que es la Le1:minología, así'como las utilidades. 

herramientas y procedimientos que brinda .WordSmith. 

En el capítulo 3 se detalla el procedimiento mediante el cual seaplicó "VorclSmith al corpus. las 

listas de palabras. 1 is tas semantizadris y listas ele palabras clave resultantes, :así COlllCJ, los textos de 

comparación. y todos los elementos que jugaron algún papel durante el i;nálisisaui61niítico delcorpus . 
. ,, . 

En el capítulo 4 se analizan las listas ele palabras, listas semantizacla_s y. lisfasde palabras c/m·e. 

y se comentan con base en las variables aplicadas y los conocimientós d~- su·· cúlwra que fueron 

descritos en el capítulo 1. 

V 



Introducción 

Finalmente, se proporcionan las conclusiones derivadas de este trabajo. especialmente en tres 

ª'pectos: 

a) funcionalidad de WordSmith corno herramienta de análisis lingüístico; 

b) el análisis de lengua como base para estudios de cultura; 

e) el iinagiriario ctiltt1ral de los habita-nfos de Sail BaltazarYatzachi el Büjo. a partir de sus 

propias palabras. 

VI 
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l. San Baltazar Yatzachl el Bajo. Ubicación y Descripción 

l. San Baltazar Vatzachi el Bajo. Ubicación y Descripción 

1.1 Localizacitín y anlcccdcnlcs históricos. 

Oaxacu tiene grandes contrastes geográficos, económicos y sociales, como las Bahías de 

1-luatulco, las zonas industriales ele Salina Cruz y Tuxtepec y las úreas rurales ele la Mixteca y Sierra 

Sur. En este contexto, hay ciertas unidades económicas; geog~áficas y. c~l.turalcs, que permiten 

diferenciar sus regiones de tal manera que se<recdnoécri las.siguientes si~te; ~~giones culturales o 

étnieas: Valles Centrales, Istmo, Costa, Mixteca, Cañada, P~pa1c'>íibd~;,y··1i~rrci~.Juúr~z'. AsilTiismo; se 

rcc-.111ocen ocho regiones geográficas: La Cañada, la Costa, Istmo Ún'~h1ys1\d~ tÍ lxtépec), Mixteca, 

S ic·1Ta Norte y Sur. Papaloapan y Valles Centrales (mapa l) .. \': >i. •·· < 

De acuerdo con esta clasificación regional, dentro de Ú ~~i¡¿;/c1~· la Sierra habita um1 parte 

siµnit'icativa de la población zapoteca. La principal c~raét~rístict\c16 ~stlÍ ár~a ds su particular relieve 

a~l"l'Stc y de grandes macizos montañosos que en conj~;~tÜ f~;.rtlll;; la.Í'~giÓ;Í n~ás abrupta y accidentada 

tkl estado y. por lo tanto. la que presenta mayores dif1cultade~·c.1C't1i;:ceso ycon~licioncsde vida mucho 

111;i~ dit'ícilcs. La población zapoteca de la Sierra Norte cciir1~re!l:Jl!i1J1·i11C:ip~ti111ente)os distritos de.lxtlún 

y Villa Alta. además ele una mínima porción de Choapam ;·+i:f~t6b-~c:'.Umita al n~~te con grupos 

cltinantecos. mazatecos y cuicatecos; al Sur con los zapot~~~t'de('vrille;: al:. ~st9 c_on ;.apotecos y 

nwstizos de Veracruz; y al Oeste con mixtecos, cuicatecos Y\.~aB~tec6sdel Yall~. AtencÍiencl~ a las 

G1raetcrísticas lingiiístico-eulturalcs. se distinguen 6 sub-grupos ü.ií1icro.:'..regiónes: Cajonos. Villa Alta. 

1 ~ 111 c•'>ti~l,: 1:::111 :,~~~ 11:::~:· 1~· 1 :·u11::111::11; :~:i:t~:~n~;·1•1•1~·ueblo''; en;te1LÍ~lo como,una ''.llit.:alidad compacta, 
'·:·<·'· . '":'-,.;_· 

r<IÍl!ambre histórica frecuentemente profunda y disti,ntad~ otr~s por,~sa; tradlC:ión; idioma y cultura" 1 .. El 
.... ,_ -. , ~ .'" " " - - ' ' - -. . . ; " -" ' ' - . ,"• -· -.. _, . -. - : '. . - ·- . '. - ' ' 

pueblo que elegimos para el presente trabajo, San Baltazar,Yatzachi el Bajb; se encuentra precisamente 

c11 d corazón de la Sierra Norte, conocida también;26111o Sierra.Jltárez, en el distrito de Villa Alta, en la 

111kro-rcgión denominada Caxonos debido ál iícf;~rtjG~·~stán li~Údas las comunidades (mapas 2, 3 y 

41. 

TESIS CON 
FALLA DE GIUGEN 



l. San Baltazar Yatzachi el Bajo. Ubicación y Descripción 

Mu pu 1: Sicrru Norte (Slcrru .huírcz) 
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Mapn 2: Distrito de Snn lldcfonso Villu Altu 

' '·"' :o/JrJ/ec·o.1 de• la Si<'l"ra Norte tic Oaxt1c·o. A1110/ogft1 emogrc1fica. Munucl Ríos (Compiludor) Pug. :!-1 
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l. San BaltazarYatzachi el Bájo~ UbiCación 

- =-=-~...'.cc..O:~·-- -~o--=::-~-o- - =-- ----=~- -= --=-= 

No obstante la insuficiencia de datos ~.ubre el grupo zapoteco; Jo qu~~se sabe de'su C"ultura . 
pl.!rmitc proponer la hipótesis de que no estamos frellte a una cultura sino ~nte varias. Los hechos en 

. ··-_, - __ .,_ ., ' - - - --

ravor ele esta proposición son, en síntesis: "el número de los col11ponente~ del grupo (más ele 200,000); 

~u distribución en un territorio muy extenso y diversificado ( ... );las variantes lingüísticas que presenta; 

la diversidad de los contactos de los ;~t,:_g~~pos~zapot~~~~~c);\~t;~-~--gJ'.°L'ir;osºy culturaºs-inclígenas; lu 

dil"l.!rcntc aculturacicín ( ... ); y lo que se conoce. sobre los zapotecos prehispánicos y coloniales. 

particularmente en lo ctnogrúl'ico." 2
• 

" 
l 

" 

" 
" " " 

ldt•111. l'ag. 21 

'º 

J 

18 S,_.C,.,•O•o 
..... "º c .... o .. .,,, 

ll~A0610r,?.& 

,,, ...... &>~o Ca,¡0"01 

Mapa Ja: Municipios dd distrito de Villu Altu 
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Mapa 3h: Munil'ipio de Yutzachi el Bajo 
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l. San Baltazar Yatzachi el Bajo; Üt:iicaclÓn y Descripción 

De acuerdo a la historia regional, el origen y procedencia de. los primeros zapotecos sigue siendo 

un misterio, ya que las pocas huellas dejadas en su pe~~g~lnarhansido bor~adas''con el paso de los 

~i~los. Al respecto, existen mitos y leyendas y ademáshipót~sis que no han podiclo ,comprobarse. Fray 

.luan de Córdobr( nos dice al respecto que· "su verdadero origen~y~época'de su venida''sé )Ji_erde'en J¡¡ 

oscuridad de los tiempos y se confunde con las narra~i¿rl~s· de~l·ri fábula".3 

Lo que sí se sabe es que durante la dominaciónde lo.s a~te_cas_ yiaJri~le ~JJanzq, y aúr1durallle 
. :, .:·.:•/:· •. ,. ··.><: .. :· ... :.•.:. •: .. ·.•:.:•··:· ·:.:,::e·.:. ···.···-···{·· 

llls momentos de mayor cxpansión, mantuvieron.1.mite)(cepcional aut°'n~m.í¡¡ p;olítIC:1:\ y:.cul.~ural ; 

Estamos seguros de que "sus conocimientos astronómicos,~·cgfm~n6~·;JoÍÍiÍ~Ó~ yulturua la que 

llegaron en la escritura jeroglífica, nos dice de un mod~ indud~bl~ qJ;é}hiá~~l~¡¡'~ó~'.a(r~~nl~ Cle la 
- .: _,,,._, ... ,., .-·'· '/,•·'····"", .. --"''--' .- ,: .. ·--. '•, -· . 

civilización americana"5 • Pero tratemos de encontrar.la reaÚdt~d purti~ular' d~ )~~ zaPbtec()s serranos. 

dejando un poco ele lacio al grupo· zapotécoefl general 'qüe~tárilo'_bi·fli~ ~n;IBs'~i1;l~s·~~;i'.t~~l~~;Si' los 

:tapotccos arribaron a Oaxaca viniendo. del Norte o a travésdel .. Pá1íqcª,;c'o1~0:sugieren algu1rns 

hipótesis, obviamente tuvieron que afr;1vesar cnprime¡· [Úmino Jri~ agr6stest11()hlriñ·as cJéia ~égión, pero 

sin poblarlas definitivamente. Los más remotos vestigios de la prese;,~ia l~~;~1fana en ~~tci región se 

pueden detectar en los grabados· ;.upestr~~ .Iocalizridos en Atepec, Cacaló~~pcf. : 1x'iiái1', Luvina y 

iVI acultianguis6
• 

Las fortificaciones ele Lalana, en el 'distrito ele Choapam e Ixtlán pertenecen ;a épocas más 

n:cientcs. Por otra parte. aún q~teclan restos ele algunas poblaciones en Temaxcalapa y ZoochÍna ·en el 

di:-. tri to de Villa Alta; otra más como Yavcsía, Tcococuilco, San Miguel del R.ío e lxtepcji en lxtJ(in,. 

Los restos materiales prehispánicos más significativos de la cultura zapoteca se localizan en el 

:irt.:a de los valles centrales y son propios de las etapas Urbana y Ciudades-Estado. dentro ele Ja"s cuales 

destacan expresiones m;tísticas como: monumentos escultóricos, urnas de cerámica. murales. esculturas 

dL· estuco. hueso y picclrn grabada, objetos de madera, telas, cuero y papel de amate, ~nirc ~.th)s, .así 

nimo joyería: oro. jade. concha. obsidiana, etc. Por el contrnrio, en el át'ea ele la Sicrni'.:Jos ves;igios 

arqueológicos son pocos. pero expresan el desarrollo independiente, paralelo y ele igual impórianéia a la 

dt.: los valles. Su presencia se muniliesLa mediante pequeños murales de corta longitud (lxtlán y 

\/'/<'del idio111u (u¡wleco. l'..:úru 13alli 1578. 
' 1 •u.wn1. T1•.r10.1· ti<' .111 lli.1·1orio. Margarita Daltnn Comp. Pag. 47 

' "',."'""' 
'· I ,·,·111r"' //1.11 .. 1fr11.1 dl'l 1'.1fucl11 .¡,. <Jo.1<11'<1. V11lu1111:11 l Mar..:us C. Wintcr. INAl l l'ass. 
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l. San Baltazar Yatzachl el Bajo. Ubicación y Descripción 
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Choapt11ii), pequeños monolitos de rocas yalgunos artefactos de cerámica horneada al aire libre y 

piedras con motivos antropomórficos y zoomórfi.cos. Asimismo, sobresalen algunas figurillas que 

representan los ~Iios~s titulare~: j~nto~on ~t,j~to~ de alfarería rústica, así como piedras Iabr~das en: 

Yagila, Zoochina, Zoogocho, Yalalag, San Pedro Cajones, Atepec, Teocuilco, ·cacUlotepee. 
--- ----'----------'-- ---

.. -· 'I'emaxl:nlapa, Aloi1j)itii,Ya-vesfo;:Ne
0

xidio e-I11cIU:<ioet1 él municipio de Yatzachi el Baj~. cerca d-el Ri11 

Cajones. se encuentra una piedrn con una representación zoomórfica, asemejando.-u~ búho7. Son 

significativos los restos zoomórfié:os;: sobre .todo si recordamos que . probable~ente. son 

conceptual izados los anÍmales como "i:Í1t~r~~~¡~~i~~ entre ~1 · hombre y. los ~~~írltu{()' ~·~deres no-
. . . .,.,. ·.''.'·:'-.:. ,'; .. 

corporales"8 . ' · · · .. · · · · · • ' · 

Poco se conoce de. su antigua org·~~ización p~lítica, econÓ;nica y sodaL Se sabe que, su pau·ó11 

de asentamientos era disperso: Se sabe también qúe ·· 105 'p~imeros ~~~6teC:()s hribit~r~rí 'Iós valle~ 
centrales. pero la razónpo1·Iacual poblaron la sieJTa todavf~ ~~s¿ puede ase~ur~r~LIÍ1~ pdsi,~le ~ntítesi~ 
a la población parcial durn~te las migraciones del Norte pueclen -ser. las guerras Y la btísqlleda lk 

protección, yu que "durante la Etapa Urbana Tardía, los asentamientos se movían y<se establecieron 

muchos centros grandes encima de cerros y montañas. (; .. )La defensa o protección pudiera Írnber sido 

la razón para escoger estas localizaciones nuevas"9
• 

Se sabe que la base de su alimentación fue el maíz, frijol, chile' y cai'abázas, 'plantas silvestres. 

animales de caza y peces. La sal y los productos del mhr~r~n 'trrii~o~\iesd~ las' Íejri11t1s cóstas de OrielltL' 
- . - - ·-- ._ ·- - ._ - ., -.,-- '-. -' ,.~ --. . -_ -~--. .· --: -.. ...,_ .. ,. _-·-- -- , -,---.. :·; ; - .. _. _- ~- ,. - - - .. - - .- . ' 

y Occidente, a través de las rutas de Coatzacóaicos;oTet1uánt.cij)6E:EI'iriterdl.mbic.lcleproduct0sbra ün 

sistema importante en la vida de las comunidades z~pote.ca~. Se i;~t~r~t\ÍribiÜb~n prÓd[;ctos locaies como 
;- ,· ~-· ' . . ·~· . - ' , ,,· 

figurillas. objetos perecederos. de madera •... • petate, p~~1¡na·i~>l!iciús8··afi§e,11fos: 'As.i111}_smó·. se 

i 11 tcrcambiaban materiales y productos trasladados 'descle\i'arg~~\tlstiúici}1sHcon}9 }ad~;,,· ~b~idiana. 

cerámica (así como la sal y los productos del mar.que rÍ1encio~~mos'anleriór1nente) .. Se desilJToliaron. 
, ._ .- --,-' -_'_-.">,--·-=e',-·,_.,_-,·-·- .-- · .... ··:.-- '"' - '"e-.'->~'>·"-',- .o.•,. .• ·.J- - "'·. - --.-- -·- -, 

L'll primer lugar, redes de intercambio que se fi.1croÍ1 cti1í\l\1:t_iei1C.Ioc11'.Iigt~sh1tel·1~cgionales.· y¡1 ejemplo 

del complicado sistema de mercados regionales e iri°leré~fubio e';/'1r(o5~idiariii: É~ta provénfa de . . , . , , : , . ,. . . " - -. ;"' -' .. _ - ' .. ' . "~ ·.. . ., -. ·. .· . ' ' -· ' 

yaci111icntns. distant..:s cientos de kilómetros en Ve1:úcrt1'z.~ei'csti.Ídocl(IVlé;;,ico /Guatenfoiti; pero 

¡,' ia,iaban los mismos aldeanos hasta estas al_cÍeas úll1 Ida~a~? ¿Visiiuntcs, extranjeros trajeron la 

ohsidia1w a Oaxaca'! ¿Fue circulando de ulé:Iea en aldea,lleganclo finalmente a Oaxaca? Surgen mús 
._· _ _:_,_• ___ · .::__;__ -- -

7 hra 1ílli111a la vi yo mismo en uno ele los viajes que realicé a la región. 
' ldc111. l'ag. 79 
IJ 1 dt.:fll. J>¡jg. 7<J 
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l. San Baltazar Yatzachl el Bájo. Ubicación y Descripción 
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j 111errogantes qL1c respuestas. Lo único que sí poderi1os afirmar, es que este fuerte .entramado que 

llamaremos económico (a riesgo de equivocarnos) subsiste. en los. diversos_ mercados o tianguis que 

semanalmente hay en diversas comunidades de todo ei:~~t~cl~.-
Con la llegada de los españoles en el sigloXVI,''las particulares formas de vida de.los zapoteeas 

slirrieron un total rcsquebrajan1iento, úl iiTiprniC:i·,p~l:l11cdio-de~T; fu~~;.-;-. ;t~a i·ci.:~1,~~¡;;~~iciil-y ~t1::1 

rL'ligi{in. que sirvieron de apoyo al proceso de colo;1i~ac:ión y ~xpl'otrición a que füeron solTietidos por 

ú:rc:a de trescientos años. Se sabe que para el sometimiento, "se practicó uno de .los rnús crueles 

proc:edimicntos. Gaspar Paeheco y Diego de Figuefoa al frente de-sus soldados entre 1523 y 153.:l 

s11111etieron a esta población mediante la tortüra, el ahorco y la matanza con perros, cOmo lo señalan las . ··:. . ,' ·. -, ' ' ;, 

, . ,,10 c:ro111cas ... 

Durante esta época se inició la explotación de las min~~ del úreade,Sbl~~~;Zoógoeho, Talea de 

Castro. N ati vi dad y Cal pulal pan 11 . Fueron • áritonc~s' fo~:zadCJ:; () coriJ~,;C:i;:J~~-d~";b~nd~nar. su 1 ug~ir 
ancestral y trasladarse a una cabecera o a un pueblo i~jetó r~ublcad6" 12: A~f~islii6.~~b~rl°i~s que ;·para 

• - • • • • •'• ;; •• •' - ""' • • • • ' • ' ~ • • • • •' • • •rn 

el control de los tributos, los zapotecos fuer()n agrupdd~s eri-~hco~ie11c.lri~ ~e~ pdrroquias, por lo que en· . . . - ., -, ,. . , __ . -'· .. :·:,·· .. - .. ' . '-' 

esta época se vigoriza la vida religiosa y se institliciollaliúii1 las rnY1ycirclori1Íús.Ins cof1·adías. los cultos 
. ' ' ·.: ' :· ~:. '. ' .· '• ' - --, ·:- - -- . -~ . ·< 

pühlicos y la música rcligiosa" 13. 

Este período significó un olvido forzoso de.sus con9cií-rlientos y de' su co~cepdó1i'sobre. la vida. 

del universo y. por consecuencia, la agoriía dé su cultura, qli~se iriiellió extermi~iii: l1~st!í ~11.sus más 

pn ll'undas raíces. 

De esta época, a diferencia de la época prehisptl11ica, se tienen datos mús claros.e incluso fechas 

'k rundac:ión de algunos pueblos. Para 1520 se tienen registrados "Zoochina'', "Yalala"~y "Betaza'". 

pno no Yatzachi ni Zoogocho, por ejemplo. El 23 de enero de 1527 (apenas 6 años después ele la 

c:u11quista) se funda Villa Alta de San Ildefonso, la primera y única población española en la sierra. 

f'ullllada como presidio o fortaleza desde donde habrían de contenerse las incursiones de los rebeldes y 

hr.1\"ios mixes. Para esta fecha, se registran poblaciones corno "Yasona"(Yatzona), "Temascalapa··. 

1" .\ tanuc•t Ríos O¡>. Ci1. Pag. 22. Apucl .Josil A111011io Gay l listoria de Oaxacu 
11 i\tanuct Ríos. Op. Ci1. l'ag 22 
1 ~ l i 1{t!e111 
11 /,/,·111. Paµ. 13 

7 



l. San Baltazar Yatzachi el Bajo. Ubicación Descripción 

. . . 
aparece en un mapa "Yazachi", no indica si Alto .o Bajo, sólo "Yazachi" 15. 

Para legitinmr y regular el nuevo orden que se e~taba establecle~cÍo d~~~hte la C:~lonia, la corona 

española, con el apoyo de las autoridades eclesiásticas, decretó leyes y reglamentos 

pl1r :~us representantes en estas tierras. Algl.lnas de estas foyes son: 

Que entre los indios no vivan espm1oles, mestizos o mulatos aunque h~y¿;1~ corÍ1prado 

til!1Tas en sus pueblos 

• Que se funden poblaciones para los indios en las mediaciones d~ l<1s ~~nas>clándoles 
las tierras que fueren necesarias y se funden hospitalesen sitios' ~ari'o~}.de C:~modidad 

"' 
El carácter discriminatorio, .. de despojo y apropiación i:le decretos como éstos, que sL' 

promulgaron para legitimar y regular C! nuevo orden, configuró el régimen, sustituyendo los antiguos 

poblamientos dispersos, por pueblos compactos iÍ1dígenas separados de los españoles. 

En diversos archivos, como el Archivo General de la Nación, existen numerosos cÍoC:umentos de 
·._ ._ .. ' __ .: - -

esta época, principalmente expedientes judiciales correspondientes a asesinatos, 1Jrbbl.e111as 'd~ límites 

de tierras. abusos. idolatría y hechicería (nos es interesante en especial un ''Auio:é:i·h_llinal. contrü 

i\lathco Luya del pueblo de Yasachi Alto por idólatra", seguido en 1668, en ci dla(sé ·¡;u~de ver 

á1ra1rn::nte un ejemplo de la actilturación que implicó la evangelización ~n el Méx{<:~·'ri-'Chrnpá1;ico). 
La llegada ele la vida independiente del país no modificó de sobremanernst! Ío~;~adc vicia. Si 

hien desaparecieron los tributos. el trabajo forzado y el trabajo pei-sonal cle:Ú'p~blaci'611 indígena. 

pasaron ele jugar un papel sufrido pero activo en la vida del país al olvido absoluto,dorict~ cada uno de 

lu~ pueblos sobrevivió gracias a sus propios esfuerzos. creando sus escuelas, s~is carrlinos yretomando 

algunas de sus viejas creencias y construyendo nuevas mediante la aculturació;,,. costumbres. 

i11~titucioncs y formas particulares de organización. 

San Baltazar Yatzachi el Bajo pertenece al distrito de Villa Alta, enCI corazón de. la Sierra 

.l 11;'ire/. la Sierra Zapotcca del Norte. Acerca de su fundación se sabe, gracias a un doc:u111e11tn 

c11L·on1rado en la parroquia ele Zooc:hila. que la separaeió11 se debió a un pleito ele Ltna cofradía entre 

'º ,\J.-111uria y ¡1rolum:a de laJi11u/adrí11 de Ta/ea de Casrm 1525 
'' l'c1cr < ierharJ . '"Villa Al1a·· en Manuel Ríos Op. Cit. l'ag. 68 
'" :'vla1111,·I Ríos O¡J. Cit. Pags l 11-'.!0 
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l. San Baltazar Yatzactíi el 

gente de San Bal t;izÚr Yatzachi (ahol:tt lltiimld() el Alto),-dc tal suertc~-qttcalgunos-bt1]i1l·on a IÓs ic1:l;eÍ1os 

en los que hoy se encuentra el pueblo y fundaron San Ba!Ü1zai- Yátzachi el Bajo. 
:: -.- ·- .. _- ' . __ · __ . ~ : 

La palabra Yarzachi es de origen zapotCco y tiene tres ·posibles etin1ologías: 

a) La primera y más probable viene del zapoteco ya, "cerro" y tzachi, "amarillo", /yregsresc/, que 

.. sig11 i i'i(:a "cúi;o ar11aril lo'' y Cll cf ptteblo-·se-iniel·pi·efa con1o "cerro de encino aínari ! lo". La 

e.xplic1dón consiste en que el cerro en que está enclavada la comunidad estuvo en ulgún 

1110111e11tn cubierto de ese tipo de árboles, cierta variedad del encino. 

b) El sl!gundo, .viene de yaga "árbol" y twchi, "amarillo!', /yiegse·s/, que significa"árbol o palo 

amarillo", y en el pueblo se interpr_eta como "peña con siempre viva". También se refiere a 

cierta rlor amarilla de la cual se afirma que antes, en tiempo de lluvias cubría el cerro. 

c) Finulml!nte puede provenir del zapoteco yaga, "árbol" y tzacl1i, "florido", /yregse·s/, que se 

interpn.:ta como "árbol florido''. 17 

Las comunidades de las sierras oaxaqueñas.se caracterizan por su aislamiento y ~iffeultud para 

llegar desde la misma capital del estado. Anteriorme~té,ac~eder a éstas era !abo~ ele 11lá~.cl~ ~!~ce horas e 

i ne luso de días, dependiendo ele la comunicl~~I. Pes~ a~sto; éste sector de la Sierra J{;árci~ poco a poco 

ha ido transror111;1ndo su red ele cornu~ic;~ionc~: el~ ;ria~;6~~;qJe '11~)' ~n díri ~é-~Z~~I~ tiajar desde la 

ciudad de Oaxac1 hasta el pueblo en tan sÓio cill~~ ~orns y medi; ~n aut~~ú~; ; ~n cu~tro horas en 

a11to1116vil. Las \'Í;1s de comunicaCióné.¡ueconducen a este puebl_o scon:'e11 p~·iiTiera instanCia la carretera 

Oaxaca - Ixtltín. anteriormente el único tramo pavimentado de Ja'sierra;:á~p~rÚ~:de Ixilán; punto clave 

p;1ra acceder a la sierra y las poblaciones zapotecas y chinantecas,· s~:<;~cúrr?~);·Úrr~tera (de reciente 
''. -, .. , 

inauguración) lxtlün - Zoogocho; los servicios ele avioneta, qüe ri finale~ ele la década ele los sesenta y 

principios ele los sl!tenta funcionaron, han desaparecido totalmente para ser sustituidos por el servicio 

dl' autobuses que. en ocasiones, se ven obstruidos en la época de lluvias por los constantes derrumbl!s y 

rupturas cid cami llll. 

El servid" de correo es muy antiguo en Oaxaca (elata del año 1746). La actual administración 

tiene establecidas ochenta y dos administraciones regionales, seis sucursales y cuatrocientasnoventa y 

1111a agencias. las cuales se encargan ele recoger tocia la correspondencia de Jos 570 municipios. A 

Y:llzuchi el Bajo k corresponde la agencia ele Zoogocho. Toda la correspondencia es mandada ahí, y ele 

allí distribuida a las demás poblaciones. 

9 
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1. San' Bal-tázar Yatzachi- el 

Asimismo, -e i serv i é i o~C!e-"te lég1~a-foi"-fÜe-'11\uy:, rec-Ürl"iéloc_Ílt;te-riol'me'nte:~-pero ~p~co--a-po~o ~ 1171 

disminuido, puesto que el uso del teléfono h¡i facililáci? laseoínunieaeiones: El servicio telefónicÓ no 

tiene mucho tiempo en la sierra(data de,l 9S3),:Exist6h teléfonos con1(1nil'a~ios ca¿i en cada población. 

rl·sponsahilidad cada uno del Municipio, y man~j~do m6diante un comité. Ell San Bnltaiar Yatzachi el 

llajo· el telt.:J'ono ha C6oriid0Lffill'ifü1Jüúanci¡lfal;~~-üe 1násael• 90%del coritacfo qllcrealiz!Clilpoblaci6n 

rnn sus familiares que ttctualmenl~ viven cnOaxaca, México, D. F. y Los Ángeles se realiza por este 

medio. 

1.2 Población. 

La población total del pueblo pertenece, como ya lo indicamos, u la .etnia zapateen. El municipio, que 

incluye las poblaciones ele Yohueche, Zoochila y Yatzaci1i el Alto; tenía hacia 199() una población total 

de 868 habitantes 18. El pueblo, hacia las mismas fechas, alcan~aba los 266)1abitantes. Según un censo 

realizado el año de 1998 por el médico que realizaba su servicio social en la~Ü~iéÜ que se encuentra en 

Santiago Zoochila. había en el pueblo una población total de doscientos nue~6personas 19 . 
La mayoría de la población tiene una edad entre los treinta y cinc_o yig~ ses~i1~_¡¡ Y:cinco años. 

Hay aproximadamente quince niños menores de doce años. La población es pl'edon1i~~1~teinente adulta. 

dL· entre la que sobresale una gran cantidad de ancianos que en muchosde-Ios cusos~no forman parte di.! 
- ----: •• -, • - - ~o -

la vida productiva. 

El grupo mayoritario es bilingUc. No existen 

- - :_ ~ - ":-- ---::: - . 

elatos oficiales por rdcblo. solamente por 

municipio. en el cual se cuentan hacia 1992 un total de 623 bilinit~~Lc~'ü~otc~o-español) y 2-is 

· monolinglics (en cualquiera de las dos lenguas, p1:incip;1rrii;1[~:~~¡Joie~c())2°.. I~a m~1yoría 0

tienc al 

/.apoleco como lengua materna y adquirió e(.'espuñol co1ri~ seg~nda lengua durante lü educación 
,~,,·--'• ', ·~'· -._ 

primaria o mediante alfabetización. -.Los al1cia~os;n~ .scfü. tOd,()s:biiing~és;ya que_. algunos tan sólo 

entienden el español sin hablarlo, y otros ni ~iquiéra lo entien~en:'El casode Iosniños es muy especial. 

S11n la primera generación cuya lcngüa'nÍiltcnü1 e~ ~l e'spí1fi61.·K los\iiiios ~lcl pueblo los padres dL' 

fa111il ia les están inculcando el español como lengua mater~¡1,; ~o~ u11' fill escolar. educativo. Es111 

' l<•¡•P11i111i11 "" U11.111rn. Crf/irn /,"1i111oltígica.-José Maria de Brn~lomin, co-1i;¡11cln~nl:;<.ti1°mcdianic entrevista con el ce 
.'i1·,·1\'l;1rin l\l1111ic,.'ipal . . 

• < ·,.""" t!c· ¡iu/J/ac-iri11 _1· 1•il'it•11t!t1 \111- XI 1950 - 1990 lNEGI_ 
i·· 11.1111 vt111·.,·i~11id11 111t·di;111ll' l'llln·vi~lil l'l.lll l'l l·. ,'-\t•t·rl·t¡frlt~ Mun.ic.:ipal 
·i· \1.,.•1'""'' H1n11·a 1\11111ici¡111/ /C)<J2, Edo. dt.• <~nXnl'i\) 
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l. San Baltazar Yatzachi el Bajo. Ubicación. y .D.escripción 

obedece a que los mislnos padfr:·s recuerdan la dificultad que implicó estudiar lii~cscu¿la''prlmariá' sin 

sahcr español. sólo znpoteco, por lo tanto, la adquisición del español como lengua materna pum ellos 
. . . 

ti..:ne la finalidad de que la educación primaria y su desarrollo en In sociedad extema (lfomémosle así) y 

dominante sea mucho más fácil para sus hijos. El zapoteco lo aprenden después de los cuatro o seis 

La religión mayoritaria es la católica (aproximadamente ciento cincuenta personas). Hay 
: , · .. · 

también un grupo de familias (aproximadamente diez, con un totaI de veintisiete micmbros22
) que 

pertenecen n I~ religión evangelista. Esta religión fue. introduticlri.p~f;un grupo de lingüistas 

norteamericanas, miembros del Instituto Lingllístico de Verano qUie11es/aprovechatido su investigación 

acerca ele la lengua zapoteca y su estancia en la comunidn~/(aire~l'cddfde ·treinta años); dejaron la 

semilla ele su religión en un grupo de habitantes del puebl~; Tan fruciíter~·r~~>u labor: que produjeron 

exL"clentes libros (como la Gramática Zapateen. ZapotecO de Sún · 

Diccionario Zapoteco-Español.23
), y dejaron un templo con pastor en el puep.10'.}1ay, 

grupo de personas que no asisten a ninguna iglesia ni siguen ningún culto. 

La alimentación es principalmente a partir de formas semejantes del c~m;pl~jo 'n1aíi, como son 

tor1i1 las. tamales, atoles, masas diluidas en agua. Asimismo. frijol, arroz; diile;:S:~/11~~ yp~~ductos del 

mar (estos últimos no se consumen diariamente). Finalmente, total ausencinde.l~di~. !ti líniéa leche que 

se L"onsume en la vida es durante In lactancia. A lo largo de tocla s~.:~ictri bón'~~1n~bri bitfé. Todo lo 

an1..:rior produce un desequilibrio alimenticio: escasez de proteímis, hl:Jundri~~'¡,¡c·de éárbohidratos 
' ._ . ~ . :_ . , 

c.:0111plejos. pocas vitaminas, lo que aunado al tipo de trabajo que se desarrolla en lai:omunidad produce 

cul'rpos bajos de estatura, anchos y muy fuertes. incluso regordetes. . . . 

La indumentaria ha dejado de ser uniforme, y varía de las formas pre!Íispá11i~as tradiciona.le~ a.· 

la:< modernas. El traje femenino consiste en huipil o falda acampanada colonial, de '.1lgodón blanc.o. No 

llc,·a ningún tocado, sino tan sólo rebozo en un enredo sobre In cabeza,.y una especie de faja conocida 
.· ,_,'·. . ·. 

como "ceñidor'', el cual cumple a su vez una función de distinción; ya que en cada pu~blo es de 

dii'L·n:ntc cnlor: en Yatzachi el Bajo es de color vino. El traje masculino triü:licional consiste en calzón. 

camisa. sombrero de palma o lana y huarach.es. Podemos encontrar que sólo los ancianos del pueblo 

-· ---------
.!i h1l!l1h .. •: c:nlrcvisws cnn pudres de f'mniliu 
.. 11.11 .. l'llli'l'¡'.llldll llll'di:1111l' l'llln·\·ista l'llll ~1 ~. s~l'rl'lal Íll l'v11111k:ip:il 
., 1:1 ·T1 .l'I{. lm·1 :'vi.. 1•1xo ,. lllll7 n·sp1'l'liva1111•1111• 
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l. San Baltazar Yatzachl el Bajo. Descripción 

continúan usando estos. trajes, dejando paso a los. pantalones y jeans, camisas de cuadros, zapatos tenis 

y botas, entre otros elementos. 
. - ~: - - . . -__ ._._ -,- . . - -

La población ha disminuido drásti~~niente cÍura~t·~ los últimos cille~Critii ~ños. Pero el descenso 

es muy notorio desde 1980 hasta nuestros días. El des~~nsCl' dé• pobldción ,en tan sólo diez años es de 

Distrito Federal o Los Ángeles, prineipal;,,~~te. E~n.I t~~cteri6ia\;~~Ó clc)C:~~~eniacl~ ~1lt~d~laSierra y es 

un fenómeno general. (tablas 1, 2 y 3) • •• ,r,· : - .. . :, ,- -

No es lugar aquí para hacer. historia y ie~C>1;d'ú;· 1a entrada cÍe. ESt~d~s Unidos u I; Segunda 

tiuerrn Mundial, lo cual rue el detonador paru que los tnlbújador¿ii1~~exicanos eomcnzaran a cruzar la 
' - - '; . ., •.... ' . . 

l"runtcra en busca ele satis factores económicos, atendieí1do .al PÍan)3~~b~r6 de· 1945. Tan sólo haremos 

hi nc:apié en el hecho de que son en un principio Jos pad~~s:'d~ rrill1ilia'quienes se incorporan al proceso 

migratorio. Ya una vez que se han establecido en, los cent~Cls'· ~rbanCis;comfonza un movimiento que 

arrastra consigo, sobre todo, a la población jov~n y eA e~hd p~6dücÚva, mientras permanecen en el 

pueblo principalmente los viejos y niños. Un info~~1mít~ 11o's decllirri ric~rca.de su vida en' Estados 

Unidos: "viví treinta y si.etc años [,. :] sí; d~scle que i11gr~sé el.is de ~n~ro d~Í sesenta, me dieron la 
.. _ -- . ,' ',:o·,-,·,;'·.\·., ; 

visa, 1 ... 1 entré con visa, con tarjeta vérdc',', ' 
.' - ' . - -·. ,.- .... ' . ', ; .· .:::: -- ' ~ . ': > 

Entendemos que la migración es un "proceso multifacético de desplazamicllto ¡jóblaCional, clÍya 

causa es la necesidad o aspiración de superi1r una insatis¿é~ión em:Úiada de fa~t:c;1ii:~ FÍ~i~~~~~iurales, 
' ; •·',:;_ ... -

sodoeconómic:os y psicológicos. históricamente deler111inacÍos•·24
, 

Asimismo. nos debe quedar claro que la migración tiene dos sentidos claros:; la e'migración, en 

que los habitantes se desplazan hacia otrus comunidades. y Ja inmigraéión', en que hübitantes de otras 

regiones se desplazan a ésta. En el caso de la Sierra Juárez, p~ro más ~~p~drfic~ ~le la micro-región 

t ';1:rnnos. se dan en gran medida los dos fenómenos. Dice Oiga Montes Gttrcía que . los zapotecos 

'·c1.w110.1· "poseen una larga historia migratoria, cuyos orígenes se re~onf~n a p~·incipios de siglo .. 25
• 

1 'odría1~1os decir que en esta región, existe una cultura propiÚ de.10,~'mi~rant~s, y~ queeslá rnoclificando 

la estructura social y cconón1ica del pueblo. .-- ···< : .. :-;. ·-- '-.-·::: --"~>' 

Debemos entender que en la migíw;ión cleb~n existi~ ~iertasi~bndiciones internas, como los 

1';1ctores físico-naturales o el asentamiento d~-J~s nd_cJ_éos,j~e_po_~!tici§n.:y ~·()_~~icio.d(!~ e;<t~~~As. como. el 

"··1..a migral'i<ín en la sierra norlc. Sus cambios culluralcs". Oiga Mo111cs.García. En: Corbcll Jack clal 1992 Migmcirl11 y 
ctni<"iclad ,.,, Oc1.\t1<'t1 P~1t!. 35 -
'' lhit/1•111. l'ag. 88 ' 
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encuentro y relación ele las comunidades serranas con la sóciedad dominante (no olvidemos que las 

relaciones culturales operan como relaciones de poder, ·precisai11cnte 'porqtÍe en ellas se realiza la 
·, .. - .. .-: ·-··. ···-- ·-_• -_-o··.·::_-,_-· ' .. , ·-.-·- .• -•. _.e· • _. • 

comunicación entre las personas peÍ·tcri~~i~nt~~ ;~ ¿ri; ~6cieda.cl y el ~on6tiíTli~~t6 de lo reai. d~l mundo 

real 26
). Asimismo, entran en juego "motivaciones indlviclÚales c6mo causas suficientes para emigrar. 

sobre todo en los jóvenes yadolc!.~~e~t~sqJ;;~bú~;c'~t;'~~tudi'rir;tr;=¡,;j~ro avent~rtlr'<l~~;;~:a=del-p~{;-y-~;r~ ¡· 
extranjero"27 . Son estos úl~imos ids que ~;e~()~¡~~ri'~i;¡;;6~ió~y ~~1 el pueblo. 

Existen comunidades etite;asde oriunclo~?e~cada uno ele los pueblos (en este caso y¡i,tztÍchi el 

Bajo), perrectamenlc organizadas y con 'un. alto séntido de pertenencia y una grnn ,conci~ncia de Sll 

origen. en la ciudad de Oaxt1ca, en.el DiÚritÓFederál y Los Ángeles C.A. Desde sulu~nrder~~idencia. 
apoyan a la economía familiar y ~l desar~blib comunitario del lugar ele origerí. f'm- 16:a~t~rior, puede 

observarse que la migración proclLtCe unfo·~~re~iVO proceso de modernización yac-Ültu~a~ión./ 
Asimismo, el retorno de é~tosa'ia~on~unidad llena de expectativas a la ·p-obl~~ión. ;'Es usual 

que regresen para la l'iesta patronal 6 eí{ lt~-~avidacl. Pero siempre lo hacen con bienes que s~tbstituycn a 

los tradicionales, lo que les propo1'ciona· 111ús prestigio con hábitos ele vidas diférentes, con ropa· de 

mllda. Poco a poco en las familias opera la transformación sobre todo de los jóvenes''28
• "Al regresar a 

las l'iestas. se convierten en un gran apoyo económico para la realización de éstas. pues hay incluso lista 

de espera para la cooperación y participación en la fiesta (donación ele toros, "cas_tillos" y "toritos". 

i 111:1gencs rcl igiosas. cte.). 

Dedamos anteriormente que existe un grupo de inmigraclos á esta región. Gc~C!ralrnente son 
'='' ·- ' - -. ._. . ·-

jornaleros procedentes del distrito Mixe y otras partes. que llegaiú1 constituir ui1a "nrnsainmigrantc de 

aproximadamente 20% de la población de las comunidades ·en su conjunto"29
• Algunos de estos 

arraigan. como familias. en rancherías o como individuos, generalmente niños; ·adoptados por alguna 

familia del pueblo. 

'" /hid1·111. Pag. 87 
"¡¡,¡,¡,,,,,_ Pal!. 40 
" l/•11!<'111. l'a;. 90 
~·i /hit!c·111. Pag 38 
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l. San Baltazar Yatzachi el Bajo. Ubicación y Descripción 

TABLA 1 

POBLACION POR MUNICIPIO POBLACIÓN POR MUNICIPIO 

1950 

1960 
1970 
1980 
1990 

1950 
YATZACHI EL BAJO 570 
YATZACHI EL AL TO 376 

ZOOCHINA 287 
YOHUECHE 269 

XOOCHIXTEPEC 236 

700 ¡··----

200 

100 

o 
1950 1960 

1738 

1839 2000 ''!'-

1446 
1561 
868 

1600 

f!! 1600 
z 1400 
:! 1200 
ii'i 1000 e :e 800 w 
Q 600 
z 400 

200 

.. ' 

li~.i, 
:~ ·. 

o 
1950 1960 1970 1960 1990 

TABLA2 

POBLACION POR LOCALIDAD 
1960 1970 
579 426 
372 247 
180 103 
424 367 
284 303 

POBLAClóN POR LOCALIDAD-

1970 1980 1990 

1980 
502 
261 
99 
382 
348 

1990 1998. 

266 
144 
88 

235 
135 

-+-YATzACHl8-
BAJO 

-YATZACHIB. 
ALTO 
ZOOCHINA 

YOHUECHE 

209 

j - XOOCHIXTEPEC 

~----- -----· 

1996. 

t ·ns1S CON 
\ FALLA DE ORJGEN 
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l. San Baltazar Yatzachi el Bajo. Ubicación y Descripción 

TABLA 3 

INDICE DE CRECIMIENTO POR MUNICIPIO 
1950-1960 11960-1970 11970-1980 11980-1990 

0,561 -2.461 0,751 -5,83 

INDICE DE CRECIMIENTO 

2 .;, - ~ ... ,, . ;·. ···) • -···1·1. 

·.::.:. 

•¡ .. 
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l. San Baltazar.YatzaÍ::hi el Bajo .. Ubicación y Descripción 

1.3 Economía y servicios. 

Orig.innlmente toda esta región se caracterizaba por ser productores ·agl;ícolas: En Yatzachi el Bajo 

existen tierras comunales que anteriormente se trabajaban.:medlante trabajo común, con beneficios paru 
- -

Lodos por i guul. '"'·' _-_-_ 
- -, .. ---

Varios han siclo los factores ·por misma están 

Lrnnslormándosc. De los hechos más significativos está la antes \~,~~C'iC>ni1di1: n~igrució1.1 u. centros 

urbanos y especinlmentea los Estados Unidos. 

Al no haber yuen el pueblo suficiente gente tjue trabaje el campo.sé dejó clJia6ortl;· 'dnél. Esas 
- . ' _. - '- . . . , .. , .. ' . '·. " . , ,. ., ' - ·, ' . 

tierras ocasionalmente se le prestan a quien clesee.frabajárl~s~ pero en'i·éalidÜél y°U ni1dle i;sG~ productor 

agrícola. Las más de las veces se trabaja e11 l11,s pal'Celas'~1~6~i~s~ ; 

La poca producción que hay .e~ el pueblo es par~ ht1tdc6~~~1rno;' s'e' ~t1íti~a,pri~cip~IfTiente maíz 
- - .' . : - - , ' ., ;.:. ' .__ - ·- .\_ ,,-·;- -- . > ; ,·,~ . ', ' . - ' ' ' - ' •. ' ·:. , ' - -.--, 

y caiia. de la cual se produce In ,;panela" Úo qlle.el1 México col1o~ei1Íosc~1rio piloncillb si;1 hacernos 
_.-_,;;' 

t:onscicntes de que un piloncillo es tan·sólo Iu.forrnÚ);e111neOorgrado. frijol; café.'cálabazay semilla 

de calabaza, y el chile. De todo esto, ta~ ~ófo el cl~ile /Jn,pocC> 1ri' panela ll~gana ~el1d~rse a otros 

pueblos, pero es esporádico. Anteriormente se producía l11ezcal, pero tiene 1nás cle cinéuenta aiios que 

dejó de producirse en el pueblo, aunque se puede comprar~e~cal elabmado en el pueblo vecino. 

Algunos de los pobladores poseen ganado quc-cuiC!ti~ y crí:Ín también puraaLÍtbc'onsumo. El m:ís 

t:o1mín es el bovino, los borregos. Asimismo hay alg~1rí'as't()ÍOS; cabrillas; burros.'póÍ1()s, gutÚolotes y 

cerdos. 

Hay que tomar en cuenta, si acaso. el pan que se produce en dos_ casas; i10 ~le:.~naneru regulur y 

c:onstantc. para venta dentro de tu 111is111a con1unidacl y en ocasioncs--p·arn- Otras Co1~1i.Í1_1i_éiri~l~~; SOhrc 'todo 

por encargo. 

Lo anterior nos haría pensar que se trata de una comunidad que S(.!_(.!siá:;1Í1uriCndó de l1~inbre, 

pCl'l1 nada hay más lejano a la realidad. La gran cantidad ele elTli~1;iÍcio/et1~í}p'~1'.¡~¿l¡~;\l11ente una gran . ... . .. --~ ,· - . . ~ ,, .. - ' . . . . - , . . , ,- · .. 

L'antidad de dinero a sus padres y/o abuelos. De igual tpuriei·u ha)Í 'éíl"~i \)tfeblo grill1' cilnticlad dO.: 

pensionados que. después de haberse retirado, reciben. mensualmente uiia cantidad de dinero. Un 

informante declaró recibir como pensión del Seguro Sodaf de los Estados Unidos la cantidad de $1,200 
- --- - . __ "---=---.--,-'-.-~;"---'-"---- '.~:--._ ;c;:..c- -'.'.-_,, ____ ·---"'- __ , __ ._._,_"' _- • ,- ., • • • •• 

U.S. al mes. depositados en un banco en los Estados Unict6s, ~l tie1l1p() que ~sú esprisa recibe $SOO U.S .. 

... 



l. San Baltazar Yatzachl el Bajó. U-bicá'c161i y Descripción 

Puede parecer paradójico qu~ sin trabajar-c~ri{()-productoresi_o_tf~nsliorffs'iatse~ttna~c<:irr1l{iiidad -

C( in poder económico. U 11 dato interesante y. significativ~. puedé .S.erla presencia de aht~nas parabólicas 

en Ia comunidad. En 1995, había en el pueblo cuatr~ ~~t~e~~-~ parabóli~as.Prir~:;Ú);~~~h·a~:;¡ás de diez 

a;tl..:nas en todo el pueblo. En el mismo período, surgió l;na tiend~ 1~ád, pasa~dode dos a tres tiendas. 

-1_:,.~-~on~truccion~s CJU~. se--l~an-.r~a1I<!.aci;- en o;;n)e~ÍCJddºl~~n-sldo~lÜrnbiétf bastalltcs.·11~c:111:.;ó;~y-fori10 
hrnche de oro, podemos considerar sintomático qüe San J3altazri.ryali.ac1Íi el BrijoiniéiÓ el-año de 1999 

L'un pavimento en su calle principal. • :-_·".:; ::'._ > · 
En un estudio previo30, se comprobó~u~ la~antidad de,dii1eró que se recibía {!11 l_a. oficina de 

c11rreos de Zoogocho a la semana ascendía a lo~ $1 S0,000.00. Si se divide ~ntrc' los¿juinee pu~blos que 

c11111prendesu radio de influcnciano pat;ece'detnasiado ($12,000 por coiil;~¡d~cl):f\~;~¡·sGinahay que 

. :liiadir la gritn cantidad de din_ero··ql.leingresa al pueblo mediante una entrega de ma~~~·_en mano, en 

p..:rsona. Nuestro informant~ ufirma reéibirlo "cuando se vienen personas de ~)IÍá/Ó;'.;· o·::: por 

cheques, en registn1dolo recibo[ ... ] sí[ ... ] en Zoogocho [ ... ] o a veces lo trae personalm~nte mi .. - - ·. .. ,··- _-,:. ". ·.-"_._ . 

¡ .. .'¡ sí, mis c11ñ~idüs (i}. 1jaisanos de aquí mismo. Pe, pero, de esa manera, porque si me lo manden 
,.. -

. liasta aeií, sí me lojmeélc)~i'ílí\dar el Gobierno hasta acá, pero quitan el veinte por ciento. Así me 
.,,:.~· ' -' ~';,~' . 

di.jo cuand~; cuanéloyo mc:pr(!senté en el Seguro Social para jubilarme, me dijo '¿dónde quiere 
- .. ·, ... - ...... '?"-' -

1 s11 dinero'! ;.~11 iy1~_xi_so;cn )!;shidos Unidos'? ¿Dónde va a vivir? Si lo va a querer en México, 

, puede.hasta México:16~1>o~len1os mandar' dice, 'pero va a ser diez un por ciento, el veinte por 
·:; ':.::-:-.~ •, - .. -· ·--- - .:c;_~1.--" 

'.i:·íi:;ntil'. y es n11.iclÚ1~ Eíit()lices,i11t:ír°Ll1na cuenta con mi hijo, allá en Oxnard, " ahí llega el día dos 
" . .. .. - ·. - -·-·- - - - -- - ,.. .... -- - -- '· - -- ~. . ... 

<de: cada_ mes; ~I día tr'es 1.; r~{idfr 1i~rque nosotros jubilados, el Gobierno de Estados Unidos no 

• n11~ p{!rnÍitetenel~ í1l;rit)ii-:.de tí;Cs_ 't11il clótares de depósito, no, no acepta, tiene que estarlo, sí, 
' ' . . - . . -

usarlo, retirarlo~ pues, porqilc de locont;·ario, nos cobra mucho impuesto". 

Re~ultu interesante el hecho de que si el dinero llega en dólares suelencobrar_lo.en Zoogocho. yn 

que ahí casi cualquier comerciante cambia cheques y dólares. No necesit~n. p~Í~~.\1ilígti~·banco. 
Con base en tocio lo anterior. podemos afirmar que Yatzachi el ~ajCJ, con~~ -~rai~ ~arte de los 

. . ' 

pueblos de la Sierra Ju:írcz. dejó de ser productor para convertirse en consumidor. U-n consumidor con 

1'11der adquisitivo. 

-- ·---------------
" l'l'rl't. tvtan .. ·ial Ci.!snr t·:.,·1n"·1111·twid11 <'.,·ptu:iul y C't1111/Jin .\·ocioec.'<J1lfj111ic·o en la ,'-J'it•rrt1 Zttpoll•t'fl de \lilla Alta. Oa.wu:t1. 
111q7 
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l. San Baftazar el Bajo. Ubiéación y Descílpción 

J>or otro lado, a esta regiÓÍl (e flleron. postergados· los éentr()S de atc11éi6n 'educativa, de 

rnmunii,;ación y de salud pública durante muchoti~mpo, "sobre las bases de faltade recursos o falta de 

presupuestos federal y estatal"31 

1 \n cuanto a los servicios que posee el pueblo, éste tiene agua corriente, la cu'til fue introducida 

por med ¡o de la organ i zac i Ó~ ~1;; t~ci(;,~~T~sp·L;~l)1";5°';ct~r~~~t;·;;-A;f~ i!i~~:li:TycÓt~ztJé~Y.T;;7-¡:_~¡-c~;~[i~bc:l -
de letrinas y fosas sépticas aumenta año con año. Ya :1n~nciona111Ós a~teriorme11ie la presencia de 

teléfono y fax en la comunidad. Hay, ccinio ya lo m~nci6nal11os, tres hen'd~s d~ ab~ITotcs, que a su vez 

se pueden convertir en caminas~.yaque al1í.se expe~d6 i~onsulTle ~~;~~7..a/rt1~7..~-~i.'El correo y 
'.',' ' -.' 

telégraro tienen su oficina en Zoogocho. 

. . . '~·,,,.-.: :· '· ';\; ."-.\:.·-<·-~ -,··.:.:·. :- .~ 

t .4 Orga1iizilc~Ó1~ ~so~!al\:. polí~.ica: 
.. :·/ ;~.: .. ·;;;,:; -·~ ':. ',._ :. , .. ~ -__ . . - - - -

Formal mente, San Baltazar Yatz~chi el, _B(\jb hs parte integrante d~I sector ~oogocho, La división en 

sectores es una divisi6;1pí·actica fÓm~ntadÚ por los usos y las relácicmes 9u~ se producen entre. las 

i,;omunidades. ' ' ' 

' ' ' 

La plaza más importante de todo el distrito de Villa Alta es en-ZoogÓC:hó .. :losJuevcs, con 250 

vendedores en· promedio32 • La procedencia de los vendedores e; muy vari¡1d.<1, pues en nlLtch~s casos 

son los intermediarios de esta u otras regiones, transportistas ¿ ill~lus<liÓs 1~L.,.11lo~ p:rodücfores. Las 

lo..:alidadcs que asimila la plaza son: Laxopa, Guiloxi, Yahuío, ZoochÚ~. Zochil1a: YaizacÍii el P.1to, 

Xoochht!!pec. Yohuechc, Solaga, Yojovi, Tabna, San Pedro Cajonos, Yalalag y. por supuesto, Yatzachi 

el Bajo. 

" :-.-tanuL'i Ríos 0¡1. Ci1. l'ags. 9- l lJ 
•: l'.!rcz :\larcial. César. Op. Cit. ,aunque el lNEGI en l 975 marcaha 350-400 vendedores. Es probable que la variación 
1l·11ga su 1111µ.cn en el proceso de 111igraci(111 

1<1 



l. San Baltazar Yatzachi el Bajo. Ubicación y Descripción 

Además ele la economía, los recursos naturales, los administrativos, el estatus de cribecern 

111unicipal o agencia política, el registro civil, los servicios educativos, las plazas de comercio o 

111crcaclos, los sistemas de comunicación (telégrafo, teléfono y oficina de correos), los servicios 

111édicos. de transporte. la presencia de aspectos culturales (ritos ancestrales) y por último la presencia 

de la estructura eclesiástica, son los factores que yan ·ªcondicionar la jerarquía de .cada lo~alidad. 

Zoogocho posee casi todos estos elementos (correos, telégrafos, primer teléfono .del sector, plaza 

c:omercial, servicios médicos, escuelas, etc.), lo cual marca su alta jerarquía confo~rne a los pueblos 

aledaños. (mapa 5) 
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Mapa 5: Relaciones de jerarquía política y articulacitín sociocconómica 

Hay en el sector dos clínicas o dispensarios donde se ofrecen servicios médicos a todos los que 

l1i necesiten. Una está en Zoogocho y la otra en Zoochila. El servicio lo ofrecen pasantes de medicina. 

quienes realizan su Servicio Social. . . 

En cuanto a la Iglesia Católica. sabernos que elpdmer sacerdote.seculrir llegó a la región en . . 

1528. Para 1530 fueron Dominicos de Antequeralos que se encaí·garo'n.de Villa Alta. En 1570 se crea 
- .- . 

1:1 parroquia de Z11ochila. encargada a Dominicos. Para 1706 y 1707, es sccularizmla la parroquia de 

..,;·~~ ('(lf\J L ¡:,~~.!-J ..... ., 
17 i.ZJ.LA DE ORIGEN 



el Bajo.· Ubicación y Descripción 

z( 1oehila. f\ctuaii11cnte, -Zo-ocl11fil Co!1º!i11óa º sT~1~cl~ la- cab~~¡;;.;--pan:~qt.iial. Dicha.· parroquiii es la 

L'llL'argada de dar los servicios espirituales y. pastorales a. once pueblos (Zoochila. Zoochina, 

.':uoehixtepcc. Tavehua, Zoogocho, '{alina, Guil~xi, Yahuío, Laxopa, Yatzachi el Alto y Yatzachi el 

H:unrH Zoo gocho, por su importancia comercial y económica, así como en comunicaciones y 

~vrvicius, y Zói.iehi liC'¡)oi; ;.¡¡:¡¡;-=Ji:\ c(il)ccera- pufroqulaC soll los-plleblO.~ af1'.ed~cll;;. de los cuales se 
-- - - -

L· .. 11struye la vida en co111l'111. (mapa 6) 
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~ht(>a fJ: Articulaci<·111 rcli~insu 

En eu;111to a la organii'.ación política udministrntiva. se presentan tres niveles: Cab_cccru Distrital. 

Cabecera Munidpal y Agendas Políticas o Municipales. Más arriba mencionábamos que tanto étnica 

t'< 11111> gengr:íl"it:a111e11tc el estado de Oaxaca se divide e~1 regiones, pero política111ente se divide e11 

trc.:i11ta el istritos. de los cuales el Distrito 27 corresponde_ a Villa Alta. cuya cabecera cs. como ya lo 

imlicamos anteriormente. San lldcfonso Villa Alta. A ésta pertenece San 13altazar Yatzaehi el Bajo 

'· t't1<'lll<''. <'t1lll'\·is1:0 l"llll t'l L'. St•nel:orio 1Vlunidpal 
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'? ,,, _· • • • 

Xooc.:hixtcpcc, San Baltuzur Yatzuchi el Allo, Santiago Zoochila y (nombre ~le súnto)Yoi1ucd1c. 

Gcncrnlmente los pueblos están divididos por sub-unidades que llt\í,-la11 ::btlr~ié)~··. ffi~itüdos por 

líneas imaginarias o por accidentes físicos34
• En Yatzachi el Bajo existe u~ri cÜrihsaidivisl'é>n del pueblo 

én dos barrios, limitadosºpor\1naceidente·físiconotorio:·un arroyo;·En;gener~l·;ul
1

ri:f~riisec~lbarrio se 

refieren propiamente a la construcción, propiedUd ele la comunid_~d. qo~·di;~e >r~alii.tiriilus rictividade~ 

religiosas y festivas de.ésta, las cualessondos: una ce~ct1de~.cehtro .•• ~ilp_~c;:~1o:~;~u_cl}?T~sc.erca del 

templo católico y el Palacio Municipal,} la otra en ~11 exti6'fuode···éste;;l,()s no~br~~;de estós ~cm: "La - - -~- '"-·~-·.-,-; 

Trinidad" y "Dulce Nombre de)esús;', respectiv~niente. 

La organización polític~ ~{~~ª ~specie de híbrido entre Iris 'ro.rrna~'.dájicionales y lt1s que la ley 

moderna marca. Desde la época colonial se reconocen cargos con1o:.(iobernador, Alcalde, Regidor, 

Mayor, Escribano y Fis~al (s·e'registra lo anterior en la fundación d~Talea de Castro35). Actualmente se 

han adaptado, de manera que existen los siguientes cargos polítlc'()'s: Presidente, Síndico, Regidor de 

Hacienda, Regidor de Obras y' Regidor de Salud. Estos cinco forman lo que se conoce como Cabildo; 

Además existen el Secretario MtÍnicipal, Tesorero, un Alcalde, q~~ en el fondo es algo así como un. 

Juez Menor y que sólo es solicitado cuando hay litigios.'~~imismo, hay 16 policía~ que cL1mpl~n 
funciones para el Municipio, organizados de la siguiente m'anera: un Teniente de PoÍicÍa, u.n Cabo y 

catorce policías. · <>Ci > 

Hay diversos coinités que intervienen eri la ~eg~!a'c:ió~--sócio~pofrtica .de( p~e~lo.c~:ksi~ por. un 

ludo, el Comité de_ Fomento AÚícola. Asin~iscmo existe';Ün· d~mitéiC¡úe~sleri~afga.<:ie". regular la 
' - • -. - -- ,_ -· -· ,.--·- •· - --- .. , .•. '.:; ,-·-,_· i::>_: :· •. , ·ce·.~' ",' __ , , ' - - ··• - e- -· ."· • • ·- • • • - .;'.;" • -'• 

· explotación de la arena del río por parte de erripresh~ pfi\jl.Ídris. Uno d~¡'los:1ogros;rná~;importantes de 
. ,--~· '--' ~.' .. ,._.,-. ·,· ' .. ;-·.' .. -"· ·i·. ·_,. ·"· - - . .' '-'-. '-' .:,_•e, ·-~_-_-_,. / ,-, . . -•,0:0.!c'· '' .- '._ -: __ ::•_ •. \ - : '--

dicho comité fue la. pavimentación de la ca11e.::~~i1'iíñb,prii1~ír)á\Clél"pueblo'.';rrie&ia~te éÍ íríterc'ambfo de 

cierta cantidad de arena con la empresa constructor~: Ótrc; ~ornité 6~' el ,qJe aCÍBlirii~fra 16~ C:~rt1ibnes y 
- . - - .-_ ._ ._ ·. ( . ~. ;': "...· ,:;_~: ·"~:: -

camioneta que pertenecen al Municipio. ·· . 

La forma de distribución y elección de los cárgÓ~,dsitotalrii66t~ t!'~dicio~a1.'_s;;;r,~~liza por ''Usos 

y Costumbres". Es un régimen que consiste enÚ~elicc:ión:~e úqÜ~llos'.qúe v~l1}cliñi;1i~ fos cargos por 
~ . , . ' .. -· . "·, .,. 

medio de un consenso. Los cargos tienen .una duracióri;Oe"~ll:ri11Ó,,a(cabo d~I cual s~ deja en manos de 

otra persona. Asimismo, todo miembro de,la0 ~oiTI~ni~acfe~Ü Ób!ig~~~-a,~urripli~J~s cargos para los 
~--_· __ _:_:_- _, ··~-·-~-'7~~;..,-~-;,_,_-1'~_:_:'._::g-_~·_:-;_-.::;-~:::; __ ·_··:~~~=--- -':~-(:~._:'·:~:·=_,···--=-·.;_.,:_~~-, ~·- _.:.__· ... _,_,_. :~_:- - ___ _ 

cuales sea solicitado. Existe una sola excepción, en el caso de todos aquellos que se éncuentran 

-'"Manuel Ríos Op. Cit. Pag. 25 
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trahajamlu f"uera del puehlu (en Oa.xaea, Méxit.:o o Los Ángeles), quienes 1.:0111ienzan a 1.:u111plirlos u11t1 

vez que se hnn jubilado, o que dejan de trabajar y regresan al pueblo. Las nornrns que rigen los .. Usos y 

Costumbres" indican que al cumplir los 60 años se deja de cumplir los cargos automáticamente. En el 

cuso.de.losque,regresanest~.11º. c:s .. xáJidQ. •. Y}l_qu.e._~igue.n. cu111pl}~l1~<?.te>,~J1~~~~-q~e-l1.~!!.J~ii.!i~~9_tE>d2 su_ 

. proceso. Esto se debe. a que general~enté regresan al pueblo ya jubilados ·~o retirado~,--e~ decir, al 

Cllmplir los sesenta O cérea de ellos~ ' .,. •. ... -. , 

Anteriorm~~te';:tcilarido-~f-carg() ·.·le correspolldía á álgllien ·qie s~ eiidmtraba ftiera dé la 

. comünidaa .esfaba:~bli~~áo a'r~~r~'s,~r~rir~·¿¿ln~lirib:'Ái~brn y~ n~ sü~~cie.~y· se le ciniiclera· como·apto 
,e:".,·.-:;·'.· .·'-'_-;.·,"·,,"' ,::.: ,:.:J_··: ... _:,·-,'''._·:_:, ;'_''.":-·---<-:.> .. _. ·.·' .-'. ... - :: ... -' ,:· -·;• -' '; .. -.,'.- ' ·: . 

al. terminar de trábajaf ,]ubjlri'.rs;e ()'regresar al. püébío: >> 

Existe támbién Un:_C::címité qUe/a'diferencia de.losanieriores, es :voluntario.se trata del ·~comité 

del Templ_o'', e.s.·d;~¡r-6~c~~i{éid~1~_.lgl~si~~~itó'1-iba.·.E~iá'~~'/iib~es_l?por;¿n}~~~ide~·t¿, un:seci:etario, 

·.un· Tesorero(ge1ierálment~ rÍ1uSe~)y v~h~1A.'EsliC:tirriÍté ~~-~) ~ri~rirgácló cle''r~gl.Íla~ 1~'a<lrriiri·i~i~aciÓn y 
> • --"·--· .. __ •.". _,, •• -··._,, >'-···-·-----" ·' - - ,·- ,. ' " º··· '• .- . ,. .... - - : .,, ---- ..... 

dijimos. un •co111itlv~lur1d~¡();:§a'tj'Ue e'xi~te gente en···e:í pueblo que sigue ot~a reÚgión;· evangelista. e 
. '.--- ·;·:· ·.-:\, .. :·. ,· .:.-. - ' . ' .... 

incluso quienes ~·¡,o\,~ri a.:llfnglln_o de los dos templos" dicen en Yatzachi, es decir, quiti'rie~ no siguen 

formalmente ríinál!na.delas·ao's:·· 

l.5 ·Panorama cultural. 

La situación religiosadél'pueblo es un aspecto digno de considerarse más a fondo. La presencia de dos 

religiones ell Ia mismacomuni-dad es yri unareatidad en muchos ele los pueblos de la si~rra. La relación 

entre éstas no siempre es cordial o de con~ivencia pacífica .. En ocasiones hay conflictos.religiosos que 

derivan en conflictos políticos. Afortunad~~ente, estos son prá~tic~!l1ente nulos enYatiachi; porque la 

comunidad se caracteriza .por ser un pu~bio tf~~qull(),'alejad6 comúmnente ,de c6nm~t()~ ~ problemas, 

además - de. que existe cierta toleran¿'¡ a; religi6&~'~;;111ucl1~ sabidt1rí~'. para'. sep~i~rc l~~- a~un~os. que 

competen a toda. la comunidád .de lo_s,qu~ ,tie,netÍ que \fer cori sus cultos. 

La estructura familia~ funC:io!1~;•·l11~~}a~te·eLpatriarcado. Es una micro~comunid~d en la cual 

cada miembro tiene funcione's específ'iC:as:;e)'prid~e e~elencargrido de la manuten~ión, por lo tanto es el 

que trabaja, ya sea, en el campo 6 en algúri·~~e~t6 de'! municipio o negocio pr~plo(como las tiendas); 

35 Memoria y probanza de lafwulaci61; de Ta/ea de Castro 1525 
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ills d~·1rnb 11,u11lin:s ts.:1111 11us, pri111us, hljus, h.:n11n11us) nsu111<:11 111111l1ic11 .:1 pnp.:I lullul'lll; la 11H1j.:r .:s In 

em:urgudu de las labores domésticas como preparación c.Je los ulimenlos, limpieza tic lu casa y ropa, así 

cunw d.: suplir al marillu cuanllo éste L.iene al~unü labor que le impilla cumplir las labores de su hogar 

- -(como cumplir con algún cargo en~el Municipio):Los_niños_esludianJa primaria o_sccundariu_durunte la_ 
~- ---.·_ -_ .. '."-<<'---.. __ ·_ -.. . ... ,. - .. · . -·. - __ ---.-~---.·_·_·---_------------ -
mañana (de lunes a viernes), por tri táréle ayüdari en las laborés; dependiendo su edad; por ejemplo 

"cl.1idanclo" a los animales, es deci1;; lt6varlos a p~siaf,•darl~s de colTlér y ver qüe-tbdo éstéehorden.· El 
- . ·.) _,- ··-"·_·:.-.:._ .. - - - _,-;_ ..... · . 

niño comienza a trabajar de manera formal a·proXimáélafÍ1énte;~f10s doce'ü:cáTorcééaños, i\uncjlle hay 

sobre todo durante un período de aclaptadÓn; en'el ~;llat viyenjtll1tós .~t·nuevo ~átrimonio. y la.fami 1 ia 

del novio generalmente· ~L1es es,. cohiby~~.Jo ~iji~Ó~s.-ei·;~~~~bn~\1 ~~¿Jr~dci~::cle-,tci1~~~-ctÍsa,; ·comicia 

pat:a. su familia._ Se convie~ten ~~í;~11:t1~K-~:dA'.rd~ili~; é~~l~:cJ~¡ t~abrij~l1 los ~hí"J~res y ias mujeres 
:_,~ _., .. L):,,.:·,.;.:"': < '·.: 

cumplen otras ·1ribores;; n(j_n1enos -pesa~a~·-ni~enoriití)JC>rtaptes:;)'.~.qLÍe sin•el,fapóycí q~e significa tener 

una llll;jer_ en casa.con alÍmentÓsase'gl.lrado's;}opa'1i~pÍay}1uie'ri,cllid~ alos'l1iñps,••erl'ci2risÍónes··_a 'los 

animales, etc;, ser~ª- ~ráé:~i~a!Tl~~1~~,i~~~~i~l~ • d~~irib1iri~ Jris )ri6o~~~~ ;,f~ertes'..' ;: s~~< sólo tabores 
· dif~rentes36 • , ~-· '"·:·;. '' '- "' ,:, · • ' - << , 

El mátrimonio ·es -un· ~;unto d~(fatPiliits;;.\Tiá~: qll~ ~-de inJi-~i~~~s.(~~ro'' ~C:~~alme!lie está 
o;--•,•.- .--;;:._--·•-·'_;·--:·'·-·--''-;,- -' '._:-_:L .• ,_•~~--'--·•""•·--;.. - ~'-•'--' 

. ··•···comenzando a ser_rnenos_ fórmat;· pues cad.a'vez son' menos· Iris- bodas tradiciofláles·.( en las.q úe interviene 
- -.-. ~- - ' -.- -'. .- --:, . ·_.: --· -- ,-·~. ~~- :~-~-:~-~-:.-~--~~-:"::;. :~~-· ~~->'~-~-:~,-:~':" ::-'.~:~":.::~-~'.:~--;~~~-.-. ~~.:.o;.---ó /- -.~~·?\:'<:'.'_-~'"':.- ~.">~.:-.'~;:·--:.:~----.~--:-·+._~.'-·:~~'.~+:~~":=: ""~';: ,~_:"S·~~--~-~'.j---'~"".=:~~,;~·"-:~::~_~i~ .~ ·::'-~7=- --~ _:-~.·: ._- -. -'- --· .. _- _: 

. todo el pueblo). De mane;a contr~aa aJ(;.que·.;u~~de erÍ"~tr~s r~g-io~·~s 'cteori:x'acá; ~·o existe un lazo de 
.··· .- . '- '• ... · .... ,, ' ....... ' .. · ... -···"' ., '- .· .-·-·-·· .,,, .... ',.·,_ .... ··"· ·"··· .' ""'·, '' 

co1npadrazgo muy -ruerté en ···san :Bfüa:lar.Ya·t~achi e1'Bájci/Est~:!ii~t~riia"'de'. pá;:e~te:~col"ituat implica 

una liga entre et compadre·~·. la.ri;;,·¡~¡~~~¿·~n"cie~~cl~os·y~o~Ii~~6ibne~ #r~~i;~~y?,~ri~·dchsl~~es, ta~- fuerte 

que puede ser un motivo para las unione~,'~ai~i~~nl~\es~-§h.f~~~~dhl~l:~hj~ Üb~~i~L~ t~l)az~~.Es ·muy 

común el que los padrinos se desentie~da~ de la~riari~a ªe (os hhijados; Incfllso: al- mcirir los padres, los 

que se hacen cargo de los hijos son pa~ientescerc~llos yfió)~spadrinos;; ; - . _ ; •\< .•. -· 
Las formas de vestido tradicionl\l~~-~s6n Yl\ propias.:cÍe. l~~~e~t.~ J!lªYºr (lll~!i:d~ ~9~(). 70 años). 

Inclusive, no es raro ver jóvenes con playeras de "Mettallicé f~orras. de los N·.y. Yanquies o los 

Doclgers de Los Ángeles, por poner un ejemplo. 

Estamos hablando de comunidades aisladas, con un· ritmo de vida lento> tranquilo. Sólo se 

acelera cuando llega la temporada de fiestas. Fiestas siempre relacionadas con el aspecto religioso: 
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-- --c.=.o-~c :=~=--;o-e=.-=;~= - -

Semarrn San la, Navidad, posadas y la más, importante: la fiesta patron~I.-EI Santo Patrono es San 

Baltazar (uno de los Tres Reyes Magos). La fiesta no se lleva a cabo_en la fecha qu~n1rirca el santÓral 
- ·- .. _- - ' -·, - '- - . - . - - - . - - .. ~·- -' _- - -·- --- -· ,_ ·-"' - ·- . - --~-=- _-, - , " 

(que sería el 6 de enero, la fiesta· de Epifaní~). d~bido a qu~ San Baitai~~ .Y'atza~hi el Alto es 

considerado "pueblo viejo", e,s.decir, de mayor antigUed~clque el BaJo,iy ~()rló tanto coneld~recho de 

~el~brarla.fiesta en es;- fe~=h-~~-~~y~~~~;fo[;1~~aj;¡~=q~~dÓ=1~-¿P~~~-,¡~~~e~c¡;~;;~lo~d~r;;;¡~tr~~=rr~;-t~-de-·· 
Carnestolenda, el carnaval. 

La celebración de·1ris·fi~-sl.risd~1~s S~~tosimportantes y d~I Sarito.Patr~n-dbl p~1~l:>ÍC> o barrio, 

presenta una pauta que comprende Iaac~ptación'de la responsabilidad ele la organización, gastos .. y. la 

imposición de cargos ·o :m~yor~Ó~os0 (~~e p~eden ier. vol~~ta~iÓ¿) y eLc'~n1p~rtlr~strii~esponsÍ1biHdad 

~::::~d::~:::6~~~;Jtff 1f~~~~~Jj~~:hly1~1~¡1r~i?~~~~~1J¡~~!ftr1~;~~1~it1~~: 
llamar "menores''; é:o.mo e1 ''P~dririo dél Niño Dios~';C)ufori .se'.encargü de ,orgril1izar"festividúdes en· su 
casa en la Navidad y Epifa~rX:\ ;; - ' ....•. •.· ... -.. · ..... < ' •· .·. ' ,;: , 

Anteriorm~nte exislía~.ún' pard~ fiestas se~undari~s que':C:8~~~p~nclía~ ;¿~~~ ~u~ia' ~no de los 

·dos barrios: "La Trinidad" ; ,¡Dulc~ Nombre de J e~Ósº. Lris .f eC:h~s ~~: qÚe ,s6 c~l~bthb~·n ~rall el-15 de 
' - . ' _, --· . : o -~·«' •.. - . ·' .- ' • ' ' ·. :. < .. ,., ··- - · .. ,·· ; : '· ,. . : > 

mayo la fiesta del "Dulce Nombre cie Jesús" y 24 de>junÍ~:I~ fl6stáde ••L;h ;J"ri~id~é; D~sd6 hace 

muchos años (más de veinte) se dejó de celebrar estas dos fiestas; y'~t~~16tüñsólo l~pri'·~~;~al. 
. . . ~. - ' ' ' .. ..- -' ' ,.:.· ' . - v,' . , ... " .. - ·. ,· "'.,, -. - -- ' ' 

Cada una de estas festividades y su buen cumplirii'i~~to''~~riJ'"~t-fi:~'~{p~~sii'gi6''ct61:puebIÓ: barrio o 
- • 'o ' ·•• ·.--·'·"""' ·--,,,····_'-... ·--,.'· •• - ;, . •.o ·._ -~- ._ .: ·";::·-'. _:_.. '•'"•"' -, ·- e: . . ·. 

individuo. Estos ritos seculares o semiseculares se ac()mpai\¡{n;>~cgll.l,~e'ti~Ja ·. o~nsión, con las 

procesiones de Santos, paseos de velas cererri8ni¡:¡l"~~ ... ~:'0~¡ji¿_i;ÜJctas:;~~~~.b~~tes, • r8sarios, .. vísperas, 

misas, octavas, jaripeo, danzas folklóricas, bailes ni~der~~s.f¿sti~es}'r~p~rtÍC:icSn de alcohol o mezcal, 

juegos pirotécnicos. Cada una de estas actividac!ese~ aC:oJ11~afiri·d~-~()r;1d~~~aridasfiia~mónicas. 

º'"'"'~'~:~::ºy":, p~:· ::;:z,_P¡~~:J~~i~~Í~:~'f M~~f 1Th:i~~K.:·;zi:.:.,':,d:::.::,: 
cumplir con su labor musical, d~.acon1paftaiUi(!ntb:'paral,as'a~ti~idade~ Uaripeo,.danzas,~·procesiones) y 

en. los bailes. Asimismo, en bca~io~~~ ~~ in~it<Jn'.harida~ de c-;t;~s;~~ebJ6s. á ia.s ¿u~l~s se les puede 

ºpagar .. o se. ¡Juede_llacer.•úh. trat()"c¡~_t!'son;d~n co1n_(),•;oo;ion~•· Y .. t;:~uiv~le ,ª ~1.ª ~~9~;l~gi_et~a''d_e los 

. . - - ' _, 

·:~. ,~.:- ,'. - . '. . . . . '. . . 

. , J~· Cabe hacer in acl:irnción de que esto no es una opinión personal, sino 1:1 simpli:descripción de los roles de género en el 
runcionmnicnto ·rmniliar. ' ' ' 
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v¡IJles centrales, el curil es un sistema de relaciones de reciprOcidnd, de manera que la banda del pueblo 

queda comprometida a ir a ,la fiesta deLotro pueblo, en pago de In anterior visita. 
. . . - ' ··. ··-· 

La fiesta patronal de San Baltazar Yntznchi el Bajo se desarrolla durante el més dé febrero. No 

·_é_tiene un_díudefinidg, sino,que_.se realiza, como ya lornencionamOs arriba, i:lur.ante la fiesta conocida 

--·· .c~1~1~-~~1;·~~~tb~~.~~~:-e~~~cl~.-~l_;;;~~~~l·.~;~;\;ci~~;~--:ri;;~-d°~-f;~h~-.~:;-:ri6=~~~;;Tr~~~t:~~.~;~ que 

sllÍ:gc lln Comité llamado de Festejos; el cual sé encargri de orga~iZar todas ~las ~cti~idades. Año con 
. -· .. -· ,. .. .. .. . .. . . ·.· ·-· - ' ' . '. · ..... 

año es el evento más i n1pOrtantee11 Ja{vidns d_e '1os' yatz;chite~o_s, en el c~á1)'.~yierteri dinero,· trabajo, 

tiempo.· etc;; tún···salo pÓrcdÍnplir·con. ese· rito\;.ecular q~é~6,;10 ;; ir~di~~m~s n1'ás'a'r;·lbti~~~ símbolo 
< • ' '"; ~~: ::·-:~'';~\ ./· ,, •' r: ·. ~-·~· '' \' ' 
también de estútus>: . ·:· : · .. •. ·- · -. -

-. Existe un •.. s(s~~ri~h. ~e t;·hbajo 26.'flllríri1'._cb~o~icl~ . como tequÍó3?. -·Éste ~i~ié~u . fúnciona 

i .·programando, mediante col1s~~sd'de'l¡·~~~~l1id~cl(á·~~;Ívld~Ci oel·.trnbajo que se· realiznrá'.en. bien de 
. ,_ . ' . ·. - '· -'. '': . - -· ·: - . '« ·- .. , ·- ' ' ' . ., .. - -. . . "' ; -- . : ,' . ... ~ .'. .-- "•; ; - -:· ',~ ' :. -.,, "' ;. o": ',. ' ' • " - ; . .- . ;, - ' • ' . . .: . ·-, '.' , 

la comunidad ent~ra> Lar~~íii~ciÓn de:~stri actiyidaCi:~ lrrifojo es comúnitnria, todos parliclpnn _con 

dinero. material, mano ele obrri y'ci~hlás tipos de ripoyo. be está manera existe, por ejemplo, 'rigtrri en la 
- -·- - . . ' . . _,._,_.. . , . ~.' .}' ., - ' .. _· . ' -

comunidad, ya que se realizó'J11 t~quio conjunto col1 las.demás comunidades del sector, y se puso agua 

corriente. 

La 

familiar. ya que, por ejemplo, si alguien quiere construir SÍJ casa, pide aytida en nianOde obrá,material, 

en su momento. La "Gozona" funciona en todos) os casos: t11úi'llesti1; cOsgchn, ~icJ ... 

Las construcciones son de tipo muy vnriaclo. E~tá, por"'ul1 foclc:l; 1ri'trrié1iciol1al, que es el jacal 

prehispánico, rectangular, con p~redes de al'.iob~;te~Í16L:1~~palrrta~d~-Un agua:.Éri este caso, se reálizan 
-. _: -. ·:· __ --. -~ :. _-:.-_,_ ---:-. ~,-.·_:: . .-.~-;-.,,-··:·· :-,,:,:~-::-,:,-~--.'~(· - ----- --

varias construcciones de éste tipo, aledañ~s )' nsociaciris/cli~Í.~ibJiciris'~1{io1;no a un centro que funciona 

como patio, en las cuules se distribúyen lu docil1n eri'lll1~ );·¡o~'.ct~r!TiitC>rio~ en otra, por lo menos, t1sí 

como comedor, adoratorio. granero e incluso l1nbitaci~11·f16:~tUlf1_~, de anim~les domésticos. Se está 

popularizando mucho Ja construcción con f()rma y mátÚinles.n1odernos y techos de (¡\mina O de 
-_, __ ,.,._~~-- --"-- -

concreto. De éstas últimas se han realizado.en los i.í1tif;,'üs cilÍco:ai'ios; cerca de quince. 
- . - - •, ·-·. - .. " .. : : -"~ ··' .. "· .·· :- ' .. ·._ -.··'> ."·:;\ .•. '.• ' . -

En cuanto a la educación, existe en el pi.r~blo t1l1ri ~s~~reÍrl pi·irrinria: la Escuela Primaria. Lázaro 

- Ctirdcnas. En el la hay sólo un grupo por gi·üdo; d~scld;~I prj',:;.,~,:() l1hsta·eLsexto. A ésta vicnC:n11iños de 

olras c111111111idades, donde. la escuela no liene los 1i1ism¡}/grados, como Xonchixtepec. Para ·poder 
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ucccder a Ja educación secundaria, Jos niños y jóvenes tienen como opción n1ás cercana Zoogocho, en 

donde se encuentran dos escuelas secundarias. Una ele ellas es el internado, que fue creado en los, años 
. - . - . -- ·-- - -

' 50 por el interés de la propia comunidad, y al cual llegan niños de toda la región a estudiar en los 
.. .. . ' . 

distintos períodos, y sólo regresan a su pueblo en vacaciones de diciembre y Pascua. La otra secundaria 
- - - - --_- - - - -.o_-.=. -- --=-=-=o -, --·---- --=--o-co==- -=------ -=----- '---- ·--- ---- - ·--~e-- --o=-=--=~- ---=--==oc-e.o-=-= ··-'-=-=-cc-=c;---='-~-=-c.--o=-"--"-----.J;-=~=~;c-=-=.=='-'="'°-"""----== 

es pública estatal, en la, cual se imparte"una educación monolingUe<c 

La única opción para poder acceder a una educacióntéc~icao;superior es'partirh~cia alguna 

comunidad más grande, conio eri Calpulalpan, Oaxaca o MéxiCb o:F'., ind~sive e~ LC>s ·Ángeles~ sólo 
_" . - ".' ' - - " " ' .· . -." - "f:'·'''"'""'· 

que ahí la opción del estudio queda en segÚndo plano de importancia,ant(;!loS d?l¡¡res; 

De esta manera, hay un éxodo de pobladores que, en busca, de trabajb;· educación o mejores 

oportunidades, salen del pueblo asentándose en algun~. de fas C:i~dddes qu~ y¡¡ ITlencibh~·~bs. En éstas 

se crea una comunidacÍde paisanos, que se organizan cada ~na con u~a band~ fiírir'r{,'ó~'¡'~;\, cC>~ cargo~ 
para el apoyo las actividades del pueblo: tequios, fiestas, etc., y al pu6bl() misrno.Kit~~li¡¡nt~ e~te apoyo 

se reparó el templo católico de Un percance qL1e tUVO en ,l 997, se repu~i~rC>n tddh:<; la~ ,in,,ágenes e 

incluso se compraron nuevas. Otro ejemplo del apoyo, y a)a vez detp6d~r ~dqJisitiv6'.clue,existe es la 

fiesta patronal de 1999: se donó un castillo para ser encendido durante la~ fcsti~i~i'iiÜ~s; d~i/i.iosto de 

$10.000.00, así como 6 "toritos", con un costo de $500.00 cada uno.· 

Llama b atención también el fuerte contacto entre los que se consideran paisanos, así hayan 

nacido ruera, ya que el sentimiento de pertenencia es enorme. El 1nejo~ ~·ell~j~d~,e~~c; 6~ la cantidad de 

gente que regresa año con año a la riestn patronul y demás festividades.' 

11 I" 1én11i1111 provic111: de la palabra n:íhuu1l 11•q11i1/ = 1rahajo 



11. Metodología 

11. Metodología 

2.1 Corpus. Descripción y características. 

2.1.1 Entrevistas. 

El corpus de la tesis se compone de seis textos extraídos de una encuesta realizada a habitantes de San 

Baltazar Yatzachi el Bajo, Oaxacn. Dichn encuesta se elaboró a manera de diálogos dirigidos entre el 

investigador y un informante. Cadn uno de estos diálogos se grabó en cinta magnética (cassette). 

Para las entrevistas no se consideraron los diálogos'. IibrC!ii erit~·C! '~o{ i1~r6rn1antes ni las 
•. • . ' .• e.. - r. ' : ' - - •. -.· . ' ·- . ~ ' :· ; • . ' ' " •',, . ' . ' ~ 

elm:uciones en situaciones formales, debido a las necesidades de6~i~h,'.()t6~r~s\Xs~\~qu~rf~n t~xtos 
que trataran sobre temas específicos de su cultura: sus fiestas, costÚrnlJres<de vid~:)' cómida. 

túnto, la mejor manera de conseguir textos con un tema esp~cífié~ ru6~o~ l;s ctiái~~dsdirigid,os. 
Por lo 

Las grabaciones tienen una duración mínima de'¡ 5 minÚtos;.qu'e~permiÚ~t:on', reédpilat: textos de 
•.• . . .• '·-··· ·; ......•.•... '¡· 

mínimo 500 palabras sobre un tema específico y con principio, desarrollo )din,,,. , · 

Los informantes fueron en total cuatro muj~rC!s y cuatr6 '11omb;;s: y' ).: 
Se selecéionaron sólo representantes deia segunda generación (3.~ --.,60 años) por ser los más 

representativos de la comunidad. Se extendió el rango hasta los 60 años9e~i~o aq~e gran parte de los 

habitantes de la comunidad que llevan una vida activa y productiva, ~uhi~ii'df1ciócai·gos ~ trabajnndo en 
. . ' 

el campo tienen entre 50 y 60 años. Como veremos un poco más abajo,''se necesitnban miembros de la 

comunidad que hablan español como segunda lengua, y que coiíocén slls, tradiciónes.·.Vimos en el . 

capítulo anterior (2.2) que la población de In. comunidad se cb~p~tle pd;1cipalmente de >personas 

mayores de 35 años y destacan los miembros de edades entre Io~'5o y 60 afias, de t~I suerte que al 

relacionar la variante edad con las demás obtuvimos urigrupo ~er~ade~ame~te !epreseritdtivo de la 

comunidad bilingiie de Yatzachi el Bajo. 

Se buscó también que los informnntes: 

• Hubieran nacido en el pueblo y vivan actualmente allí, así como que hayan vivido en él al 

menos las tres cuartas partes dc·su vida, 

1 Para 'L'leccillnar lns informantes y determinar el corpus se siguieron los criterios que marca el Proyecto de estudio 
"'""'di11atlu de Ja norma lingllística eullu <.le lus principales ciudu<.lcs de lbcroamérica y de la Península Ibérica, PILEI. 
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• 

• 

Tu vieran como lengua materna -~l ~a-pot~~o. p;r;-do~id~r!-(;f~1p~f¡g¡. e&;;;;' d~g~nda lengua . 

Ya hablamos de la situacióí1.li1Jgüística del pueblo', ei1 el cu~l convi~e~ indiv(duos bilingiies 

(zapoteco-_espuñol), trilingUes (zapóteco-inglés_:~~p;ftol) aunq~~ ~-() ~sen' C:n lu práeticu el 

inglés. y monolinglies (zapoteco o español). Se necesitaban, pues, informantes que 

dominaran su lengua -ma-tet:na (z;pote~o): p~~o-:que~prr3~;rr11~~·7¡;~ác-tit~ i~ablaran español. 

además de que son representativos de ... una generhciÓn que· conoce sus trncliciones y 

costumbres, y ven la manera en que PºCº ~ po~~-son lnvadid~s por otras culturas. Los 

i ncli vicluos bi 1 inglies representan y vi~~.~ C:stC C:a;;~bi(); .. -

Hubieran recibido su instrucción prirm1~in~n-Ta ~;()~iri comuÍ1iclacI; .Nci ol~idemos que la 

única escuela en la comunidad. es únri'~s~~~la'pl'i11l:aria. Par~ estllctÚr In ~ebundari; tienen 
·-··", ,!· .. -.: .• ··- .. -,"· ,-· " •,,,,. , .• · - - -_ ··- ,-.· ,-'. 

que caíí1inar ni pueblo veéino:iEn C(caso'.del infór;.nn~te que ~ecibió educación su'pcrior (el 
-- _____ _,_-~'-- ~---- ., ~- ----~~:.:·:<;_ -:·;-- .'.: --- ·--·-··; ---·~.~··-. ___ , ____ ,,_,'..:-·,-_.,"_-,,_. _._,_., ' 

informante 1 ), por necesidncl tü~·() tjJC:;i"eC:ibirlii fÚ~ra el~ i.~ éoihuriidÓ.cl>··· 

Las entrevistas se progra~nr6;1-pri~ri ~~r:r~aÚzadas cl~rantC' y clespÚés ele' la fiesta patronal del '·. .'- -., .- - .. ' . -.. - . ' - . . , .- . -- . . , -.. : ;., .. . . ~ > .. ,- -

pueblo. durante los días 12 al i 6 de febre~od~ 1999. Se graba1:()'11',ereC:li~;~~~t~ las seis cintas, pero una 

de ellas. la de una informante mujer no pud; se~ usdda e'n '~1<U:nÓlisÍ~ ~;bido a su fragmentación -la 

mujer contesta casi siempre con moí1osílabos, casino to~a la palabra por su cuenta y no produce 

encadenamientos de periodos graneles, lo que da como resultado textos aislados y muy cortos. 

Por tal razón, y para buscar un panorama que no estnbáco~templado originalmente (la i~dusión 
ele un informante ele religión evangelista) se reali~ó ll;1U segunda sesión d~ cmré~i~tas"á~rarÍtela 
Semana Santa de 1999 (23 de marzo al 4 ele abril). Se consiguió un infonnante,que complementa el 

panorama cultural de la comunidad, ptiesto que debeni9s rec(),rdar que un importa~t$p§~'s~h~~j(!~crisi el 

18%) del pueblo profesa In religión evangelista. ·. ·.,· . 'e< /. 

Asimismo. se realizó una octava entrevista con el fin_de tener u~ t~sti~in;o!~~ la 'vida, de los 

migrantcs. así como ele la entrada de diner~ no\:~gistrada por el correo ~ 6tros rri~diÓ~ d: l~.co~unidad. 
Para ésta. se entrevistó a un informúnte n~n~b';.(!e>GO·~~iÓs (ect'acl ~n ~1.1~/sci;·ji\~i{hn); ~t;evivió desde 

-~ . . . . --· .. - . . . - :1:. • . .. ,• , 

1%0 en California. Estados Unidos. ÚÍ1 i1)i·a1'm'nnte qÚc pósee ot1:flsideusy'f~1)ra'cültu(:,1·no es 100% 

paralela a la de la co111u11idad, aunque sigue tc1iic11tlo IÜs ITiismas n1íccs; Esta octi1va e1itrevistú y el texto 

que de ésta SI! obtuvo 110 está incluido en el corpus, pero SÍ se jncl~ye cbmp fuente, para lapresente 

lll\'L'Slig:tL'llJli. 
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2.1.2 Los textos 

Las grabaciones se transcribieron y de ellas se eligieron seis textos, uno de cada informante, con 

las siguientes características: 

a) Originalmente se pretendía que Jos textos tuvieran entre 500 y 750 palabras. Al momento de 

seleccionarlos descubrimos que cortar arbitrariamente·e( text'o prov~caba que el 'discurso no 

se plasmara completo, como unidad. Por lo tanto se pennitió éierta, 0exibilidad en la 

longitud, con un límite mínimo de 500 palabras y 111'áxi~() de.J46éf El ¿riterío ya iló fue tanto 

la extensión cuantitativa de palabras sino el coíii~~itfó:· p~~s;·5i;b,Ús'615 un discurso que 

abarcara un tema y que se tuviera un inicio, un élesa&oü~·~;üriii·~c)né:!~-sió~. : ' 

b) Los temas que se analizaron en la tesis son lus f1~~~¡1~\;~~ici6'r1~1~¿;1as ¿osÍ~mbresde vida y 

la comida. Por lo tanto se seleccionáron dos te~t6sh~~"cad~ ~f1Q d~ estos Le1~as: uno de um1 

mujer y el otro de un hombre. Enalgunos c¡\so~.'.e:L;ndo l~ entre\:isú; logró ser ~íúensa. se 

trató más de un tópico en ésta, y se tuvo qu~s~I~hcioilar el fragmento adec~ado'aie~diendo a 

las necesidades del mismo corpus, ~acrifi~J~doqui~á la riqueza delt~~tb que ~~ tuvo que 

dejar de lado. 

Caructerísticas de los textos: 

Los tex Los 1 y2 tiene1~· como tópico laC01~1ida. El texto 1 posee úna Ío~Ígúlidct~ 896 palabras. 

·El iiíformante se llama Jorge López López y tiene 60 años. Este informant~ es~n prClf~sor jubilado, Jo 

que lo hace destacar por sus conocimientos y su habilidad para hablar e,n~~úbJi:c6:··§~tá11¡¡}:>ilidad es 

notoria tanto en el texto como en toda la grabación. Durante el tiempo de I~ ~nt~e,;istafungía como 

Secretario Municipal, tlllnque ha cumplido otros cargos públicos. 
. . . 

El texto 2 posee una longitud de 706 palabras. La informante se llania Lourdes López AlonSÓ y 

tiene 57 aiios. Ella es una ama de casa que de joven salió un tie1;1po del puebJé)'para tra~tljm:, pero 

después de un tiempo regresó y se casó con el que hoy es su maridó, qi:iien du~af11.~ el tieh1p; de la 

entrevista fungía como Presidente Municipal. 
.·· . ·. . 

1.os textos 3 y 4 tienen como tópico las Co.1·t11111hres'de'vida; El,texto;3 poséé~unaJongituddc_ 

7 1 X p:ilahrns. 1 \1 i 111'on11antl' Sl! 1 lama Carlos Marcos M:írqucz )'tiene 4<l aiios. Es jcl'edl! u11anunwrosa 

l'a111ili:1 <til'lll' .:'i hijos) y trabaja un pnl'n cn l'I campo y con sus animales.pero el trahajn m:ís l'stahil' que 
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ticne es el de chofer del Municipio: él maneja los camiones y camioneta propiédad de!Muilicipio. Su 

Mujer, Ana Trinidad es la infor!11ante cuya grabación nosiryió parnfonnar part~~e nue~t_rocorpi.Js. 
El texto 4 posee una longit~d dé 657 palabras. La i~forfrianÚ'! ~é llama 1..Llcía LÓpez de Policarpo 

y tiene 58 años. Ella =esJn=informani~.'-qlle-se grabó. en f~chris posterióresy que profesa la religión 

evangelista. Casi no ha sal~d~~~-~r~;lÍ~~1:?~:- ~:~;~~j;~-~~¡:-=ll=;; ;~¡~~~;-;¡~;:;·;;~.~;,; qu~= f~e 
colaboradora perso1ial y mty.~ÚegÁdrl-de ''L~_s~Señ~;itd~ ... ~s deC:ir, -las· lingüistas nor~~ameri-ctmas del 

lL V~, las cuales convirtiero11·~-algü~o~ ~i~~~r~!;"ctf1~;~6~u~ipa~ a:~u religlÓ~ y cl~ja~~n un templo y 

un pastor (clhcrmanO'cle LIJcíil LÓp~:i); j}:~'·; - •-. • · · 
Los textÓs .. 5 y 6 ,tie1~eri co11\o tÓpic;9 lris FfestaE El. texto' 5 · .• C:bntiene i 1 154 palabras. El 

informante se llama· Gón~~lo >_s~ntiago 'Ó01ní11guez -•• yi tiene' 39 •años. Ai 1.rr1~ri\entÓ de realizar·. la 

.··.•.• ent1;evista, ~umplía el cargo de Régi~9r dé _Obras. Vivió, fuera·. del p{ieblo cllii·án~e ~lgu_11os ~ños, por 

motivo~~l:et~~:~o~osee u11d1-9p,~Ítud•-~e l424 •• palabras. La informante se.·llamaJt1li~~dr~ue.z•Martínez 
y tiene 60 años. Es la~rndre Jécarfos Marcos; el informante 3. Es ama d~,2~~h\i¿·~~lizh•ta1n'bién las 

labores del campo. Es, junto•con Lourdes y otras señoras, unade'las,';c~ntri~'té~··'que:guí~n a la 

asamblea dura_nte las celei)raci~nes religiosas. Su grabación· es· la má~•ext¡~~~:,d~';¡~fis~:i~/ya •que se 

grabó media hora sin ~ue ella tuviera conocimiento de ello, y otra medl~ ho~~ ¿on s~ c~;\se11ti1Tlierito. 
Cabe aclarar que el texto seleccionado pertenece a la media hora en que sí t~-;:¡ía conocimiento de la 

entrevista. pues fue cuando se pudo dirigir el tema. 

2.1.3 Transcripción élc los textos 

Las grabaciones fueron transliteradas siguiendo los siguientes criterios: 

u) Las palabras que no se entienden se indican cori.puntos suspensivos entre paréntesis, y si se 

entienden un poco se colocmi las grafías quecorres;=ondan a los sonidos que se reconocen. 

b) Las pausas se indican mediante el uso de signos de puntuación, utilizando el siguiente 

criti.:rio: 

• pausas 111i.:1111rcs =·coma o p111110 y coma.·· 

• p;111sw. 111:1ynrl's "- p1111tn, TESIS CON 
FAI T /1, T'!Ti' ,-. ·:i'~fi'N1' 

1:.'..1 • ' : r.L),,A 
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• interrupciones o suspenciones en el discurso= puntos suspensivos. 

e) Las intervenciones, preguntas, respuestas, .etc. del entrevistador aparecen entre corchetes. 

Algunas de estas no se oyen, ya qu-e la grub'a~-~;a-nri pe~mitía grabar a la misrna distancia 

entre entrevistador y entrevistado, y teníaq~e~c~~~ársele el micrÓfono a este último, lo que 

produce que algunas intervencio~e~~d~~¡--;-.;~t.-~J'i~t~cló;~~o-~i!-e~~ÜC:hen blei{ 

d) Se transcribió todo en un párrafo a renglón.seg{1ido, 
0

pÚestt:> que el cd1nbio de turno está 

marcado por los corchetes. 

e) Los textos empleados en el 

·. ".-, ··,-."--"; --.'/_.::.· _.·· _·:<· 

iesaÍta·ciis con ne~;ith~ pára poder distinguirlos 

f"tíci !mente del •. restl) de 1¡1 t~anscripción. 

2.1.4 Peculiaridades; 

No debemos olvidar que los textos son fragmentos de conversaciones y que,. como en todo discurso 

coloquial. interviene una segunda persona, que en-este caso ~sel :ntrevistador. Este elemento puede 

influir en el texto, ya que no sólo aparece~ :~us intervencÍ~nes, también encontraremos numerosas 

indicaciones de cambio de turno o simplementéla llamacla directabuscando aprobación, .respuesta, etc. 

Ademú
0

s, hay que recordtÍr. qú~. ~ese a ~()ser ne~~s~riritient~ 6iért6, ell~s consideran !u cultura 

"citadina" como más importante, cui
0

tÜn1dorÍ1inante qu-e, ju rito con)i(c-llltura dé ¡()5·· migrantes, losestá 

¡ mportan te3
• además de1 respeto' que cotidianamente prores~ri 0.1 ~i~it~nte, e~, lógico y . natural- qGe e1 

registro c1e 1engua que usen no- s~a e1_boiicliano: ?er() si ácl~füá!;·t2~ifa1~fº~-~~~;s¿;!~1!iuri ~d~~r~'ª Y de 

USO coloquial es el zapoteco, aunqué el LISO del español se ·~~fé V6ivf~nct<:> cada V~~ más ¿()r{,tin, 

podemos asegurar que en las entrevistas no se plasm~ uri di~~úrs6 natur~l. nórmál ~n e11()s; Por esta 

razón no hay un sólo texto en el que no podamos hallar interferenci~;-o má~bie~cl~rt~ cuidado yhasta 
' . - -- - . . . - ~ 

hipercorrccción al buscar entablar un diiílogo con alguien cuya,.lengua materna sí es el español. 

' e ':ihc· al'larar que debido a que el con1:1c1n inicial que hice con la comunidad f'uc a través de vinjcs de misiones a dicho 
puchlo. n1:ís de uno cree que yo soy seminarista o incluso saccrdo1c. l'or ello los misioneros. y yo enlre ellos, solc111os rccihir 
1111 11;111111111\' 1·11rdial v n·...,1w11111'>n · 
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11. Metodología 

2.2 Fundamento teórico. 

2.2. l Lingüística del texto. 
TESIS CON 

FALLADFOl\IGEN · 

Los más remotos antecedentes del estudio lingi.lístico del tex.to son, en primer lugar. la Retórica. la 
----=-=-=-=-=-'o=~=-o~·~-=="=:-=o::-"'-o-=--==.. ----- ---------~-----·-- - ------- --- - --

Poética y la Estilística. Est.aúiti.ITla considera que, desde-el punto de vista literario, t;:¡ fra-se no tiene otra 

función que la de ser elemento de un texto, de tal suerte que no es suficiente analizar las estructuras 

oracionales, sino que es.preciso analizarla obra en su .conjunto. 

Para Enrique Bernárdez•lascriusas que. ITlotivar~~ ~I surgimiento d~•Lim .. Ú~gÚí~tica ·del Texto 

son. en resumen: ,-·~. 

• La imposibilidad .. de 'sintá~iiJ6i/' 'obj~tb( ~de '. estuélio del 

estru~tu1·a1 i smo. )' ~l ·g¿11erativismo, 1:c:~~~·8~i~hd~' ¿c)ITiJ'~~~\ci~Ci-~d~;i~~ja·'ci¡.~¿¡~11: 
• El re~uerin1iento :d~ ·.otras discipli~as'tigri~~~;~I ~Ie~~Jrij¿/1d~'.~Lie\al11~i¿n~-~igen el 

tratamiento del texto completo, estambs •il;bttl~do;;: ~()r'~j6rr!¡)10; de , ¡; teoí-ía de la 

traducción. 'ª psicología. ta enseñanzac1e:u ; 1ii ;8Jt1Isici~~ci~ ~2:·¿ti::.: .•. ··• 
• El retorno al estudio semántico del lenguaje; 

• El retorno al estudio pragmático de la lengua,. 

El térÍnino Lingtlística del Texto (L. del T.) se encuentra por primera vez en el artículo 

"Determinación y entorno" de Eugenio Coseriu (l 95G). Podemos definirla como el estucliCJ deltexto o 

discurso como unidad de lenguaje, y dentro de ella nos importará el estudio de "todo áqlletic:i 'qt1c haga 

rel'crencia a la constitución del texto o de una part~ del mismo .. .''5• '~,-.~:·. "; - - ·-

La LingUística del Texto pretende est~diar el - proceso global de la comunicación humana 

mediante el lenguaje, tomando como punte> de parÚda el conjunto del proceso comul1ic¿ii0~. ' . 

La LingUística del Texto como la conocemos ahora no es la ampliació~ dá. un~. gramática 

generativa (o ele otro tipo) a un nuevo nivel, sino la búsqueda del medio li~~Uístico·q~e slrva para 

estudiar ese elemento especial que .llamamos texto y que se entiende fundamentúlmente como 

fenómeno comunicativo. 

1 F111icph• lh'r11;írd .. ·1. /11trnt!11r·1·iti1111 lo l.i11giiúti1·11 t!1•/ Tr•.\'/O, Pag,';11 

. rvl;1111wl e 'w,;ul11 Vl 0 l:1tdt·. /11tr11t!111TÍtÍ11 ti lt1 grt1111tílin1 r/1•/ 11•.\((I tl1•f. t'.\'JJt11ioli l'ag. ( 11 

.111 



11. Metodología 

2.2.2 Texto.· 

Si entendemos a la Lingüística del Texto como un "intento de definir el texto", una definición de texto 

, no puede ser sino "el resultudo de los estudios sobre él"6
, es decir, el punto de llegada íle. untrabajo, no 

Sin embargo, el presente trab.ajo no pretende b~scar una definición de.texto; sinohaecr uso de la 

L. del T. como in~irurt~ento para realizar un análisis; Por lo tanto, d~bido a las n~cesiclades .de nuestro . ' . . . . . '" . .. - . ' - .. 

estudio tomaremos como deflniciÓn d~ texto• lo •que· Enrique Bernárde.z. considera, ~1ás que una 

definición, un conjunto de caractérísticas. del texto que nos permitirá trabajai; con este término. 

A partir de ah~ra co'1\~id~ra~os texto a: 

" ... la .unidad Hngi.iísti~~· comunicativa fundamental, producto dela activid~d\•erbal 
' .... · -'> -.- -- -- . ;. . ._- .. ",:O , ... _,./··: 

humana, qi1e posee siempre carácter social; está caracteri~ado pclr •su • Cierre 
'· ~ .-_ ,, 

semántico y comunicativo, así como por su coherencia profundá·y superficial, 

debida a la inte~ción (comunicativa) del hablante de creart'.u~ texto ínte~;o;ya su 

estructuración mediante dos conjuntos de reglas: las propias'deÍ nivel textualy las 

del sistema de la lengua."7 

2.2.3 Coherencia textual. 

La coherencia es la propiedad del .texto que le da unidad. Es, ~egún Enrique Bernárdez su "característica 

principal. fundamental ( ... ) lo que convierte .. un 'mcmsajeverbal .en •t(!Xlo"8
• La coherencia entraña 

elementos de conexión entre las ·p~;tes, ya que.si .~o~se.~o~~~ta;{lnfe>s elem.e'l1tbs csi;stitlltjvo~ Clct,texto, · 

daría por resultado, según la gral11ática ~en(!rri~iv~, ti.~~ C:cmsiru~~ión inac~¡)tablé, ~gran1atical, no-
" '-~-- ;_: ,' "-·=·_:_·-: .,..·,-' - ', ·._:~.--.-: , 

algo que\~ va d~s~1·tbJI~~do d~sde>~t mom¿~t6 ~{que el hablante decide 
·~: ,-: ·':::·::-·'. -_,: ,. ';~; -_, ·~ . - ' 

coherente. 

La coherencia es 

producir un texto, y que llega hastasí.i estructüra de superfÍCÍe'.'No:es exclusiva ele ningún nivel ele la 
. · - ·--'~·--:~e,··-·-,~.-_.•_..:_ ··'·':'···::,_:_'}_..c;O:-_:_.,,d__~:J.r; ... :;;-i• .. ,-»-·-·:,': ';--' -· · · 

lengua. aunque es más importante seglÍ:n u~u~i~o,s".~eniyeI; e~ decir •. que por ejemplo: la coherencia 

fónica no es tan importante pues u~a:;~~ce;ÍÓn d~, fo~em;s 'p¿~de resultar coherente por la entonación 

sin que el texto tenga coherencia; 1'1 cc)h~~ericia ~i~táci'¡6ri ~~ lTiás importante (mas no suficiente); Ja 

'' Enrique 13crn:irdez Op. Cit. Pag. 76 
7 ldem. Pag. 85 
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··~coherencia semántica permitec'deterí11inar si~e1 texto. tiene· o·~no tiene· "sentido'' .. ·· Ente11demos;·p?r· 10 
· .. :' . >.·<····-·:·· '. ·_,· .-i: ... --.. . ·-: ::. .. --~~"·:~."._:'.:~·· 

tanto. que In coherencin es una propiedad del texto,' pero tarribién es un pí·o~Cso' .. 

Ln coherencia de•·u~t~~t~ llo sÓI?r~dicaen ,16 ~üe .elte~toli~BeexplÍC:it(>:;sinot§l11bién 'en todo 

lo q'uc se encuentra imi11ícitoc11 ¿l. Debcn10~ tomúr cn'cubnta qÚc ~'1 c((Ii~cl.1;'sci éi1 lcngw1 1ia'turúl, a 

·· ··~ di fcrenci a de· los lenguajes'·formales'~··permanccen j=muchas:; c"osas ;,i mpl íé::i tás;"" Eos,'-CÍ iscursüs~ pueden· 
·- _ - ; -_-,_·_'·- -~~·-=--=:.-o·~.-·',·,, __ }_··-·--.:'. :...·-:o-·.,_- .·.,~·-0:'.-·!·:0:-·---··_-'.,~ ..... -·=-:.-:.--~:-0~---·,-· .-;..._-;)'.'_, ___ -;:~·-.'..~;~·:;· :;~':"'=_;:-~~o:::.·-,,::,,._-:o._:•-o::·:-_:-·J~_;o:·,-:·,·::._;_,;-' .. ·oc;"--·-·-, -

· interpretarse c:oherenternentc uun'si lt{ínuyor.parte·ci&1ús prÓposiciÓnCs'c¡úcóic'<l(üí~cóhl:!1'cnc:itt'sc hui lun 
' ' . - -' . .. - -:_· -- ' . ·-- -·." :-¿ ~ ; -: ; . ,. ' ;- .. ,- ., ' -. . .. ;. ;-

i m p 1 í citas. "' •'i'·'"/c\:'. {/ ... · 
' -:· - .o.-. - ¡ ·-~ . 

El contexto,. pues>~1~í;cd;,,¿ el. C::onoéimie1Íto pr~~io'tÍ¿' p'a/te deli.~1Tiis6~;~ i~~~,:íd2utor forman 
;;·" - --~·-_ .':o.~o-. r· -- - - .'.._~_::e_•.:_'·.! ----~ ,---,•· 

parte importante en lá coherenCiadel texto. pe tal ;.~peft~ que el· i11.terlocútó.r ())ecío.í·jüzgnrá un texto 

C:omo coherente no sólo por la capacidad ~le cohe~~llciri_~í'ei propio discurso; si;1Jtari1bié11 'pór sú propia 
,, ' - . . ; • -· ' . . .-"' ' .· •• .-/: .--·-.:···-·,;-' . - •' .' ., . <'., ·.: ••• ·:' ••• ··,_- '. -··-''' -; .-.- ·-·· 

competencia textual .. Dicha competencil.l;text_úaÍ'e~ capaz' de generar coherem:iá '~onciehparentemente 

no la hay. y nos permite inferir.la c1.1pacidaci.d~cáptar lacoherellcia de textos illdépendientemente de su 

forma lingllística. Podemos mencionar tainbién . lri coherencia intertextual, e~ decir; fa experiencia 
,-·; -'-', .. ",, .· : ,'•.'- ' . . ' --

previa que cada lector tiene con otr~~\e'~t~s~ ;y que toma en cuenta al leer e interpretar. 

2.2.4 
--~·-· ·;..,_,: .. ·e:: '_· 

' ",: : --'~ . ' -.. ~ . 

Después de definir cohe·r~Í1cia texturi( 'delimitarelTlos las. formas . lingüísticas que relacionan los 

elementos del texto (oraciones, frases, subiex~os. etc;) y lo.Iitícen C:oher~nte. 
2.2.4.1 Repetición . 

Existen básicamente dos tipos de repetición: aquella~n la qu:e ~I e161l1ento·se' repite con un lexema 

2.2.4.1.1 Idéntica.·· 

Es la reaparición o recurrencia de un elemento del texto~ell'e1 Íiiisn;ci~;u~b vrilor~iseniáiitico o 

funcional. 

" ... no porque puro,' puro, p~ro e~o ..• esteL;. ~uro el m~n&d~ i hace;,,os;;;!' (tomado del texto 2). 

La repetición de la palabrn purosirve aquí cómo apoyo para n~ perder la.;tenciÓn del interlocutor 

mientras recuerda lo siguiente. 

8 ldem. Pag. 156 
" hlt•m. Pag. 161 
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" ... y se muele en. el-1~~tÓt~:;lo'~iiri ~~~Hendo, lo.van nmlie1id~~ l,o húcencb,1i1o'n~ci~a;;~ "·.··· -

" ... lo van poniendo, en el so(':n-(!I sol, Crl elsoi. en clsol; varios días ¡() ponencn,el sól.". 

A 111 hos casos (tomadO~ ~téi tbifo 't) cJcrhptiÍi¿Íl;11t1 ;.cpeticiÓí1 iclc511tiétíc(11~\Jlic!1Üou híi furición 
' ... ,,, ' •'_-,,· -,... . - .. ...,_ . •·'- . ' 

temporal. es decir que en mnbos criso~ In ~epctidióíi léxica es el clcn1~nto lin.gllístico mediante el cual el 

·-· --·cmisor·implicu·larepetici'ón de·Í; ri¿eió.Íl erÍ.laprepuraciÓn delriiime~to;:~ ~---~~'-" ---
.. - '"·~-·.~-~~'· 

2;2.4.l'.2 
,_:;o:,~-·,~- .. 

La 1 ingllística y retórica tradicion~Je~ obs7rvan la nécesidacl d~ evitar la repetición idéntica sustituyendo 
... - . . - . . .. --

~l elemento lingi.iístico por otro, sea sinónimo o proformn; En el campo de la estilística también se 

acostumbra. 

- , 

2;2.4.1.2.1 . •Sustitución léxico-sinonímica 

Implica la repetición de 'uri elemento !Úiéo con' otro semúntfcaínente idéntico o casi idéntiCo. Ln 

sinonimia no, existe en el 'nivel' p~~amente léxi~o. -aunque en .el nivel te~tual lo que interesa es 

fundamentalmente .la '!identidad· r~f~~~~d~J".1 º.:- ; 
Por ejemplo: 

" ... una noche antes.de.la d~.la·bod~~·t!Íful:iiéri ú~i~~l11~n;~ cs~;rc~.i~s~ toma ... " 
- ~::- -::. _,_. - ' - -:.;;-·- . , / .0....:;.~''"--;:;,::. ._-

" ... la hacen como orejitas, COITICl cázuclita's, colTlo''ptatÍtos hsí chiquititos ... " (tomados del 

texto!). En el primer caso el emisor busca no repetiride•i'lla~b;·~ idéntica, y en el segundo busca 

sinónimos que expliquen mejor el objeto de quiere d~~cribir.~ 

2.2.4.1.2.2 Sustitución pronominal 

. Es la sustitución por medio de elementos lingi.iísticos llamados proformas, cuya función es la de servir 

como sustituto de un elem~nto léxico en el mismo texto: E~tableC~nul1a reférencia de identidad plena, . . 

"limitando su valora señalar que lo que encontramos en un pmllodel texto debe identificarse 

exactamente con algo que ha aparecido anterior~16nte ( ... )·C>.ql.le P:bci~l1los id~ntÍficar extratexti.rnlmente 

mectiante nuesiro «conocimiento del muncto» o derc!~rite~t~u 11 ; c6ftig0St~Fcl~1nel1t~1e~ el~ ¡Jrorormas 

son: . -. - - -- ~ 

a) Proformas Iexicales .. Son elemént~s léxicos e.mpleados en la sustitud~n. En realidad suelen 

ser super-hiperónimos, es decir, sustit'utos universáles, lexemas que poseen un significado muy 

111 ld<'111. Png. 104 
11 /dem. Pag. 116 
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~l!ll<.!rttl y alnin.iadlir,-l:pmci los vl!rlms'haccr;:pan:ccr·o resultar. así t:rnno los sustantivos ~·usa o 

p<.!rSOIHI. 

" ... siempre don Aaróri, porque quién otrupersona; .. !' (totm\do del texto 6); 
' ' . , ' 

b) Pronombres. Sólo los de 3º persona son iealmente pro.::..rormas que sustituyen al elemento 

anafórica o catafóricamente, ya-: sean -- perscinriles o':más~-común~ent6' d6mostrativos,~ Los 

pronombres de l º y 2 11 personas se úsan conlln1nul'lción c"xrirúié-U;eSdccir. haciendorefcrcncia 

a los participantes en el acto comunicativó. _____ _ \ __ -,-e\ --_- <'\ ~- >. 
" ... c1a ambulancia) había. había, pero (ésa ~s ·é!e1 se'C:tbr. es 1iiécie1 -~~ctor U.:>i6rita.<hay un 

' ¡·, '-=-····:_·_;_::,, '. " , ___ o:...- .. - .• _:,.~: - '._:. ' .. -

pc que ñ o problema con ella porque no_ tiene'!Íluntris y '110 tiene chofo1::-.La tiene·t~~sguardada el . ' ... { . . .. ---' 

presidente del seclor ... "(lomado delt~xto3).:;·: ·- :- -'~- _;_::·~-~:- ""' _--_· __ , ·\ -~-'.~:~<~: ___ (· ~~' 
"• 

c) Pro-adverbios. Suelen ser adverbios qUc{'susiituyen eleme11t~s C:on:t\íllcÍÓn ádv6í·l:JiaL. 
. . '· .- •'"' .. ·' '"' ', •"' ·· .. , ." .. > ..... -·, :.-. - <. - "_, -,. ..-:. ' . .__·. -·· , "'. 

y salsa. mjum. eso también dan allá ... "(tomado d~I t~xtcb.):'En 'e~l.e' cas~'~I dclv~~biosustituye la 
. ., , . '··. ,-, '",. . ' ··- '. . 

frase adverbial "en la noche de la boda'.', no se refiere a' ttn lu~ar.' sino a tl_n ;nomento dentro del 

ritual de la boda tradicional. - -. ·-· - -

d) Pro-oraciones. Sus ti tu yen oraciones .completas.~u.· b1is~'e,sl~ ~~~los de~:b~lrati vos. 

" ... me levanto y luego este, doy gracias a. Dios por ei dí¡;; IL1cgo'por CI ligua. por el aire que 

respiro, y no, entonces a lavar el nixtamal. Mi esposo ~a al i11?lino, Y llega.y en1piezo a torlillar, 

a echar tortillas, Luego la, preparo el il.ltnllerzo, ya aln1uei·Z.a y:.: después de eso ... " (tornado del 

texto 4). En este caso eso sust¡tuyetodaslas acciones ant2ri~res. 

,·:: 

2.2.4.1.2.3 Elipsis 

Es la forma de sustitución en que_ la cual el sustituto es cero. Sólo.es posible cuando el elemento elidido 

es pi:rfcctamentc idenli ficable por ~l 6y~nle (ele rnaner'·a int~a 6'e:<t~t~textual). 

respiro ... " (tomado del texto 4). 

" ... el día que matan la res, entollces .. l~s qlÍÚ.anc~rnpletamente)a C:osÚlla, ~on todó'y Ia carne y 

todo y inmediatamente le echan sal -en cantidad, clC slll i1~0?.-¡J->;~(hntÚi1Tl~ ~il! y, lu¿g¿ lo ~onen al 

sol. .. " (tomado del texto 1 ). En este caso é~tá elidid~ el =sujetC>~"ci~bldb= a que nO hi'ty ~eC:esidad ele 
especificar quién realiza la labor, lo importante en este caso es la labor de preparación _de la carne. No 



- ' . ·--~-- _- "-= ,.=- -

se 1ra1a de una persona -o-'co¡1jun1n' de pcrsnnÍ1s-cn'cspcdrico:~0sinw,dc -aql1CI los~quc~cn su~11111111c1110 ~-

cortan la carne y prepurun el alimento. lncl~so; no neces'ariamenle es el mismo conJu~Lo e.le personas 

siempre. puede 1ratarsC: de una pcrsol"l:16' cori'j~tiÚo el q'u'c cortaia carne y otro dirercnte el que la 

prepara. 

- ' ' 

2.2.4.2 Relaciones s~~fanii~asentre lexemas 

Plantea una relación semántica entre elementos léxicos sucesivos no idéntica, sino de mera similitud, 

basada en la existencia de algún rasgo -~~mánti~~ comlÍn; o en el conocimiento del mundo por los 

participantes en la comunicación. 

" ... ya ele por sí al Señor que era el~DÜÍc~'Nomb~e,de Jcsus .• .': (tomado del texto 6). En este 

caso Señor se re riere a la imagen reli~io~a tjdf~~'iC:~~68~ ~C>mc:í oÜtc'e-Nomb:;.!'clC Jc~lÍ~; d¿ tril suerte 
,' . . : - . -- .. · .. · . ' .. -.. • __ ; ·. . . '._ . - .;"~ .". . . . ; . ,; . . . ' 

que la repetición aquí tiene la función_de'~:;:pli~aP-eii;c:í-llÍbr~dc Ía i111agerii; / ---

" ... yo no asisto muy bien, este;Í~'ccÍe~r~cÍÓn;,1a pl"occsióJ y iodÓ-eso porq'uesondo~ pueblos" 

(tomado del texto 6). Ambos lexemas r6~rri;n 'tait~ d~1- r~is!Tlo 'caITlpC:Í'semánti-~() .. ~fié>~, católi~os" y 

guardan una relación paradigmática entre~f:-. , ._ L;,, /'' ·> ,,_,, -···- "j_/ 
" ... el día viernes dan, dan este surtido :c1e cor1iiia, hÚy'de este, par~ 'ernpezar ~un lºrijolito con 

huevo clan. hay poca gente el viernes e;:) ;aél sáb~d~)il ~ay n1~11ud¿/prira el domingo 'ya hay caldo 

para tocios ... "(tomado del texto 5); Aqúí.-;Ja-'coher~e;1Ciá' se·éonstruye mediante,Ja' relación -entre los 

elementos del campo semántico "alin1e;I'ltds'.~1Jtfse:úcostumbranclurant~-los clíasde-fiesta". 

2.2.4.3 Tópico y comentoi~~~í~:Rema: 

La relación entre tÓJJi¿;'~ y ~om~nt6'cf~~1~-Re~a) és hoy en. día uno de los conceptos fundamentales en 

la descripción y la teoríali~gu'í~~i·~;~(' 
Tema es aql;ello y~ conCJcido o p;~supuesto, (a información vieja y con menor contenido en una 

situación de comunicación: A su vez Rema es lo que apo~ta información - nu~va, el "contenido 

fundamental del mensaje" en un contexto dado, por lo ·que resúlta más rico en información que el 

1 ~ Enrique Bcrnárdcl. Apud Ter111e11, 1978 2: 271 
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" ... ¡;,Y 111 • hay ~1111h11hÍ1ll'i11'! 1 llahía, 1~;1¡,¡;1~ ,;'Z,,:~,-~sa l•s del sccll;~., c:-; _ 111 '(i~l°s~~l'71r ~.~i~ 

Zoogodw cstl! compuesta por. d1torce pti'cl1los. Son -los 1mehlos dcha, de esta rcgitín, _que son 
... ,..=-~. - -, 

Zoogocho, Ta veh ui1, Xoochistcpcc/Yohüeche, .. Y ~llina, · Zoóchila; Zoochina, por sllpUesto Yatzach i 
. :.'·_. _,:- .. :.,· :, . . . :.. -~.~ ->,. > ·:--.: ,, '·. . ' ! - _,' : ,. ,. • ' ' - ' .· - : 

elHajo, este San ,JmmTahaa;Yojóbi,csleLax?pu, Guiloxi_y Yahuí~~ son los catorce pueblos, ( ... ) 

-~-·~;~rt;;;~-i~y--~~1-~1~é-<i°li¡;fio~i>iol>!en~t<:c>'1-~l1~·.11"ü-;(i'U~-;11<tn~ílc--iiaiiti1--s·y~c~"'r:t:i(!Üc~~11~1-,~cr-~-1:i1-ticnc 
-rcs¡,ú1arclachi el presid.cnte del s~ctor, e11 Zood1inil:" Ct01ÚiiC.1() del lcx'to 3). _En pri11~~í:ÍL;ga;; el tema l!s 

··la _ an1bula1ícia. Lu infor.:nació~ riu'~vi acercri. ele )la. alTibu1a11cia es qu~ pert~-n~ce- ai sector, pero 

ir~ 11;etliatun1en te. ~1-.sectof~~ ~~mh¡iza; y riiiade_iri·_ i~-r()rmacitS~ ri~1~v~. Jacu-~l·~~p~C:i fi¿i,· q Ll~_dicho séc1or 

- está compuesto por 14 pueblos e incl~so '1os enuméra, Más adela~te elt~rT!a al11bi.tlrincia se recupera. y 

la información nueva es que' hay un problema con ella, y añade la 'explicación acerca 'de que "no tiene 

llantas y no tiene chofer''. Finah~1el1té, serntoma.el terna' de la :arnbulancia p~ra decimos quién la está 

guardando. 

2.3 A mílisis del corpus 

Estudiamos la repetición en el corpus, mediante la aplicación de una herramienta automatizada para 

obtener terminologíu (Wordsmith). Los resultados sirvieron corno base para analizar la coherencia en 

los 'textos coloquiales. -

A dichos te;to~ se l_es aplicó 1.tl1"pr(_¡gra1na de c()mpu_tación diseñad() para obteríer términos. Los 

-resultados se modificaron siguiendCi' t1n' e11foqué prédóminantéménte pragmático'.""'semántico .. 

En el siguiente cápítul()_ ~ed6talfd~1 proceso que se siguió pa~a ll~gar a la obtención de listas de 

palabras y palabras clave en los téxtos cÓloquiales. 

2.4 Herramienta del .rihánsis (WordSmith). 

2.4. I Tern1inotogía. 

Si bien la finalidad de nuestro trabajo no es buscar términos, hicimos uso de una herramienta diseñada 

para obtener terminología~ J:>9rJo anterior, y con la finalid~d de .d(!!;C_ribir:.-con~~xito el programu 

\VorclSmith. definiremos en primer lugar terminología, ya que así podremos entender mejor el 

programa y sus aplicaciones. 
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Tcrminologfa ~s·um1·qiscipllna·qü~seocup~;deÜn aspecto .·importantede lu· lcngtm;•el- léxico. 

Según María Teresa Cab;é13 es una disciplina qu~se ~i~ide entres vertie·1;tes diferentes: 

l. 

2. 

3. 

Una.vertiente considera la terminologfa como Una diseiplina "autónoma, de'.caráéter 

interdisciplinario, al servicio de las clis~ipli~ás cie~~ífico-téériicas.''; 
---·· ·Otra vertiente plantea la ter!l1irial6~r!lóa~~véiLde un aspe~to,filosófico,~el cual.se ·-

¡ nteresa por la ''categorización· 16gica a'6;-Íbs: sistemas de conceptoS-y la o;gririización del 
.•:;··.::-

conocimiento.''; 

Una tercera vertiente se enfoca hacia el aspecto lingUístico de ia terminología, el cual 

es el que nos ocupa, y consicle;~ l;te~~inología como un "slibc~rn'~~~e.'ít~ léxicó-de la 

lengua y los lenguajes de ~sp~ciilÚdrid como subsistemas de la lengua;:' 

Tomando en cuenta estas·vertie~tes, y ~e acuerdo con, el enfoque;de·l~ pies~eft~;:(f-¡0~stigación, 
·- ·'. '' ' ' - -;· ·-·) . . · ··: .,_;, __ ,-- . 

. tomaremos el concepto ~erminología ri prirtir dé· la tercera vertiente, es d~~_ir>~istaiclesde'un enfoque 

lingüístico, como "una parte dell~xi~~·especializado por criterios temáti~~iy prÜ~rnátib6~·;¡r. < 
Cabe recordar que tanto .la. termin~i6gía como la Jexicologfa 'ti6~en.~o~~ ·¿a~p() Jf!, estudio. el 

léxico. Sin embargo, mientras lalexicol()gfa centra su interés· en fa p_alübrri,como tal: lá)érminología 

centra su interés en e1 términ6; siripforundizar den1asiado en e1 t~n1iirrien~i·~httrd~<:>s·~; dístinción que 

Alicia Fcdor hace de éstas ·desde· u~aperspectiva· lingUística:: '.'la palab;a ~sun:~írn~olo'lingÜístico. que 

admite matices semánticos y d;p~i,ci~.d~I contexto; él térl11ino a~~~~/~~ ~frictó' d~;~r~~i~iÓ~ mucho ITlás 

.elevado. y pertenece a un sist~ma ~·~ co~~~ptos:d~tt!irrli~hd~;:Ú . 
. , -. - ·-.'-- -"·.,:, -_·-----· ---º __ , .. -,-- --· -- '·""-·'·-' -··--ó-- - _. ·-:-:--

Estableci mus laslJuse~:·d~la ten~inología t;aiy•~CJmb •. la trtitmnos-en esta'investigución, ·Si tanto 

1 a d isci pi i na c~mo eI.obj~5()·~~,'-~.~t~d!?·.c~~0i 11t)19~fri __ ~-.·tér:~;i'ug.:·t~r~sre_cti.Y~~-eritt'.Ln.9/son trtit~dos 
profusamente, se debeaqde.~ste.trabajoÍ'lo•pr~tellde;htld;:r un.estt1~io·.terminolÓgic:;o:•.sin e(nbrirgo, es· 

importante detenninarlos. para enfo~der el·.···funcibh~mientd dél~herral11i~ntá qu.e .·•u.tiliz.alllos.·para el 

análisis de nuestros textos: WordS~it~i Baste-éntonc~s dejar"i;n duro Íos eJeme~~os básl.é:os (términos) 

y la disciplina que los estudit1 tterminoÍbgí~); ~ará e~te~cler.~l pr6grania ~e ~6lnp~t:1ción al cual nos 

referiremos 1mis adelante. 

'-' La 1ermi110/ogfa. Teoría, merodo/ogía, aplicacio11es. Barcelona: Antártida/Empúrics, 1993. P.32 
'" lcle111. Pag. 37 
ll Alicia Fcdor de Diego. Ter111i110/ogía. reoría y prácrica. Venezuela. Universidad Simón Bolívar I Unión Latina, 1995.p. 
54-55.) 
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11. Metodología 

·- -- --

- 2.4.2 Extracciónde lQrminologíade forma automática. 

- -

En este apartado hablaremos brevéniente .de la extracción terminológica. Al hablar de. extracción 

hacemos referencia al proceso mediarite el, cual de un todo se busca obtener una parte muy definida, 

__ --_-- ~---~·"" es, .que.de un .léxico tal se PfCt~nde_co~<;cguir. sólo un reducto de. palabras que; por su carácter de_ 

especialización, sean ~onsideradas-término~:~:~bhacer mención 'de automático o semiautomático, se -

alude a los procesos que tienen qt_{e d¿sa~oÚ~rs~a( in,teriorde ~n programa 16, de cÓ;npu~o. y q~e:siguen 
:c:d~~enn i n~·ctas reglas para reaúi~r. cie~:~~~i f .:;~-6·¡·~·~'~:~/p-~-~X .... ~-~g:_~ciU~· -e~ ·.·~;~-~;d~-~-;· ·:·.~,'-. -.-.;~- ... :·" · 

Al hablar. entonces. de extra~ciÓÜ~{'dtb~-~ s°~~faii16~ái'icri, quer~mos de~á ~ue: ~or medio de 

·. prngramas computaciona1ess~in~e11;~ i-~&ubi:; ic:;f ti~!Tlpos.que · 11eva~a1.~sp~6I~Ii~t~. -~ea t~r~illó1ogo. 
- -- . - - ., - . - ' ._,, - ·,; .. ,;:;-~-- . - .__ - ·-·. -- .... _ . ,. . - -- - ·. --- - - - " . . 

lexicólogo. lexicógrafo, etc., a efectl.la~st-'iab~l'.y v~1Jeriamás sencilla . 
• -:- -- -. - • - -- • - • • -- • ~ .-- -'--: :· •"' • --- : .·,. - - ', - ' ; .-- • - ,. 1 '·: •• -· • - - - • • •••• 

Existen tres métodos para realiZar Ía tarea de extracción de terminología automática: éstos basan 

sus amílisis en distintos tipo~- de éÓno~l1~ientos: • 
• estadísticos, 

• reglas lingüísticas; 
•' 

• híbridos (estadí~ticos y IÍngilíslicos) . 

El caso que nos atañe.es ~(~~i~ero, métodos estadísticos. Sinentrar en detalles matemáticos o 

estadísticos, simplemente .• cÚ1;~hioscque cleteé:taias unidades•.que- tienen mayor incidencia .dentro del 

universo de doncle se extraerán-. los ·térmir10s, eí c~al. se confo~ITla. exclu'si~amenté p~r los-. textos·. que 

conforman el co1-p~s. y. los pres~nta c~mo ~.Ósible~ ~~1"111inoS:..Üna tez qu~ elprogranm.aplica reglas 

estadísticas para realizar los procesos d6~búsqued~, l~s ~esuit(\dbs ~e p~e~~ntan ~n diferentes tipos de 

listas. Listas alfabéticas, de frecuen~ia 6-6stridÍ~tl~a~{~~cla ti·r1ri cori'uh;Tullcior1 a desérripeñar. según las 
: .. ·- ~··'. . '· - .· . ' - ' . , 

necesidades del terminólogo o la investigacicSh; d~niro del análisis. -- .:.- , 

Mencionaremos a continuación una ser.ie de programas existentes para la obtención automática de 

términos. Por cuestiones de tiempo y espacio, así como por no de.sviar la atención del presente trabajo, 

-no presentamos una ev~liía~ió~ de los programas que enumeraremos. No.áp~re~én ordenados siguiendo 

38 



____ ,_ .. ____ -""· ~l·:Í\ll_etodolouiLJ 

ningúrl criterio. ni son todo.s los que existe~-;en el mercado;'cs sólo una mucstrn.n.:pn.:scntath·a de los 

recursos disponibles. Algunos de ellos inclusoson gratuitos en Internet. 

• MonoConc Pro 
h t 1 p ://www. ru r. ricc.cd u/-harlow/1110110. htm I #monnpro 

• T/\CT Tc.xt Analysis Computing Too Is: 
ht t p ://ctcx t. I i b. vi rgi n ia.cd u/hcl pshccts/tact. htm I 

• CONC: 
ht t p://www.si 1.orglcomputinµ/cond 

• Ox!Ord Concordanee Program (OCP): 
hllp://www l .ouo.co.ok/1:-P/l lumanitics/rvlicro-OCI' 
ht tp:l/in fi.1.ox .ac.uk/citcxt/rcsguiul.!/1.!rsourccs/o 125 .htm I 

• ParaConc: 
h t t p: I /www. ru !'.rice .cd u/-barlow/parac. htm 1 

• 1-lypcrbasc: 
hl tp:llin 1(1.ox .ac.uk/cittcxt/rcsguidc.:/rcsourccs/h 123. html 
h tt p ://lol ita. un ice. fr/-hrunct/hvperbasc.h tm I 

• Lexa 6.0: 
hllp://in fo.ox .ac.uk/eitcxt/rcsguidc/rcsourecs/1120.htm 1 

• ANA 17 

• CL/\RIT 
• Daille-94 
• FAST 
• LEXTR 
• N/\Ul.LEAU 
• NEURAL 
• NODALIDA-95 
• TERMIGHT 
• TERMINO 
• TERMS 

2.4.2. t WorcJSmith 

Como indicamos arriba. el programa con el cual fueron efectuados los análisis Je esta invcstigacit'in es 

WordSmith. Es un software desarrollado por Mike Seott en la Oxforcl Univcrsity Prcss en la década de 

los 90. 

"'En esta investignción se hablará de programa 7º software para referirse a todo sistema computacional que trabaja con 1111 

crn\iunto de instrucciones que permiten a una computadora determinadas operaciones. en-. D.R.A.E. 1 'l'JS. 
17 

¡\ partir de este programa y hasta el último scílalado. se puede cnconfrnr una evaluación detalltida por termi11<ilogos y 
rcli:rencias hacia los documentos originales en: Cabré. Estopá, Vivldi; Op. Cit. pp. 57-84 
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·>:·:J _:\·.- .-: ' 
'ii: rV1etoct61cigra . 

- ;'..' : ·~::~~<.: ~ -
·~a ··elección -de~este ~ p,rÓ~r~;ri~~ f1():l ob~clece, a~ ni~glÍri· ariá1i,sis ~pre~io°' de;~su~;J \)eriefkios·y .~ ·· · -

¡)oténcialidade_s ni a un interésé:Ómerciril;'sim~J~J11~Í1te'obecl~ceaque _es_~l~-{¡~'ri~c~~l·blee~;eIC:ampo 
. de ií1vcstigación· nncional'.EI G1;u~o'de11l~~Í1ierÍa·LingÜísúcécl~:·Ía lJNArVt-(CJi'Úha'é~trici6 trabajando 

ell la obtención de te~rriino1<liÍi\?n,{!ciiri_llt6 pr~~~so~ auto_i;;!Ít.ic;s. lJriri!clif 1ás Ii~rrallli~ntas con que 

::::~~::~a~s dicho. pro~~-¡:=¡1;~~Et::~~ta:toxon:mie~bros_-d~~~ich0Lgru~o-h_izo_~p6siblc cl~acécso .. aJ 

WordSl11itlÍ. es un, pr()gf,ª111ª q~e. se e~c~entra dividido e~ - tres. mÓd~los básic~; de donde se 

desprenden las distintris operricioiíe_··-~ qüeper_ rllite: . . . , . . - . . 
•-'. . ., ... 

1. lista C!e µ~Gbr?i~ · 
'1. « 

2. palabras clave 

3. conc_ordáncia:·-

En estos. 1nÓdulos el usuario puede hacer. uso de las· herramientas con· que el ·programa cuenta 

para reducir, dirigiry;enciertosentido,_co~probar los resultados que el programa arroja mediante los 

propios recursos ~e éste\ Entre !_os procesos conque cuenta Wordsmith para extraer términos se 

encuentran: 

• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

listas de pal~b~as~(de úna ()_~}~ ~aiabras), 
i 

.. ,-~_;:;---." 

elaboración· de listas tle>'deten.ción ap!iéábles a los tres módulos o a alguno de ellos 

solamente; :.·-<·~)'.:·:~'.-
' .. · '' . . , -

lematización U~tomáticri y manuairn'~nte, ·.-
' _> -·,-,,-

etiquetado de palilbras,. -
' . -... . 

comparación entre listas dé prilaJ:>ras parri obtener palabras clave, 

análisis por medio de agrupaéion.éiC 

análisis gráfico de la posición que guarda una palabra dentro de un archivo, 

observación del comportami~!lto de ~ria palabra dénfro de un archivo, 

análisis de una palabra ell su_ contexto, 

creación de índices'cle pafabras,) 

aplicación de información mutua . 

A continuació11cl.escribiremosalgunos de estos procesos, en especial los que fueron utilizados 

para la presente investigación. 
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11. Metodología 

2.4.2.2.1 Listps de palabras. 

Los estudios lingüísticos por medio de análisis estadísticos se caracterizan por un conteo aritmético'de 

las palabras en el texto. Algunos de estos análisis, como eÍ de los procesadores de texto, l16gan tan sólo 
. . . . 

el número de palabras y el número de. caracteres_ en~unºtcxto d~1do:~Hcr~ami~nta~útil pcro--

insllficiente en cuanto a extracción de términos se trata/ 

Las listas de palabras no son más que el resultado de un conteo estadístico de unidades en un 

corpus, y la aplicación de éstas da como resultado cualquiera de dos alternativas: una lista en orden 

alfabético de las palabras; o una lista de las mismas, ordenada por Ja frecuencia, de manera que primero 

aparezcan las unidades que tienen mayor frecuencia, hasta llegar a las de mínima frecuencia 

(ilustración 1). 

46 5,12 
33 3.67 
32 3.56 
31 3.45 
31 3.45 
27 3.01 
27 3.01 
24 2,67 
23 2,56 
22 2,45 
22 2,45 
21 2,34 
20 2,23 
18 2,00 
15 1,67 
12 1,34 
11 1,22 

'' 10 1,11 
.. ;:r •• 9 1,00 
: ¡ 9 1,00 

9 1,00 
9 1,00 
9 1,00 
9 1,00 

- '~ 8 0,89 
¡, •• 8 0,89 

llustrución 1 

Esas listas de palabras son Ja base por medio de Ja cual WordSmith y algunos programas 

realizan los procesos de extracción e identificación de términos. del 
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corpus· están organizadas en uña listaº~d~;p-al~br~a~;·y¡¡~·se'ini!f'orde~ á1rri~étiCi·cJ'-~~I~~~r~EÜe~n-e:rti;·e1 
programa puede lcmatizar, identiflcár las palabras clave, analizar una'palabra:en'sucontexto,.'calcular 

. ·- . - . . - - . . ' . . ' " - .. - . . -· ·- -· ' . . . ' - ,,,_- ,· - .. - ~-' ' .. · ·.' '; . . . ., 

·, • • ,.·.--- .•", , ' e;· ' ' ·_. .. ,· ·. -,'.--·,··_. -,_,, ' .. ·.·,·' 
términos. 

resultantes 

La 1 cm at i zac iÓn~es· ~na· herralTI ien tá'i'. é¡ ~e-~o frc~e 'e 1 a;f posib ilidad~d6i,si m p 1 Í fica~-~I as·'pal abras 
- ,- _-.o- - '-·· •• '.o.· ,' •• :-_'-:·' '. ''.ó,-; e ~ .'. -- - . ;_ ; ·-.- :· .. -:,o·_: -.;. -.-.'- ·- -·. • - .••• , ."'· < .--~' ' co ~ :, ___ , ·· .' -•;-.. ='-"'·- .; '".--'-; -;· .. ,,-., ... -~;·: .. ;'/o·:-: -'!-'--) ~ó:~ ;:- ... (· - -·- ;• - ·_ -.~ · -:- '"· ~-; '..,_ ~ - _- <· .. -

nfod i ante···~ í. 'cO~teoj:JCir<deri VU~ i ó n lé~isa .. ·és'lt) e,s:·p.erfüit~ (iie~frlfüe:ÍJroC:~~~tüngt1ísticos 
unir dos o más unidrides a:uná f~rma canÓ~i6a () a. algun~ otra forlTÍl} ségÓn Ías nece~ié!rici~s(ilustradón 

·-'7:¡ ~ 

2). 
, , ./·'' 

Pongamos por caso las palabras "come", "come1nos", "comen", "comes", "consu1ne", 

"consumir", "toma" y "tomar", que se analizan como una forma única, agrupadas en la entrada 

"comer". 

8J WOfdl1st Jsaml bt woutbat (f JI 1111~1:1' 

~:. , : ··-~ .. : :- .... ,-· ... ¡ 
14 1,56 a l1mento s (3) ,ahm en! o(5) .e o midas (1) 
14 1 ,56 verde(4),negro(1) 
13 1,45 come(3) ,comen(l) .e onsume( 1 ),loman(4) ,loma( 1) 

•• ; .' J ~ 12 1,34 seca(3) 
.•: 9 1,00 ponerlo(2) ,ponoendo(1 ),echan(4),echa(1) 

9 1,00 
7 0.78 d1ano(1).dias(1) 
7 0.78 yalalag(1) ,: oogocho(l ),lugares(2) 
7 0.78 

. : . ~ 6 0,67 melale(l) ,manualmenle(l) ,balodora(1) ,balidoras(l ),balrr(1) 
- , 5 0,56 anteriormenle(1) 

5 0,56 bodas(3) 
5 0,56 relleno(2) 

'; ,. 5 0,56 
T!:¡, 5 0,56 met1endo(3) 
1r.:. 5 0,56 qu11an(1),quile(1),qui1arlo(2) 

~ ; ' ,-;-,_, 4 0,45 conoclan(l) ,conocla(2) 
·-···'1••;... 4 0,45 llama(1),llamamos(1),nombre(1) 

··.-.·:•. 4 0,45 .. .""1f 4 0.45 
..... !'.[ 4 0,45 refresco(2) 

•• •I 1:.;i ;~ 3 0,33 
, - l , ... ~ 3 0,33 pla111os(l) ,orejilas(l) 

- ,,¡;;-. 1.::.1 3 0,33 es pecialme ni e(l) ,es pee 1a le s(l) .. F·. F 3 0,33 mohendo(2) 
:..·" i._ ·- •• ~-.·~¡:;; 3 0.33 preparado(l ),preparan(l) 

llustrución 2 

No obstante la utilidad de las listas, la ordenación por frecuencia, tal y como se puede apreciar 

en la ilustración 1, muestra como unidades de mayor aparición palabras que no aportan mayor 
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r~I-;~;;1cia al análisis: artículos, preposiciones. conjunciones~~iri~I~so verbo~ qu·e-bCencp-;:,-d1i~n ser parte 

de algún término, como en Jos términos. poliléxicos. La aparición'de estas palabras sÓio· oscurece el 

al1:.íl.isis. puesto que vucl ve mayor üna lista de palabn1s, de porsÍ g~tínde, y I~úcc 1n:.ís lento el trabt1jo del 

i n\•estigador. 

Para solucionareste-p;oGfe-mu-exl!iie iU-h~rra~mfontaliS-ta~di~dCte-nció~~C:í'.°icJp-li.(1);iacu-arcumplc .. 

la función de eliminar del conteo ~stadíslico palabras que de antemariC> se sábe que no s~1~ útiles o no 

interesa que aparezcan. 

Las listas de detención. son archivos que contienen todas aquellas palabras que no se desea que 

aparezcan en los resultados del conteo estadístico y que. por tanto, mientras el programa efectúa el 

análisis, se impide que dichas palabras que se encuentren en la lista de detención sean tomadas en 

cuentn (ilustración 3). 

Archivo Edición' lluscar A~da : · ·•'.::.:i~;_;~~::~ .. }.:r; ·,..:~~~' :,'·~r~r~~~:~}··~,·'f/f, ~:·.•·:·~ . .:..~~· _:.::r.l~·f:}/t~-: ·~1··;,~@(i!tr.·t;'·~·}·r;~~· ... ;~f~' 1 >:..:~~~7~:·:fl ,~-~ :·-~ .·: 
n, ROSOLUTA11EHTE, ne • noEtl S, Rtl, RH • RJ • RL, ALGO, RLGUH, RLGUHR, ALCUHnS, RLCUHO, .:::. 
nLGUHOS, nLLñ, nLLI. AHTE, nPnRTE, nPEHnS, nQU(. nsl, AUH, AUH, AY, 
ansrnHT[, unsTnHTiSTHn, Dl[H, UOHITO, DUEH, DUEHO, BUSCO, 
en. cnon, cnE, l:nnn, CARLOS, CASI. cnso, CITA, CLARO, CLASE, COMO, CÓMO, CUltPLETAMEHTE, 
t:OllPUfSTn. CUH. cnntn, CORTE. cosn, COSAS, CREO, cun, cuñ,cUALQUJER. CUALQUIERA, ClJAHDO, 
cuAHDO, cuAHTOS, CUOHTO, CUÁHTO, CUAHTOS, CUÁHTOS, CUESTIOH, 
DnH, DE, DEEE. DEL, DEMAS, DEHTRO, DEPEHDE, DESDE, DESPUts. OESTE, DICE, DIFEREHTES, DIS, 
DOtllHGUE2, DOH, DOHDE, DOS ,DURA, DURAHTE, DURO, 
E, EDA, EEE, Ell, EJEtlPLO, EL, ~L, ELLA, ELLOS, EH, EHTOHS, EHCUEHTRAH, EHTOHCES, EHTRE, ERA, 
ES, tsn, Esns. [SE, ÉSE, ESO, ESOS, ELLA, ESTA, ESTE, ESTO, ESTOS, ÉSTA, ESTEL, EXRCTAHEHTE, 
rx1s1r. ronttn, ruE, FIJATE, FIJO, 
llA, llRH, HAY, unoin. HABIDO, HABfAH, HABER, HACE, HACER, HAS, HASTA, HE, HECHO, HUBO, 
IGUnL, IHFORttnHTE, IHHEDIATnHEHTE, JULIA, JUAH, 
L, Ln, Lns, LnDOS, LARGO, LE, LES, LD, LOS, LOGRAH, LÓPEZ, LOURDES, LUCIA, LUEGO, LLAHAH, 
LLE, LLEGA, LLEUR, 
tt, ltnRCOS, ttñRQUE2¡ tlAHERA, HAHUALHAHTE, ttnRTIHEZ, HAS, 111\s, HAYDRIA, HE,_tlEDID, HEDIA, 
llEHOS, 11ERUS, MI, 11 O, ttJRE, HJS, HlSHO, MISMA, HJH, HJUH, HH, HHt1, HMHH, HUCHA, HUCHO, 
llUCHOS, ttuV, ·' .: 
HnDn. HnD 1 E. Hntths. HE. HECES ITA. HI • HO. HDtths. HORtlALtlEHTE. HOS. HU E U A. 
O, ORA, ORITR, OTRA, OTRAS, OTRO, OTROS, .·. 
PALAURns, PARn, PARECE, PARTES, PASA, PASO, PASÓ, PERDÓH, PERO, PESADO;.PLATIQUEHE, PO,. POCA, 
POCAS, POCO, POLICARPO, POHE, POHEH, POQUITO, POR, PORQUE, PRECISAHEHTE,·PRIHERO, PREGUHTA, 

~~~~e ~~~~tt~~~~ÓL~~o~~~~~ rio~u~~~ ~H~u~~ i E~~H~~ i E~~~~s QU~~~~s. p~~~~RE~ugú i ZÁ QU 1 ~ÁS. 
RñPIDO, RATITO, RATO, RAZÓH, RE, REPITE, RISAS, . 
SADln, SALUD, SnHTIAGO, SE, SÉ, SEA, SEGUIDO, SEGUR01 SEPA, SER, SERÁ, SI, si, SIDO, SIEH, 
SIGUE, SIGUIEHlE, SIHO, SIQUIERA, SOLAHEHTE, SOLO, SOLO, SDH, SU, SUPUESTO, SUS, 
TAL, IAttBIÉH, TnHTO, TARDA, TARDE, TE, TÉCHICAHEHTE, TEHEHOS, TEHGO, TEXTO, TIEH, TIEHE, 
TIPO, TOCÓ, TODAUÍA, TODA, TODAS, TODD, TODOS, TOHCES, TOTAL, TRAEH, TRAIH, 
UH, UHO, UHOS, UHA, UHAS, ÚHICAHEHTE, UHICO, USTt, USTED, UTA, UY, 
un, UAH, UALE, UAYA, UECES, UER. UERDÁ, UEZ, UIEHE, UIEHEH, UISTO, UOLUER, 
Y, Yn 
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La aplici!Ciól1- de e-slas~ITsúísTogr:l~reducii 11ustá~:uñ-':Sü 'porciento-tleáorpu'S;-el • bc'n"eficié>-cs -

obvio e inmediato. AI ser eliminádo hn ~porcentaje alto de palabras ~orno uÍíícl.llos, p1:onomb~es, 
etcétera, que no presenlári .~~yor relevancia al análisis, se pued~ al mi~ril(; tiehipó y en\u1 porcentaje.· 

alto estar seguro de que s~ trab;jri con palabras que representan mayo~ riqueza de análisis. 
. . - ' . 

=- También fiermite~C¡ue-°'una palabra qüe haya·sido -consideÍ'aC!a' c6mono ··significativa en un -

proceso (por ejemplo lista de palabras), pueda ser tomada en cuenta para-afro proceso (palabras clave o 

concordancia). 

2.4.2.2.3 Palabras clave. 

Debido a la enorme cantidad de palabras que pueden aparecer en una lista. de frecuénciUs, aunque se 

haga uso de una lista 9e detención~ elresultado no reflejará n~cesariamente la terminología total y única 

de lln úrea específica: Las lisias dep'alabras clave son una herramienta bastante útil que perlT)ité engí·an 

medida eliminar, o ¡JC>r l~ ~enos p~n~r d consider<lción si tal palabra, polisérnicao no polisérnica es, 

dentro.de un ár~a~~I. ~na pal~bra sf~nifi~~tiya_<:> < , >< : , .·, 
Estas 1 is tas no son otra cosa qu~ hna representación de los resliltados\ju~ se ~btienell' cúand_o se 

'·' ' ... ,. " . - ;.;,-·-... ·-·· .... , ... _ -· - ,-·-··· .. • 

. comparan dos listas de frecuencia de difereritc{sá~~ás de'c()riociniiellto; es.to 'es, pr~s~rúár lii relación de 

.palabras significativas que resulfan.·de:~~~-éofup~ráció·l1~ellir;)cl~s lis~Üs·Cl~--~~I~b-~a~ ;'af~ri~úr de un· 
--·--· 

análisis de frecuencias del total de_.palabras<.que'cornpol1~ri Ja:t,ista (il\Jst~~cit)~J4) .. El'.pr65eso· de 
; • -, '". • '.•· 'C ,;. - - - ···•-·, t;,•. - . ·- ', ,-,' ',-,·· ;,, ,-;;- ·'·,'y, -e·.-.·,,:. •-'.,\>,-;e,:>'~·,--• ,1-, ·--.- '- • - ,, 

comparnción entre listas de palabras la_s _equipara a través:de:~roces~sestriélf~tic()~:y,~rite~áÜcos. que 

actúan estableciendo que si una pal~bra
0

aparece en·~·;te~'td~'. k~ro'~6·~~r~te~i~~é~n\e<t~·x: o, aparece 

muy poco en relación con el texto X. eri~oncei ie~t; :pal~b;aJ~~rá~ía~~ ~n ·fr texto' X~ dado que el 

contraste de aparición en los textos X y Y sup~neqJ~ tci)'pal~b;a ci~b~'.~e~.t~~ifi~~~iva e~'·x.c:uando 
dicha palabra aparece en ambos textos el p;cicesci 1a'a~~Ja;~ <l~· r6;~a:a~t¿fuJtita/~~j6)a re~la.de que 

como su aparición es regular en uno ,Y btro texto la posibilidad de que'sea sig!1i'ridativá se reduce 

sobremanera. 

Para obtener una lista de palabras clave es necesario contar. con dosiistas de palabras de 

diferentes áreas de conocimiento, estC>, con el tln de elim
0

i~ar en un porcentáje alto ias posibl~s 
coini::idencias que una o varias palabras pudiesen tener en ambas listas. A las listas de palabras se Je 
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r11ostrarú en los rcsultiidos un grupo de paJabras significativas de cada lista; cstas·p~labrÜs~epresentan 
·;~ ~~l~tmna ver~ebral d~I'téxto~nalizad~; p~esto que ~uestran e~ esta serie de p'aiabras cla~~.u grandes 

· rasgos, el contenido del te~to. · 

2.4.2.2.4 Concordancia. 

Una concordancia, en su forma .más simple, es una inscripción alfabética de las palabras en un texto. 

dentro de los contextos correspondientes. La forma más común de concordancia hoy en día es el índice 

de Palabra clave-en-contexto;(Keywo.rd--in-Context, l<WIC); en el que cada palabra.sé centra en un 

campo posición-longitud.18
; • 

WordSmith ofrece .uriá J~f:r~uilíl~llta para conocer los contextos en que aparece utiliz~da cada . 

palabra, esto es, ver en los resultados c?rrio se comporta una palabra dada, a través del análisis del 

contexto en el que aparece.Üllii ~ez selecciollada una palabra, ésta es tomada desde su contexto para 

ser analizada individualmente y ve~ eI comportamiento que sufre, ver alrededor de qué palabras se 

encuentra y cuáles son fas que más a menudo aparecen junto a ella (ilustración 5). 

1• Pnru mayores referencias sobre el tema • Vss. http://www.georgetown.edu/bdall/corpora/tutorial3.h1ml 
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11. Metodología 

... 
100 o ª" U CJU.1':.1~ 

'·ºº o ª" (JCl(JSF 

1,00 o ª·' l.l IJ!J.ll;.:1 
ú 78 o 6,3 f101::c.1 

º·"°·(. o 4,5 ú .-; .. 1.v.1 

C•. ~t o 4,5 o ·: ::..i.:~ .: 
o 6t. o 4,5 1) 0:-.1.1-s.i 

•:1f:'.•ltJl(•tJ O.JO "' o 0J3079 
=-~1r· .. ·1;::·:.L O.JO 4,l 0.043079 
(•fE!l'Sl\.:4 º·"º J,1 0,0-1307~ 

•.•::u1cis 0,40 4,1 0.043079 
::Eo:;:;:: Tl.R;(I 0,40 4,1 0,043079 

PL:[lLt(.,.·. O,JO 4,1 0,043079 
·:..u,Er,1 0,40 4,1 0,043079 

SO EH:; E º"º 4,1 0,043079 
•:(•~ITRA o 0,40 4,1 0,043079 

;:..LIJúE o 0,40 4,1 0,043079 
H:.SR!.A o 0,40 4,1 0,043079 

~ 1::.~u.( HO o 0,59 6,1 0,013199 
~ .:.OBER/'Jt..C.ION o 0,59 6,1 0,013199 

(.l!J[IA('IAM(I o 0,59 6,1 0.013199 

" o 0,79 B.2 0.00421)1 

[!I Conco1d lcct1ne ene) R~ El 
...... ...... .... ~2!.l 

1--+.=+ ...... 1--+.=+.~J--+---"'-"~-.:....--.;.-~-'~-T-~-:-1-· .. ~,· ;:::~~ii.it~&~\:i,.:.: .. ·:" .-; .:: ; . ' . 
omer en alguna casa la 1: ;,rn¿. seca? Que es una 

la costilla, con todo y la carn~1 y todo y inmediat 
di:i la carne seca, la o: :¡n¡.-. seca, ¿no sé si y 

o=. es .:-1 del este de lar: :w1+:- seca, la carne se 
:.lo: ahí e·;. el. no tanto la,· n:·.·~· sino el trabajo que 
que· ll>:>v.=i ¿no? Y es una,- ·ur.·· pero riquísima l..n 

que s.>:i va a comer esa i: ,·nr1.;o, entonces desde 
sta nublado entonces la i: ~nn·:· pues se echa a p 
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565 tos\tl .txt 64 
560 tos\tl txt 64 
584 tos\tl .txt 67 
547 tos\tl txt 63 
544 tos\11 .lxl 62 
824 tos\tl .lxl 91 
765 tos\11 .txt 85 
711 tos\11 .lxt 80 
625 tos\11 .txt 71 

Ilustración 4 

Ilustración 5 



111. Aplicación de Wordsmith en el corpus. 

111. Aplicación de Wordsmith en el corpus. 

3.1 Listas de Palabras. 

3.1.1 Procesos para obtener listas de palabras con Wordsmith. 

El programa Wordsmith está configurado para trabajar con archivos de texto (archivos con extensión 

.txt), de tal suerte que para elaborar.listas de palabras de los textos seleccionados, antes que nada hubo 

que .transformar los textos. ene archi~os de .texto. A todos los textos se les quitó la información extra 
.':<.·;,. 

sobre el infon~ante y el nl1n1ef6'.cle;prilabris. · _;:-' 

Además cle·trans.f6rr1-i'~iloste~tosindependientes en archi~o~ci~t~~to:'.skl1iC:i
0

e?ó~vérsÍones· de 
.- · .- -," __ ;. - .• -·- .. - ~--;--·--,'o_ .• ,-,.---·:-.--:o;·,.~,-::·'.-.,,._. __ ,--0:-.o,,.-!:;."''c~•~·;'.:o"_-_ 0 ,./_:.,..'.,'. -·--· 

textos por pares temáticos. es'. decir, los textos 1 y 2 con tópiCo cón1idii,~~ Uniricaro~;p~r~ iellerlos 

como uno solo; y lo mi~il1osehizo con los textos 3 y 4, y con lo~ 5 ;Ó.foi~~iri';~~;,~5·~·h~ii.ci·J~aversión 
• • ,. -· •• - ,. • ~ ' -.' - - •<' • ' ·-- ' • ·-··-·· - ., - ,.. • •', ' ' •• ... • -· 

.. en archivo de text~ de los 6 textos juntos. En todos los anterior~s ~e6'~itiÓ')ri l~f~r~.~6iónlrr~Ie~-~nte. 
L~s archivosd~.texto de procesaron en WordSnlith, y;cleest~:;~a~~rn,o.btuvi~~sJO.ll~ta~··de 

r~~~;:"~~~:. t~x.:+fü:~;:e~:~:;:·:::::•~~~;:!tr~~%füJE~~;~@d;i~f.~:.;r~,:.'; 
, .. ,_ .. :...:-L--_:.: "..¿_;_:.: .<..~,~ .. -,, , ! ·~1 __ ~··- _:. ·: :::;~-·:-:;::'~ _ ,; r -. ~-~,, .- -~·- _. :-,;- ~- ::--_·.~;-~~ 

·. LP'¡'S-6), y un_~ de.todos loStexto.en conjunto (l,~_:fc:1;~t): • . ·;];. ··•··-• é ~·~~e- -i 
Lás primeras_ tt~t-ri~ -ql!~ ··• se,.9~t.~\iero-~3 iryclÜÍ~~-·~ra,~ c~~~!~~~.:.d,e\~~.1-~?iis~~~~~~o·· aportaban 

. significado al texto, co1110 artículoshpron<?mbres;:etc;, ··y las' palabras\ver.daderámen,te-~ignificativas 

quedaban muy por debaJo __ eri~r~<::~~étíEi-~;l:cc;11-·1á·-_iaea.de.~édu¿i¡.il1K·1is_tas a·sus ~Íem'entos más 

significativos se activó una-ito~'lis~(lisi~- d~detenció~) para elirii'i~-ar ~~t~mática~~nte todas las 

palabras que resultaban poco relevantes para el resultado del análisis;_ 

3.1.2 Aplicacióndehl lista de detención (Stop list). 

Como decíamos arriba, se activó una lista de detención (Stop list) compuesta por 326 palabras entre las 

que se encuentran pronombres, artículos, preposiciones, conjunciones, palabrri~ y expresiones propias 

del lenguaje coloquial, así como palabras mal pronunciadas que p~steriorm~nte eran corregidas. 
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- lll:"Aplicación deWordsmith en el corpus. 

La lista de deYe11ciÓn 8e aCtivÓen · 1a. elaboración-de(Ód-;;;t1a.~~jfstn-s~Clc..cpn~l~BriÍs~-¡11c;1uycnd~- ltlS _

listas de comparación de las cuales hablaremos más adelante_. Dcbíá sdr unri li~trihnica ~ara todos los 

textos, y estar por las palabras que debían eliminarse de cada_ texto. En fa illistra~lón 6)1pareccn las 

palabras incluidas en la lista de detención. 

A, ABSOLUTAMENTE, ACÁ, ADEMÁS, AH, AHÍ, AJÁ, AL, ALGO, ALGÚN, ALGUNA, ALGUNAS, 
ALGUNO, ALGUNOS, ALLÁ, ALLÍ, ANTE, APARTE, APENAS, AQUÍ, AS{. AUN, AÚN; AY .. 
BASTANTE, BASTANTÍSIMA, BIEN, BONITO, BUEN, BUENO; BUSCO, .. ·.. .. '. ; ' 
CA, CADA, CAE, CARA, CARLOS, CASI, CASO, CITA, CLARO, CLASE; CÓMO, CÓMO,: 
COMPLETAMENTE, COMPUESTA, CON, CORTA, CORTE, COSA, COSAS; CREO, CUAi
CUÁ,CUALQUIER, CUALQUIERA, CUANDO, CUÁNDO, CUÁNTAS, CUANTO, CUÁNTO, CUANTOS, 
CUÁNTOS, CUESTIÓN, . . .• , . . . d • _· • 

DAN, DE, DEEE, DEL, DEMÁS, DENTRO, DEPENDE, DESDE, DESPUÉS;·DESTE, DICE, DIFERENTES; 
DIS, DOMÍNGUEZ, DON, DONDE, DOS,DURA, DURANTE, DURO, . , . ,. . ......... :. , ·. . . 
E. EDÁ, EEE, EH, EJEMPLO, EL, ÉL, ELLA, ELLOS, EN, ENTONS,.ENCUENTRAN; ENTONCES; ENTRE, 
ERA, ES, ESA, ESAS, ESE, ÉSE, ESO, ESOS, ELLA, ESTA, ESTE; ESTO, ESTOS, ÉSTA; ESTEL; ' 
EXACTAMENTE, EXISTE, . . ',,. . . . . . 

FORMA, FUE, FÍJATE, FIJO, . . .. _ · ...... ·· .····--·· .. ,. ,,. . ,_ .. 
HA. HAN, HA Y, HABÍA, HABIDO, HABÍAN, HABER, HACE, HACER, HAS, HASTA; HE; HECHO, HUBO, 
IGUAL. INFORMANTE, INMEDIATAMENTE, . . · .· .... ·· ... ·. . • ' · • . ·. 
JULIA, JUAN, . . -• .. :-. ,· '' .· · . 
L. LA. LAS, LADOS, LARGO, LE, LES, LO, LOS, LOGRAN, LÓPEZ, LOURDES; LUCÍA; LUEGO, LLAMAN, 
LLE, LLEGA, LL~VA, . . -.· . . -,:~ . , ,_- ·-·-.,.'._<.-:.:,.:.. . 
M, MARCOS, MARQUEZ, MANERA, MANUALMANTE, MARTÍNEZ; MAS, MÁS, MA YORfA, ME, MEDIO, 
MEDIA, MENOS, MEROS, MI, MÍO, MIRE, MIS, MISMO, MISMA,'MJM; MJUM;'MM; MMM; MMMM, 
MUCHA, MUCHO, MUCHOS, MUY, . .· .. ; , ' ; , . . . 
NADA, NADIE, NAMÁS, NE, NECESITA, NI, NO, NOMÁS, NORMALMENTE; NOS, NUEVA, 
O. ORA, ORITA. OTRA, OTRAS, OTRO, OTROS, . - . - ·: .- ~ : ... :._~_::~ .. _: -_·_ : T. . -

PALABRAS, PARA, PARECE, PARTES, PASA, PASO, PASÓ, PERDÓN, PEROoPESADO, PLATÍQUEME, PO, 
POCA, POCAS, POCO, POLICARPO, PONE, PONEN, POQUITO, POR, PORQUE, PRECISAMENTE, 
PRIMERO, PREGUNTA, PRINCIPALMENTE, PROBLEMA, PUEDE, PUES, PUNTO, PURAS, PURO, PUROS, 
PUS, 
QUÉ, QUE, QUESÓLO, QUERIDO, QUIÉN, QUIEN, QUIENES, QUIÉNES, QUIERE, QUIZÁ QUIZÁS, 
RÁPIDO, RATITO, RATO, RAZÓN, RE, REPITE, RISAS/'; . . 
SABÍA, SALVO, SANTIAGO, SE, SÉ, SEA, SEGUIDO,SÉGURÓ:·sEPA, SÉR, SERÁ, SI, sf, SIDO, SIEN, 
SIGUE, SIGUIENTE, SINO, SIQUIERA, SOLAMENTE, SOLO, SÓLO; SON, SU, SUPUESTO, SUS, 
TAL. TAMBIÉN, TANTO, TARDA, TARDE, TE, TÉCNICAMENTE, TENEMOS, TENGO, TEXTO, TIEN, 
TIENE, TIPO, TOCÓ, TODAVÍA, TODA, TODAS, TODO, TODOS, TONCES, TOTAL, TRAEN, TRAIN, 
UN, UNO, UNOS, UNA, UNAS, ÚNICAMEl'ITE, ÚNICO, USTÉ, USTED, UTA, UY, 
VA, VAN, VALE, VAYA, VECES, VER, VERDÁ, VEZ, VIENE, VIENEN, VISTO, VOLVER, 
Y. YA . 

Ilustración 6: Palabras <1ue forma11 l11 lista de detención. 
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111. Aplicación de Wordsmith en.el corpus. 

3.1.3 Pulicfodc fas listas.··· 

Elrcsültado de la aplicaciÚ de Já lista de detenció~fueronlO listci~de palabras~ en las cuales aparecían 

té1:niinos no significativos, de tal suerte que hubo que hacer una revisión palabra por palabra de las 

- ._- .' . . .. ' .·:_ - .. , ,, ·: 

Asi~ismo, cl_~~e~'os recalcrir .Ciue en su . herrami~nta·icle listas ·de>p~Jabrüs, el· programa 

· '.\f qrdsmith · sólo ~frece· re:s~ltridos de palabras simples. Por. Jo tant(), .los·, téÍmI~~s 'poli léxicos 

Sihclu:rendo los vérb~s) aparecén rr;écll~nte sus elementos áis.l~dos~· TodC>s ellos fu~ron descrirtridos del· 

análisis. 

El resultado ~fr~cía; como vimos ~ás arriba, listados con ri~mero~as<entradas, algunas de las 
·._ '"<-·: __ ~:.__ ·. _·, -:><<-- ·: .. ":· . ..: ~~·~_.: ... -__ :.-· ;, ,.'_--·· ,:_ ·-": 

.· clÍales tienen unaJrecuenciá de d ó 2; demasiado poco para considerarlas importantes en el análisis 

· (listas 1-1 O en~ el : ~Jé~~i6e). S~mánticamente muchas de ellas parecían tener significación, pero su 

frecuencia intli~abaio''c:bntrario: Para dirimir es.ta cuestión, se procedió a aplicar los elementos que 

WordSr11ith ofr~ce p;ra en~ontrarpalabras clave . . 

.'·- ·', ;_·-_:_ .· 
3.2 p¡¡/ábras ~[~~e; 
3.2:1. Listas·d~ c~mparación. 

. . 
--- _.' -- - . -

Púra:encontrar las palabrasdave de nuestros textos se realizó un proceso de comparación entre listas 

de palabras.· 

.. 3.2;1.l Características. 

~~ partió del criterio d~ ~lejamfe~ioé~tré áreas de conoci~iento. Con este criterio, se buscóun texto 

'con el cual elaborar una lista de.palabras y hacerla comparaCión de listas. Para.obtener Ja lista de 
, •••>' • ' ' 

palabras del texto de corripar~~iÓnse siguió el mismo proceso que con los demás textos, incluyendo la 

3.2. l.2. Textos u~ados. 
Se eligieron dos text~s para realizar las listas de palabras. El primero tiene como títu_loc "¿Eliminar el 

-='-o-co ~;~;::-.,_- _7;--.''----~~-" 

anatocismo?", y fue extraído del periódico El Economista (15 de oct. 1998, Pág. 10).Tiene una longitud 
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. .. 

· de· 308 pa1ál:iras:· El otrotexloesuna·cartr1C1é.Emi1iO·cí1u~ytfefCff~m'<frail·igiC1A=a'Mal1'ue1 etü11ücho 

Solís, fue publicada en La Jornada el día 8 de octubre de 1995 y tiene una extensión de 806 palabras. 

3.2.2 Comparación 
. - . - - . 

. - :_: -o ., - - -- -

Se procedió a la CO!llparación entre\as listas de palabras de nuestro corpus (LPTn) y "Eliminar ... " . 
.. __ - - -~ ' - . --· 

Los resultados de las 'comparaéiones no fueron satisfactorios· en todos los casos; Uno de los 

factores estadísticos que tornaé~J~ue.ntaei PEºc:es,~.d~:col11p¡iracióné_ie listas de palabras es el valor p. 

Sin profundizar en estadísticá, chbe hace~ la a~laración' qu~diChó valor p es usado en alg~nos tests. Este 
:, . ;,_, -.. - . , __ ;_-.o., ~ ._,_ .. , ·- · .. <; ,,,· '.,"· ., '·-· · .. ·.:. ·. .. ' . -

valor va desde O hasta l .. Un vaJ()(de .O r irriplica un rango cÍe error de .1 %, .05 implica un rango de.error 

ele 5%. Este valor pue~.e modificarse}~rll ()b~6rie"; lista'.~.de ~alubras más selectivas, ya ~ue.mientras 
menor sen el valor que se configure enieJ.¡)rog1;amapal·á hacer la comparación entre listas (por ejemplo 

El número de palab;.~;cla~e6bti~idas inecÍÍante la comparación fue muy diverso;}~ri algunos 

casos nulo. Como ejemplo, rnostr;fuo~ l~s p~lab;as clave resultantes en el texto 1 (LPT,.l) córnparado 

con "Anatocisrno ... ", c~n eLv~l~~p de 1 
.. 

Nº Puluhru Frccucncin 
CARNE 9 

2 PLr\TANO 9 
3 . SOL 9 

.. 
4 SAL 7 
5 AQUÍ 6 
6· ALIMENTO 5 
7 COMIDA 5 
8 HACEN 5 
9 DÍA 5 

Sin embargo, si aplicarnos un valor p de 0.5 nuestros resultados se veían profundamente 

alterados: 

Nº Pnlnbrn Frecuencia 
PLÁTANO 9 

2 SOL 9 
3 CARNE 9 
4 SAL 7 
5 USURA o 

Añadirnos en el ejemplo el vocablo usura, el cual forma part.e ya del texto de comparación, para 

mostrar que las palabras clave obtenidas son muy pocas, insuficientes para el análisis. Esto sucedía con 

un texto solamente, pero si se aplicaba la comparación a una combinación de dos textos el resultado era 

so 



ul.'ín- mús-problermüfoo: Lás palabl;ái Clave de los~textos 1~2 can· i.fri~valor- p~de~l fuerortl¡ffque--se' 

enumeran a continuación: 

N" Puluhru 
HACEN 
CHILE 
CARNE 
COMIDA 
SOL 
PLÁTANO 
SAL 

Frccucnclu 
15 
13 
12. 
11 
10 
10 
9 

Y con un rango de 5% de error el resultado fue el siguiente: 

N" Pnlnbru Frccucnciu 
HACEN 15 

2 CHILE 13 
3 MENOR O 

Nº 

2 
3 
4 
5 

Inclusive en la comparación de.todos· Jos textos (1-6) el resultado fue el siguiente: 

Pnlnhrn 
HACEN 
DÍA 
COMER 
AÑO 
MISMOS 

Frccucnciu 
41 
29 
25 
25 
o 

Se procedió entonces a buscar textos de comparación de extensiones variables, de tal suerte que 

el resultado fuera el adecuado en el caso de cadalista de palabras: Sehicie;on v~rias pruebas; hasta 
' :-·-- --· _ ..... •' -- (• ,. . •'' 

encon1rar que para los textos independientes la/e:úensiÓn adecuada del texto de, comparación era de 500 
: _'_ ' ,• ··-- - -· '::- ·· .. • ·•, ·- _, '• ·-- ·--=. '. ~-•·' - __ .,, - ·'··•-··-"' --~-T- • -- '-'- -•~'-· ·-,~' •. ,·.: .·., •,. 

palabras aproximadamente. En este caso se procedió/a ie~orth~ párrafos C:brr1p1étos a la carra a 
-- - - --·.- .-·. -- -.:: -. ;_:-·· -----~--·--··.;__···--~ ----~=...._:_:-·::_-_,;.---~_::;__-. ··_::-..:;;-'-·-_,,-.'------- '-

Camacho, para .un tamaño final de 505 p¡ilabra~. Dé este _texto_ s~rgiÓ 1ri: list~\CompSOS. Todos· 1os 
-~---·:'.<·_:· :· <":i ~>; .. ·_~ -

textos independientes se compararon C:Ón clich~'Úst~.·· 
' -::~~--' -, ~ ~:~-~-~/ .. -, . : -~- :.~~"~L~~ , . . 

Para los textos combiriados, es decfr la unión de los textos Ly 2, 3 y4, y 5;y 6, se encontró que 

un recorte del mismo textoha~ta 1at117 palabras daba resuÍtaélos sa~isFric':t~rios. La lista obt~nida de 

este texto se llamó Comp?t? ,}t6~~s los textos combinados se cb~p~~ai()~C:on esta :lista. 

En el caso _de t~dCls los textos en conjunto (LPTt~t), se ~~66~ctlÓ·',a c~mpararla con un texto 

elaborado medianteJaadi~ió~ a Ja' ta ria a Camac/10 ele l1~ª c~pi;}~íni~if~~de sí misma, de tal suerte que 

dicho texto tiene un-a ~xtensiÓ~de 1'702 palabras; La li~ta 6bt~nid~ cl~·~st~ i~xto se riombró Comp1702. 

De la comparación de dichmLlis.t.as de. palabras ~u~gier6~ las .Úst~s de palabras clave para la 

- - ·· evaluación: Sin embargo, como rn~11cionmnos anteriormente, algunas listas contenían palabras que bien 

podían englobarse en una sola entrada, .ya que su significado era sinónimo, o mantenían una relación 
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111; ApliÓa~iÓ~ de ~o~ds~nithen el ~orpus. 

lexemática.·· Este procesó ~ae.seúúiritiZación de· las-listas de- pa1Ubras-lodescfibim6s-·enel· sigüieftte 

apartado. 

3.3 Scnmntización. 

Como mencionamos arriba, las listas de· palabras se caracterizaban por incluir vocablos con una 

referencia semántica, sinonímica o simplemente lexemática que permitía y requería englobarlas en una 

sola entrada. Por ejemplo podemos mencionar el texto 4, en él cual ap~recen· con altas frecuencias 

algunas palabras con una raíz única. En la LPT4 aparecen hasta arriba las siguientes palabras: 

Nº Pnlubru Frecuencln 
CANA 6 

2 SEMBRAR 6 
3 A HORAS 
4 SIEMBRAN 5 
5 ANO 4 
6 COMER 4 
7 CHILE 4 
8 DÍA 4 
lJ DIOS 4 
10 SEMBRAMOS 4 

Y una vez aplicando el proceso de obtención de palabras clave, el resultado es el siguiente: 

Nº Pnlabra Frecuencia 
SEMBRAR 6 

2 CANA 6 
3 SIEi\IBRAN 5 
4 Al-IORA5 
5 SEMBRAMOS 4 

Si bien en el fondo la flexión de los verbos implica una gran .diferencia entre dichas palabras, 

dentro ele nuestra búsqueda ele los vocablos representa.tivosy que.construyen Ja coherenCiadel texto, 

fue necesario proceder a una agrupación semántica de los vócablos, para obtener palabras clave ele 

estas nuevas 1 is tas. 

3.3.1 Criterios. 

Como mencionamos al explicar las. propiedades del programa, WordSmith brinda la opción de 
-· ---- -.. - ; ce-- -

lematizar, es decir. de unir palabras relacionadas lemáticamente, de manera automática o manual. 

Nuestra semantización fue totalmente manual. 
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·. ~. En pri mei• 1 ugar; se-a~~iiparori !Os ~~ócab l os:co~-raíi com·úl{-:(plÚfalei;"ClerivliC!as:~cic:fi:¡uedando-
engl o badas dentro. de la palabra primitiva o más priillitlv~ (fl~st~~. -f¡~~tecit~. festejo; festejos 

~n;g;obados en Íic~t:l,por ej¿il:plo). - . _-

El criterio para los verbos fue el siguiente: erriiás iillporta~te es el verbo en infinitivo, después 

Íos· presentes~- pus u dos yfu turos;ydentro de· C:uda· tie~po':-~1-,crit6;i~~~(!}(!rarq u izaci ón ·ruelápcrson•t-

Ei1 el caso de aparecer un susfaniivo; y "ün "f~~bo' ~o~ ~aíi~co'rndn, el criterio fue englobar- los 
e ; ; :,_. ·, - _ ----'" -- -.-• ,-_-.,,-..• -----.;<·- ·~·- ·--·'- -- -·• . • • e 

verbos en el sustantivo, basta mencion~r l~svetl:Jos s~foEt~~; __ ~i~fubran y semb~amos englobados en 
sic1nbra no verbal sino susta~tivri: L~----~i~;~i~t~~·}.·-~:::·: :;·\'.::t:\: <;-~_~:: .~-"'"~·_:,,; _.,,_ 

Sin embargo, algunos vocablos .qÜe c~iri¡:nirteri; ~ÜÍ~-~6'.8ebían ·estar englobados en u ria misma 
. ; .. '. - . . ··-··<·.:·; ,.!.:. _, ., ' ',/,'-_,-.·_ -.:, '· ,. . -'; e-·.: .'"' 

entrada debido al significado. Como ejemplo-están'lás palal:ÍraS1puchló y pucblOs; ya qíle-dentro del 
O • O ' '•' , '•' ',• :· O,. ,o••-•.·:, " ' O: O ':...<,'.',~,'¿;; '< •, <' " ,- ' • ',• --_,o • • ~ ,o' i;'<'•c'<> '"•,' .• ',• •, < H • ,' ' • ' ' 

discurso se refieren a dos ámbitos muydiférentes;hÍl~~nunadistincioll:~ntré·éla.quÍd~ 1a.corl1uniciad •Y 

el ;1ilá del resto de co~-uniddcies ~~:1ª rigiÓ~~ .. C>i~;; ~je.~iJf9"~s·.e1;;~s·t;~atcL~~í~~?;~1ó~·;.e1. ve~bº 
celebrar y sus derivados; en esté caso la disti~6i6~ vÍ~ñectei•1íe~ho'qu~ ée'teb~~~ióa'; ~e.'é~gJoba ~nlos 

-·· ··-·~ - ---_;_.,· ____ -._·,_-,· .. ._, ·,-º ... · .• ·,:;- .--·'·---····-.·,·:;::·-.. , ....... -~.:-·-~~ .. ¡':<>,"1.c:.'···--·~'·;··.<.;·'-.. ·: ·· .. ,, .. _. -- .' 

ti pos. de celebraciones.·. en las ·.•·fiesiás. , como nlisas.-i procesforics, 2dé~. {mienfras·L que •celebran. 
·.,. , - , • . - . : .-.,, .,, e·.- _. :-; ... . •. -L .-:;·.r •.:.- :· _: .-.-.;• ·:.--<.--.·.,~·,·. - •: .1. ' " , ,·_, .• --, Í;, .·:_·, ;···~ - ·' ·, ;. . . ... , ' , 

... -·~clcbramos. etc ... son .las ac~ion~s realizadaspC>r~1i;·5 ásist~rÚe~ adÍchaceleb'raciÓ~. ()el sacrerdote. 

,En el. caso de ~ocablos cb~. raÍi'co¡.¡'.¡cill. p~ro riiríguno derivhdo de!CÍtro Y.que so~ de la mist:,,a - . -. ·"·:·.: ._ .. , .-.· ···-· ,-.;-- , .. ., - - . - .,,. '.. ' -- ,' - __ - _, - ' ' · .. _.. ._. 

categoría gramatical.el C:rite~iC>fuesirnplement6 alfabético (nosotros~grupado en la ~ntrada nosotras). 
, . •' , ;, .- . . - J;. - . , . . 

3.3.2 Rcsi.Íltados.\- .. 

· Losrésultad~s fuer~n )3 list~s semantizadas; 

En primer lugar;.6 listas de los textos lomados individualmente, producto de la semantización 

ele cada uno. En estasHsta~.]()S r~s~ltados to.man más forma, puesto que las palabras unidas alcanzan 

. rhayores frecuencias y, por JO tanto, importancia en el análisis. Basten ejemplos para explicar lo 

m1t~~ior.En eitexto 1 a;ar~6ell'Jo~61o~~Ó6dbios con mayor frecuencia los siguientes: 

2 
3 
4 

··Pnlnbra 
COMIDA 
PLÁTANO 
COMER 
CARNE 

Frccucn~i~ ' - o/o ; 
.14 . . 1;56 
14 1,56 
13 . 1,45 
12 J,34 

Lemas 
alimentos(3),alimento{5),comidas( 1) 
verde(4),negro( 1) 
comc(3),comen( 1),consume(1),toman(4),toma(1) 
seca(3) 

Se agrupan comidas, alimento y alimentos en comida porque aunque semánticamente tienen 

matices dentro del discurso, básicamente se refieren a lo mismo: La comida o cierto platillo. El 

53 



i:ihitáiio fo11ía ifrás- freci.lerlcia:. al- igual quecfa car11c-,íI-el1glob~r1e:<iius~~t1Tiintcs. ·col1icr..:.:consul11ir- _. 
tomar es claramente la acción que se lleva ti cabo para alimentarse. 

N" 

2 
3 
4 

En el texto 4 sucede lo ~iguiente: 
Pnlahrn 

SIEMBRA 
CULTO 
CHILE 
AÑO 

Frecuencia 

16 
11 
7 
6 

... 2,45~ 
1,68 
1,07 
0,92 

'% Lemas 

- scmbrumos(4),scmbrur(6),sicmhrun(5) . 
cultos( 1),favor(1),primicius(2),gracius(1),pulubru(1 ),bendición(2) 

- bolita( 1 ),bolsa(2) · 
años(2) 

Aquí se ve claramente lo mencionado arriba sobre la siembra y las "accionesº para rerilizarla. 

También culto, en el cual englobamos los elementos de las celebraciones (gracias, bendición, palabra 

de Dios, etc.) .. El chile con sus tipos, chile de. bolita y chile de bolsa aparece en alta frecuencia y . . . 

posteriormente a.ño ~on16 ciclo de tiempo .. · 

tenemos: 

Pnlnbra 
AGREGA 

COMER 

Frccuencin 
25 

24 

%-

1,36 

1,31 

Lcnuis ·. . · · .·····-e:- >. ·... . . _ ·. 
agregamos( 1 ),agregÜé(i ),meten(3),metiendoÓJimctc( 1 ),cchan(4), 
echa(2),ponerlo(2),poniendo(I ), · ' ·· 
poner( 1) · , · ·, · . · · · . 
come(7),comemos(2),comen(2},toman( 4 ),lome(2),toma( 1 ), 
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3 
4 
5 
6 
7 

COMIDA 
HACEN 
CHILE 
CARNE 
PLÁTANO 

23 
2I 
20 
I7 
15 

111. Aplicación de .Wordsmlth en el coq1w1. 

·consume( I) 
I ,25 comidas(2),aiimcnlos(3),aiimcn10(6),plntillo( I) 
l, 14 huccmos( I ),hago(3),huga( I }.ht1cíu( I) 
I ,09 paslor(3),ancho( 1 ),guajillo( I ),rclleno(2) 
0,92 tasajo( I ),scca(3),coslilla( I) 
0,82 verde( 4),negro(1) 

E11Ja combinación_ de ambos textos tenemos más claramente una distinción _(!11tre verbosque 

'i;n-plican lá preparación de los alimentos, el verbo hacer en sus derivado~. el cual tiene un carácter 

semi-auxiliar, y los eleméntos chile, carne y plátano, el cual bajó de posi~ión considerablemente, 

. .. 

En lacombináci6ii de fos textos 3 y 4 lo más importante es el comer, la comida y el hacer 

como actividades diarias: .• -. 

·3 
23. 
21 

% 

1,31 

1;25 
1,14 

Lemas 

come(7),comemos(2},comen(2),toman(4),tome(2),tomu( 1 ), 
consume(I) 
comidas(2),uiimcntos(3},ulimcnto(6),platillo( I) 
hacemos( 1),hago(3),haga(1),hacía(1) 

En los te~xtos 5 y 6 lo im.portante es el hacer, y lo que se hace es la fiesta, la hace la gente los 

viernes: 

.<Nn - Palabra 
HACEN 

FIESTA 
GENTE 
VIERNES 

Frecuencia 
19 

17 
15 
15 

% 
0,86 

0,77 
0,68 
0,68 

Lemas 
hacemos( 1),hicicron(4),haciendo(1 ), 
hacían(2),hacía( 1},hacerse(1) 
festejo( 1),festejos(2),fiestas(2),fiestecita(1) 
personas( I ).persona( 1) 

Finalmente, se procedió a semantizar el total de los textos (LPTtot). Debido a que dicha lista se 

'compone de 711 palabras, además de que es la combinación de los tres temas, s~ consideró dividir en 

dos listas diferentes: una semantización de los verbos y otra de los sustantivoso,Dicha'distincióri se basa 
•· : . ' ' • ... ~·. - ' .. ; . - ' • '· :;·; .•v_,.' • 

también en Ja idea de que los verbos enuncian reglas de acción y 6ira5.~cir-;Tias;-~i~ntras qlle los 

nombres (sustantivos) representan conceptos asociados -a ·campos y v~Íb~~~";d~t~~~ln~a6i:'ALterminar 
' -"- ~.' <.-'{·:··:''"'".;:.··;.~·-,~,·,o.·:.\·:.;, .. _;,,·,_'.-,:~:;-,-:_:.1:· __ ·_, __ ,,-;;· '--:: 

las dos listas, y debido a lo anterior surgió la necesidad de separar 16s' sllstariiivos'por grandes campos 
- .. , - • • ""- e-,,~ -.·- , .. » ·.,:_·,o;--·.· .·- - .,,;.,,.- ---· , ·• ' .. ·.-; -·:~·_. -·-· • . 

temáticos, que estaban determinados desde un principio comoJo'~,'t6pfc'Ó'~,,cl¿{ios~ié~!os~/9~mldas, 
. . :. _ · - .· -_ ----_ ._., :- ~~:~- ~-;:<?\~?-;<.::J~.~}:;_~-~:~1/?-~(:=:-:>:.f\::~'.~:·? :hYH·~:·.-:~::· ':) :¡ :.·--:,:·::· \. --

C osr u m b res de vida y Fiestas. De tal suerte que se obtuv1eron4 hstas_semanuzadassobre elctotal de.Jos 
- - '- ·- .. -. : '- _,,,,: ·'·.· -.:. -.»:' ... ';"'' -.-::::'/:.':.·.-:.·~--'·;.·'.-.. ~~\--,~y:::-(~'.:~ ,,·'\<: ,-:.:·- ~: .. :- :: ·, 

textos: Semantización .de verbos, Semantización de comida, s'emantización 'cte. costí.i'mb'r~s dévÍda y 

Semantización de fiestas; 

A cada una de las 13 listas semantizadas se aplicó el proceso paraobt~nerpal~bras clave, con 
·' . -·-· _. ·'-·-,. J -, .• ·• ---:-. ·•· .• - >:··,., ··. -

Jos criterios mencionados arriba, de manera que para Ja evaluación final se ~btúyie~oh eh i~fal: 
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• 

111. Aplicación de Wordsmith en el corpus. 

10 listüsclcpiila~r~s·cr;r·.q;L~T2;~cPT3,LPT4, LPTS, LPT6, LPTl-2, LPT3-4, LPTS-6 

y LPTtot). 

• 13 listas serna!ltizrid_as'(sen1l~Scrn2;scm3, Scm4, ScmS, Scm6, Scml-2, Scm3-4, ScmS-

6, Scmantiza~ióll 'ci~ .v~~bos, Sei..1al1tización comida, Scmantización costumbres de vida 
,.,. 

• 23 listas de;p~í~fi¡~~~~l~~~. c~aa¡i.111~ obtenida mediante la comparación de alguna de las 
'. ·-,-•,,·,e-:,:·:.. "'·,-··--,· 

listas arriba· l11enéionadás con el texto correspondiente (atendiendo por supuesto a la 

longitudnec~sáriÜ).··· . ·· 

No debemo~ olvida~ CJÚe l~s- listas. de :palabras por sí mismas no contienen la información 

suficiente pa~a realizar un anáJ.isls ccimpil::to. ~~~ 'esa '.r~i~'~:iui •.. c¡~e ·segu;'~hs. c~p el pr,9ceso de 

elaboración de· lis tas, hasta llegar a las <23 Üstas de•p~l~brlis da~e/ Slridernás:~t~nci~#ios alcrit~rio que 

indiéa que WordS~ith. selecciona las 'palfibras clave como l!lsipalriÍJras' v¿rdad~ra'~~nte significativas 

én un texto, son éstas y no las otras listas las que deben contener' lo~ f~~Jit~d~~~d~'2ll~d~s'.> '. .. 
, ' ., • .:;.:_,;; , •• ,'; y • • 

Ahora bien. las listas semantizadas contienen Ja información pulida; agrup'acla ~~gcin cl·iterios 
. . , ~ -_., . ,, - . :< :-/ ----·~~::-/·;-.-'.:::·:/_,:,/¿ ~>··---.. : ,-. ·:·:-~;· :;;,:~:_-r--::, :-<::·-~:;;::" :· .... -:;·:.:~·> .. -.-. :>:->>-

predom 111an temente semanucos y pragmáticos. Estas contienen ·lll:s· palabn1s más s1gm!Jcat1vas para 

irnestro análisis. Son entonces las listas de palabras clave de las listri~;;~~~~~·tÍzadri~\;1~f:~trcJ'cle' nuestro 

análisis. debido a que son Ja culminación de un proceso de eÍabor~6i'ó~:~~' li~t~dci;;t~~:;¡;lris apli~~mos 
más herrnmientas de WordSmith, y con gran éxito. No pc;;r:eú'o dejU.~~~ti~·:c,1elact~ Jos.otros listados, 

pero centraremos nuestro análisis en \as \is tas que asumimos son JÚs lllÚS completas .y elabon.Ídas, Jas 

listas de palabras verdaderamente significativas. 
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IV. Resultados 

IV. Resultados 

4.1 Listas de palabras 

A continuación comentaremos las listas de palabras. 

En el caso del texto 1 las palabras de mayor incidencia son sus tan ti vos que 

claramente corresponden con su dieta. Enumeramos sólo las primeras 70 palabras con 

mayor frecuencia, dentro de un texto de 896 palabras y una lista de 136: 

Nº Palabro. : Frecuenclu N" Palabra Frecuencia 
CARNE 9 36 POZONTLE 2 

2 PLÁTANO 9 37 QUITARLO 2 
3 SOL 9 38 REFRESCO 2 
4 SAL 7 39 RELLENO 2 
5 ALIMENTO 5 40 YO 2 
6 COMIDA 5 41 ADOPTAR 1 
7 DÍA 5 42 AGUA 1 
8 HACEN 5 43 ANTERIORMENTE 1 
9 ANTES 4 44 ARROZ 1 
10 ECHAN 4 45 BATIDORA 1 
11 MASA 4 46 BATIDORAS l 
12 NOCHE 4 47 BATIR 1 
13 TOMAN 4 48 BOLITAS 1 
1-1 VERDE 4 49 CALDO 1 
15 AHORA 3 50 CANTIDAD 1 
16 ALIMENTOS 3 51 CANTIDADES 1 
17 BODAS 3 52 CARO 1 
18 COME 3 53 CASA 1 
19 COMER 3 54 CÁSCARA 1 
20 CHILE 3 55 CAZUELITAS 1 
21 METIENDO 3 56 COMEN 1 
22 PUEBLOS 3 57 COMIDAS 1 
23 RELLENA 3 58 CONDIMENTO 1 
24 SALE 3 59 CONOCEN 1 
25 SECA 3 60 CONOCÍAN 1 
26 TRABAJO 3 61 CONOCISTE 1 
27 BODA 2 62 CONSUME 1 
28 COMUNIDAD 2 63 COSTILLA 1 
29 CONOCÍA 2 64 CHICHARRÓN l 
30 FRIJOL 2 65 CHIQUITITOS 1 
31 FUERTE 2 66 CHORIZO 1 
32 LUGARES 2 67 DECIR 1 
33 METEN 2 68 DIARIO 1 
3.¡ MOLIENDO 2 69 DÍAS 1 
35 PONERLO 2 70 DISTINTO 1 
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·Podemos; ef1'con trar. si nóll i n;os qUe aparecer{ als ltidó-sºeil e-sf ~~pr6i:esd;-p?rofro-faao; 
palabras como día, cÚ~s y' di~rio que pueden englob~rse ~-Í1 J~ 111lsmo ca~po y que en 

conjunto darf an Llnf fr~cúericia cle) /a~i rf!ie1ícialie1 ~5 máx'il11opd1· ~é~~rÜclo. ~ 
En el texto i·observamós tal11bién qu~ apare'c~n las palabras atii.1~nto' y con1ida, las 

. ,.... .. ' , .. ·. , .. -. ·,· ·-·- .. , .. '·,, .... ' ·; ·. 

--... cuales • CIVCi crtos•.:;_6.mbi t~s~pued;~.n -ser °".Sinón'i ÍTIOS~Y ~.ITlÚS ~adef Ünte¿'veremos~q ue~
0

amb.os · -

·funcionan ºcÓnío sú~titÜtds'ae•:pÍatillo. Ef<\locablO sol• áparece· d~n.mÜéhü freéuenCia en esta 
- . ··-· '""'-.'._::·- - ·- - ·i:-::'.:' -- ··-- ·-·-' . -- --_.';.;"·' • ,' .- .• - -, ~-. -, - - .• ,· - - --- _-o •• -~ - - • '. --•. - .• _.,. ·:... '". '--~-

lista,· la razó~ cii~e}Io ~s q:J~ ~lo.largo cié dicho ·te~to el'infónnanted~s~r!bci 1; prep~ración 
de un · pititLII<:}_(?~f~~ s~Wfr·~ára;-e•1 '.:~u~1-~~(i nc!ispe!lsa¡,_1~· 1a·~r§:~~Q.c~'1~#~r~~f í¡j·abbiél1 

sucede lornismo'~6nelv~sablo' plátano, el cualfos un ingrediente indispénsáble pºara la 
- - --_,.,. ~·: .· :,'/ 

preparación de un pl¡¡tilloºcaracterístico, .propio de ias 'bodas' pefo qúe nó forma parte .de su 

d.ieta di:li~~visai:· J~ ¿~1'2'~f l·d:~·~a~ :uenia que~fa• alla fre:ue!lcia de'.s<lt ; plátano son 

cxcl usivos del texto l.; D~~t~~~· de 1J~· kalabras!con' ma?o~ fr~cuencia en ·ef i~xto 2 se 

encuentran chile, caldo, cebCl11ri! ~ t~~1~iit~s. pero sobresalen más verbos acerca de la 

preparación de los alimelltos,)~~ c6~sum6: 
Nº P11l11br11 Frccucncin 

CHILE 10 
2 HACEN 10 
3 AGREGA 6 
4 COMIDA 6 
5 CALDO 4 
6 CEBOLLA 4 
7 COME 4 
8 FIESTA 4 
9 TAMALITOS 4 
JO AMARILLO 3 

Al igual que en el texto 1 encontramos algunos elementos aislados, como los verbos 

referentes a la preparación, comida y alimento, y otros más. Esto puede tener una razón de 
' " ·' '' ·, 

género, es decir, tanto en el texto J_ como en. el 2 Io~. informantes des.criben la preparación 

. de los alimentos, pero el informante 1 es,hon1bre mientra~ que la,inf~rn}arHe 2 es mujer, y 

son éstas y no los hombres qui ene~ prep~r~n 16; alilll~rit~~. ~s d~~i~. C).Üi~~es conocen mejor 

la preparación. 

Asimismo. aparecen aislados_ elemento~ que se puederÍ.englobar en una sola entrada, .. . 

como amarillo, amarillito y amarillita, así como el verbo comer y sus derivados. 
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··En ·eJ ·texto 3=áparé~eeon-i11uC:iucfrecucnciti~lif p;1ati#i1~¿'5~~s ... y·1tiiipoc-cf~m-iís~bajo ·· 

camioneta y amhulancia ..•. En••sí los• carros•· no• ·s6n.la~·.·.i~portX~tes •• pa~¡1.•1a comunidad en 

general, pero el ··inf orrii~nt~ es. el ·é~ofÚ ~~l inuriidipio, .• él ~iin~ej~-1~ ¿~~io~eta y ¿~miones a 

los que se refiere. Entr~ las 'pala~~as con mayor riJ~í:ienci~-~stá 1~to;i~J~. que ~e refiere a 

La autoridad; es de~ir, eF(!l~~e11t6• á~straC:tci ci;cJ~~reiiiado'enÚÍla·;·~r~~fi~·qllerepresenfa· - -

el poder legal,gehcrnimeÜtes~refie~e ri1 ~í:>2~sidenteÍTiünicipal: pe=r6 en stlá"u~enéia puede 

referirse al cabildo o a ui10 cleios regidor~s. /..compañan a esta. palabra prc~idente, y se 

relaciona con cargi:>/s. 

Nº P11l11br11 Free. % 
ALMUERZA 5 0,73 

2 CARROS 4 0,58 
3 PUEBLOS 4 0,58 
4 CAMIONETA 3 0,44 
5 CAÑA 3 0,44 
6 CARNE 3 0,44 
7 PRESIDENTE 3 0,44 
8 SECTOR 3 0,44 
9 TRABAJO 3 0,44 
10 VOY 3 0,44 
11 YATZACHI 3 0,44 
12 ZOOGOCHO 3 0,44 
13 AIRE 2 0,29 
14 AUTORIDAD 2 0.29 
15 BARBECHE 2 0,29 
16 CAFÉ 2 0.29 
17 CARGO 2 0.29 

Debemos destacar que la palabra con mayor frecuencia en este texto es ah1merza 

(hay que recordar que en el pueblo no se desayuna, se almuerza), y el trabajo en sí no 

aparece sino hasta el Nº 15 con frecuencia de 2; barbeché; que no es sino parte deLproC:esó-
_· ;~,"-~··-·-''~·-;,_:;~_;f ·--=····- ,--~- :,--- _,___,~~-·-· 

de siembra (pa1al:>ra él u e por cierto aparece hasta e1 Nº. l44). 'f~c1ci• 10 alltériof puede tener su 

origen en el hecho de que el informante es varóri y aderná~ €:1\'~~r~(~Únicipal; ~1'.lllismo 
,. ,.- ,-,:~· ·-- . -· ·''-.·<.>.)\·,'-o':;--··-~-,.-¿-.·:: '/>.--C.:>,'·,.-;-.,::-;:·::·.:-~:;_:,.:_,--•"."'··--·.'-,,-,-,.,-.:,--,' 

en la entrevistaafirma que su trabajo consiste en manejar'C:u~llctd;se Jo.soÍicii:~n,'.y si do. no 
•• " • . , - - -.. - .. ' .1 ·'e1:···;.. ·-· .... ·---;-;.,. - ___ ,' ·-' .:. -~- •.- ... . ··: . . - . . ' -

tiene gran labor que realizar. Si bien su caso en particlllar es esped~1; es iambiéri:ún reflejo 
' ·: . ; . . ' - · .. ·.'·"•' ''<. ,-,,--. <.,, -·· , ... _ .,., ·.-... •'. '• ·' . 

de la organizacióíi'soci~I y vida diaria en esta reg,ión ~~xi\queila.º 

Cabe resaltar que los elementos de la comicla nÓ soÍI e~pecialmente ilTiportantes para 
,-. . 

este informante, puesto que aparecen con baja_f,~ecuencia, lo importar¡te es la acción de 

almorzar o comer. 
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--~IV. Resultados 

En la 1 istil ele palnbras~C!~TTexto .<fTu-pa.labrÜ~C:~n rnás frecLicncia es- caña, y podemos 

observar que entre .las palabras cC>~ frecuencia más'¡\Jtase encuentra el verbo sembrar y sus 

derivados: 

Nº 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
IS 
19 
20 

Pulubrn Free. % 
CAÑA 6 - _0,92 --
SEMBRAR 6 6,92 
AHORA 5 0,77 
SIEMBRAN 5 0,77 
AÑO 4 0,61 
COMER 4 0,61 
CHILE 4 0,61 
DÍA 4 0,61 
DIOS 4 0,61 
SEMBRAMOS 4 0,61 
CULTO 3 0,46 
LAVAR 3 0,46 
LLUEVE 3 0,46 
MAYO 3 0,46 
RÍO 3 0.46 
SEMILLA :-3 0,46 
SIEMPRE _3 0.46 
ABAJO._ ...• 2 0,31 
AÑOS·. 2 0,31 
BENDICIÓN 2 0,31 

- ·-· - '·. ' 

De lo ant~rior podemos inferirque para esta informante l_a acción de sembrar es 

sumamente imp~r·ta;n·t~ ~orno labor cliaria y parte trascendente de su vida .. El tiempo 

(probablement~ ~tirrio n~árcá'de:ciclos :de trabajo: "año, dfa) sobresal~ también en las 

opciones ~ás ali~~.- ··- - ,, ' ·-.~· _: ~ - o -' '---··--

• ~:' '< -

También deberriosd~stacarla upari¿ión clela,palabraDios'. Esta í.í!lica de todos los 
,--; ,·o_··.:_•-,.-c.·.•--, .• ·.-;---,,_o-,,--: ,_·0•• •-·'·.--e --.---_·e/ ... ·/~--···~. ·,.-,,.,,_.•-_;e·~--- ,~-r-·'·""-. - -, -e· ,,•->--"•<-·:-··,:~o. ,.,,- ~. -

informantes·· que ctice\e!ia palabra.:;PareceTcufiosoc~p-~6stÓ'qüe;c1a.-:ré1igiosida.d- en'· estas 

comunidades es r~Jy-égrand~; ~ p~~~ y_~r~fyb~-~~rse,'~ep~jg:~-~x~~7~~--ci~;~~;f,'~f i pécú liar .. En 

esta informante riplical11os la vai'iabÍe. P~otesianle, pues 'es .é11a, la lfoica'.f.l~otestante del 

corpus. La aparición de esta palabray~nelÍáy su c<l!lsiguiente aUs~rida <:!h. los d~:~ás textos 
' ' • ·• •• .- ' • r • • '• • • "·'' •' ,;_ • • ,- .~, • ·, ''•' .;, ., • '·' 

-·debe ·tener razones que-'se interP:r~tan.a.pártir.·de la· ré1fgión::~i;intt11t.~r±tüsTexf.llicar10 
anterior (aunque profundizaremos: más adelante, cuándo allalicernos·, l#ef'-:pa(a~l·as·c/ave), 

debemos recordar que una de. las distinciones. más claras. entre .iai l~l~si~s;~ipiesi~nt~s y la 

religión católica es que ésta acepta el culto a la VirgenºM,a.ríaiy :a .ws·:sánt?~ Y las 

protestantes no. En los demás textos encontraremos palabras como,santó. Lo que es de 

destacar es que aparece en el tópico Costumbres de vida y las demás aparecen en Fiestas. 

60 



Pai·eciera c¡t;t; los católicos aman a~ Dios piira las fiestas.1nienfras quc-Tosº·¡;¡:¿lestantes lo 

aman y le rinden culto todos los días. 

En el texto 5 la palabra con mayor. frecueriéÍa es gente,' y llfl poc~ más' al:Íajo fi~sta, 
así como los verbos hacen y donan. Estali!aa d~ ~·alabras, a diferencia de las demás: puede 

servirnos parn constituir un texto~queresuiliiisüvisi6n'aeli(fiesfii: 

Nº Pal11br11 Free. % 
GENTE 10 0,79 

2 AHORA 9 0,71 
3 FIESTA 8 0,63. 
4 HACEN 8 0,63 
5 AÑOS 7 0,55 
6 DONAN 7 0,55 
7 VIERNES 7 0,55 
8 YO 7 0,55 
9 BANDA 5 0,39 
10 BARRIO 5 ·0,39' 
11 COMIDA 5 0,39 
12 DÍA 5 0,39 
13 ACUERD0 1 4 0,31 
14 ANIMÓ 4 0,31 
15 COMISIÓN 4 0,31 
16 JARIPEO ·. 4 0,31 

Podémos. decir que "La gente (uhora y me acuerdo que desde huce muchos años) 

hace fiesta los vier;1~~. En!~ fiest:i·hay banda, com(da,j~ripeo, en el barrio, todo organizado 

mediante una comisió~<á iacualdcmari'cosas". 

Destaca la pafobr:i b~~da§~lsujd~fi~ado._bandas mas adélante, puestóqu,e en las 

fiestas no sólo hay una, lléga a· Íu1ber'hasta tres bandas toéando en las actividadés. Los 

verbos que aparecen son. hac~ll Y,:clC>na1,1. pÓrqt1e.eri realidad_ lo que suc;ecle_eÚ¡ué la; gente_ .. 
- . , ··.:. -~ ,._,;,, _·.: •'' ::·./:'··' .. , - "'. '. _: . , . -·. - - ·'" ,.·'.' '·" ·----. , ·- ·.. " ' , 

hace fiesta, y por mucho el ri:.~~ü.d,'rp'ás)111portante es 1a·donación;'.J'v1u~Í,~'gente qí.le, por 
~->.~· ·->: ·' ,. ·,,, :,, :"' .. -· ':-"· :.\: , ·., . ··.·.-. ·. :.-:.-·:··-.·-:'.:·.-.. :r·:' .. · ·. 

causas de fuerza mayor, comó estar,,~n'L()~ A11geles sin, papeles (y no poder: regresar), se 

limita a donar elementOs para la'fi~~fil.:[)b ~~Ó rriane~a tien'e:p~~s~n~ia~'rri~dhmt~ el dinero. 

En el texto 6 aparece ¿¿~"ihity'ó~ f~'e'c'ií~~~¡¡{ ~i~r~es~ q~e ~s el dfa.rri~s i..Üportanie en 
L • • ' ' ~- • ' ' ,• '- -: '·' • • < - ' ;• ' •' "'' ·- - ! ' •- ,.'"'. •,, • ' • ' • • • ' 

muchas celebraciones:erila~uat~~rijil ~é',tla~e'n,pro~~~ici~es los viel'~es; el Viernes Santo 

muere Jesús y el viernes comie~ia lafiestapatronalen todos los pueblos, 

Nu Pulubrn Free. %,·'. 
VIERNES_ 8 0,8_6, 

2 ANTES 5 0,54 

' En realidad forma parte de un vocablo poli léxico, "me acuerdo", equivalente a "recuerdo". A partir de aquí 
todas las ocasiones que mencionemos "acuerdo" va a ser en esia acepción. 
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IV. Resultados 

3 CAPILLA 5 0,54 
4 SEÑOR 5 0,54 
5 SIEMPRE 5 0,54 
6 AHORA 4 0,43 
7 BANDA 4 0,43 
8 HICIERON 4 0.43 
9 MISA 4 0,43 
IO PRIMER 4 0,43 
11 SEGUNDO 4 0,43 
12 YO 4 0,43 
13 ACUERDO 3 0,32 
14 CANTAR 3 0,32 
15 CARNAVAL 3 0,32 

Además de los viernes aparece capilla, la cual es uno de los sitios más importantes 

durante la fiesta patronal. Aquí aparece la palabra Señor, y no Dios. Las marcas.temporales 

en este texto resaltan de manera importante, enla semantización las frec~encias. aumentan 

(al agrupar palabras) y aunque en las. listas de palabras. n;; parece~ significativas; en las 

listas semantizaclas parecen serlo. Un casC><~asi i~cr~¿Ie etcíul~alrib~asico¡:i,o~ijtes. ahora 

y siempre aparezcan juntas y casi con la rnisma frecuenciá; 
'\,• 

El verbo hacer aparece con.irieri~r~frecuencia,_ y'h.~y q1;1e. resa!tilr<ln forrna. que 
. ·~: -. 

adquiere: hicieron; cleslinct,á11clo~e de tbda responsabilÍ~i,id. ·' . : .. ~·>~·2~~' .·. «· 
"' :·' ~;~, ~-: :::> ·.-· ~;-,: -

En el caso de las listas de clos te~tos las Úecuencias 'se ven alteradas: Si bien son la 

suma de frecuencias _de··.uh~ y ·.ofr~·lista, ··suce~e 'qlle·alg~J~spal~b~a~x:~G~·e~ los textos 

independientes no tenía~ t~~ta frecuen~ia.tolll~n ;ná;br tú~'iia,'•Ybt~~~l al nJ"t~~~r.palabras 
- ::~~"··.~-,.-. .,--,, - - ---, __ ·_ - - - ·"::_~··e_': .:-..1'c,-_.;· -

a las cuales sumarse. pierden en' frecuencia. 

En el caso de los textos 1-2 aparece en primer lugar' ~~~~el'l ccrn fre~uencÍa de 15. lo 

cual ya es considerable. 

Nº Pulubra Frecuencia % 
HACEN 15 0,82 

2 CHILE 13 0,71 
3 CARNE 12 0,65 
4 COMIDA 11 0,60 
5 PLÁTANO 10 0,54 
6 SOL 10 0,54 
7 SAL 9 0,49 
8 DÍA 8 0,44 
9 COME 7 0,38 
10 AGREGA 6 0,33 
11 ALIMENTO 6 . 0,33 
12 MASA 6 0,33 
13 ANTES 5 0,27 
14 BODAS 5 0,27 
15 CALDO 5 0,27 
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16 
17 
18 
19 
20 

COMER 
FIESTA 
FRIJOL 
NOCHE 
YO 

5 . 
5 
5 
5 
5 

0,27 
0,27 
0,27 

·· o,27 
0,27 

IV. Resultados 

A contimmción, y casi como un listado aparece su comida o alimento, compuesta 

obedece a ,~u~ el i~formante 1 ;xplicaba la prep~ración de un piatlllo especial, no propio de 

la dieta diaria: sino característico de algunas fiestas. 

Aparecen verbos que se refieren a la. preparación de la ¿cn*i~ri (~g~~gá. ~c~~n) y 

lugares donde se comen alimentos espedales (boda, fiesta). Enº detallé ~~ l~t~re~arite la 

presencia de la oposición día/~oche que aparece en esta lista: 

En la lis;a de los textos 3-4, la palabra de mayor incidenciá es caña y un poco más 

abajo sembrar y derivados. 

aparece acompañado de comer. Si 

durante el transcurso del día, no son 

sinónimos en este contexto". Aparecen muchas mar~as de .tiempo(importante para la 

siembra, pura el tra~ajo.,t!n sí~.pi()~ apar~ce ahora ,con menor frecuencia puesto que toda la 

frecuencia es deÍ ;téxt~. 4. S~¿~de lo mismo co~ carros, pero éste es importante 

exclusivamente én'el3. 

En los textos 5-6 s~ mantiene la tendencia aLviernes como la focha. más importante 
'. ., . ., . . · .. 

de las fiest~s en ge~ér~ly ele algunas fiestas en particular. Continúa la distinción de tiempo 

(ahora. antes, siempre). 
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IV. Resultados 

Nº Pnlnbra Free. % 
VIERNES 15 0,68 

2 AHORA 13 0,59 
3 GENTE 13 0,59 ., 
.¡ FIESTA 11 0,50 
5 YO 11 0,50 
6 AÑOS 9 0,41 
7 BANDA 9 ·· -0,41 
8 HACEN 9 0,41 
9 SIEMPRE 9 0,41 
10 DÍA 8 0,36 
11 ACUERDO 7 0,32 
12 ANTES 7 0,32 
13 DONAN 7 0,32 
14 BARRIO 6 0,27 
15 CAPILLA 6 0,27· 

Destaca el. sustantivo con}ún gente. Vemos que en los textos 3-4 sólo aparece en 3 

ocasiones y sólo ·1 en los textos 1-2. Esdecir, probablemente en los ámbitos más íntimos de 

su vida como es su trabajo diario; ~us costumbres de vida y su comida la ge~t~ no tiene 
• • • ·-'·· •• - •• - ~.' - • - •• - - ·- j -, • 

lugar, pero sí en la fiesta. En _la fie~ta Jos·habitantes del. pueblo toman de~tp grad~ de 

anonimato, y se unen con·la ,g~ªri e:aritid~d ,iéiJ~r~6~~sqG'eú~~ª~ de~tros p:~ebl6~;oa~aca. 
• e _• . "'; .. ••,,• .... _,' .•- •.•·:,,_ •''. . - - '" e,','.--;,_"'·.· :e ' 

México, D.F. y L.A., se convierten eÍi:gcÍlte. Funci~ni(po~JÓ._lanto: 2~rrt~hipe;Ót1iíno'. 
' - - - ... - , .. ; ' ·-.' . . -.-- '·-·· ,. - , ·. --,.,,, ~.' ... , .. ,.,,,<; - . . - ,.·, ' - . . .._,_ .. ·-· .. 

la memoria pareceexclusiva.de este tópico (Fiesta~·), y~: que lap;lhbr;'ac_uerdo ap~frece en 

una frecuencia de 7 en est6stextos y sólo de~i' en c~h;'¡~/d:: '':/_?'. -~;:·; c.-u ' 

Son importantes Jos elementos de Ja. fiesta yffos'. Iui!lres_; ;s·r ~oinCl' fa ;,.¡¡;.-:i~~a de 
' - "• ., C• ' .-. , .• ;- • , , - ; •;o~, ,-e;;, 

llevarla :nc:~:;1~=:~ªe~i:t:n:: :ª:::cr::·de todos l~s--t~xas~. ~od;~~s :o~s~rvur~q~é ·hacen 

acumula frecuencias de todos los tópicos y se con~iert;6n l¡¡ ~rilabrk.cori ,r{a;dr in~idencia. 
Con ahora, antes y siempre sucede Jo mi_smc.Í. 

Nº Palabra Free. o/o 
HACEN 24 0,45 13 ANTES 12 0.22 

2 DÍA 22 0,41 14 AÑOS 11 0,20 
3 AHORA 21 0,39 .· 15 COMER 11 - 0,20 
4 YO 19 0,35 16 PUEBLOS 11 ·0.20 
5 CHILE 17 0,32 17 PLÁTANO 10 0,19 
6 GENTE 17 0,32 18 SOL 10 0,19 
7 CARNE 16 0,30 19 BANDA 9 0.17 
8 COMIDA 16 0,30 20 -CAÑA 9 0,17 
9 FIESTA 16 0,30 21 FRIJOL 9 0,17 
10 VIERNES 16 0,30 22 SAL 9 0,17 
11 NOCHE 13 0,24 23 ACUERDO 8 0,15 
12 SIEMPRE 13 0,24 24 AÑO 8 0,15 

64 



1v; Resultados 

:?5 CALDO 8 0,15 36 BARRIO 6 0,11 
26 COME 8 0,15 37 CAPILLA 6 0,11 
27 VOY 8 0,15 38 MAÑANA 6 0,11 
28 DONAN 7 0,13 39 MASA 6 0;11 
29 NOSOTROS 7 0.13 40 MAYO 6 0,11 
30 SEMBRAR 7 0,13 41 SEGUNDO 6 0,11 
31 SEÑOR 7 0,13 42 TIEMPO 6 0,11 
32 TRABAJO 7 0,13 
33 AGREGA 6 0,11 
34 ALIMENTO 6 0,11 
35 ALMUERZA 6 0,11 

Casi podríamos construir un texto que dijera algo como: "La. gente (yo incluido/a) 

hacemos: de día. chile con carne para con1er; de noche, fiesta los vierne~". 
El día, un día de vida y trabajo, donde se come; hay c6rem~Üia~ y)iestas (y que 

parece ser el viernes) sigúe éonf~o!ltándos~ con noche. El. yo;apare~~"_c~n 'ru~r~á ~n ·esta 
- . ' ' . .. '" . '' ., - .. ' , . ' .· ,• . .•- . .·· ' ... ·-: -.- .. ': '' •- .. ,_ 

1 is ta. De la comida h~)' cÍiÜey cÍlrn~. ~Gente sigue áíJ'ár~ci~~d~ ~orí'~~¿hafue1;za: 
En cuan~o a••.1~sv~rbos; ~·I primer~en aparec~r e~l~a~e~.2 cte~~~és cb,nicr, luego 
. -"·', '.',' _,:__- '-: .. ;·' . ' ·-=- ·' -~º---. ... - '• :· .• . -··, - _- ., ·., _, ·-~- ·., .: "' ·- '· ·- .. ,\ . ·,-':.-

acuerdo, su mernoriti, eh cuifrta posición cón1~. y en quinto u11 ve~~º cjtie procede de 

algunos ténnino~;oliléx;C:6s!voy, flexión del v~rbo i/ ri~ll~n y~icl11bra~ap~re~~.n más 

abajo. 

4.2 Listas Semantizadas. 

Las listas fueron semantizadas para producir un listado con entradas más significativas, así 

como para que algunos v~cáblos aisl~dos p~ro con importáncia en su cultura formen parte 

del análisis. ·A contiiluiié:iÓn¿éi'rneiitaremós los.casosn1ás irripc)~tantes. 
En el caso d~ltexf() l; en la entrada c~n1ida sea~;~paron comidas, alimento y 

·" 
alimentos. Es cierto que no, son sinónimos al lOOo/o. (significan la comida de aquí, así .· . . .. , . - - ' -.-- , . 

como platillo en p~rti'cii'l!l~). pe;o lrnblande uncoll~épt() en general: la comida. 

El verbo ~~~~~"~~r~;Ól~s·iflexiohes(d~l·.J6~J:)o, pero también tomar en sus 

derivaciones y c?11sÜriie. DebélTios ~~c();clar~Ü;~ ~~ ~~'ú1 c.omunidad la comida se come, se 

toma y se cons~·Í11~. · • ·· · 

Nº 

2 
3 
4 

-, .. -_,,_ _________ _ 

Palabr1Í ·· 
COMIDA 
PLÁTANO 
COMER 
CARNE 

- -~~ -_;;--\~~~-:_ -'..-;--- -- - -- - - - ~- ~ - '~· 

% •· i.~ínits , <. ~.~ ·· -. Free~ 
14 
14 ' 
13 
12 

1 ;56 . alimentos(3),alill)enlo(5),comidas( 1) 
··· 1;56 : ·verde(4),negro(I) 

1.45 ··. comé(3),comen( 1),consume(1),loman(4),loma(1) 
1,34 seca(3) 
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5 -
6 
7 
8 
9 
10 
11 

--~12- ~-

PONER- 9 
SOL 9· 
DÍA 7 
SAL 7 
TECNOLOGÍA (sic)6 
ANTES 5 
BODA 5 
.ClllLE~ - ---5 

. ···1 oo · ---- ponerlo(2),poniendo( 1),echun(4),echu(1) -
·1:00 
0,78 diario( 1),díus(1) 

g:;,~ -n~btutc( 1J,mumii;1:1~~111c(1),ln;lidorn(1),lnnidoras(1),butir(1) 
0,56 anteriormente( 1) 
0,56 bcidus(3) 
o,56; ~rclleno(2) 

IV. Resultados 

El verbó-1nú' itnpórtante aquí después de comer es poner, que implica parte de la preparación 

de Jos alimentos, c~n~s~ ~~ri~nt~,ech;r, y faltael verbo agregar el ~ual aparece en otros textos. En 
• ~ - • - ~ --' -· ."' · - - ·' "-,:.- - "-•-'·c. :'.'_;;- ·_o_o_- • '· .'·. ' - ·,, -~ . __ _ ,· .. _ _ , • -. • -, 

cuúrno a Jos comestibles; éFcitie tfoné>mciior frecueílC:ia es plátano. La frecuencia tan alta de éste y 
! ' ;_ . ,. _ , : _ .". '.o;"-.'.--- o •. •_; ·'- -• _-·~__,., 0 '!· _·' ,. :_o; e'-~ · ·. -~ ' ; o-:. o'·___ '.e: ·_. -: "' '- '.·{ ,:_ _:_-- -·. ·_ •• -' :: •• • -~ •• -- _ _'._ •• - -· -

carne, así como sol y sal, puede t6'11er su explitilción en el hecho de que -~l.l'estro informante en primer 
- - . ' - - "·" -'- ... · ··-- ·:.--.--·, - • . •.• '•- ,,_,.- .. _->·;·.- -,:· - _.,, •, .. - :· 

lugar es varón, no se· ocupa de Ja preparaci6~ de'. Ja c~111iea, yensegllndo•lJgar's~;~smerÓ ~11 explicar la 

preparación de platillos caracterísi'ié~sde las fiestas(~~tre é~~ás;'Ias bod~s); ~bm'~ el f~ij~I ~~ri plátano, 

Ja carne seca y el sol y ia sál qu~ p~rticipal1 e~l~ i);~~rirÜC:i()n}~~ esta' ú,{f¡m'~.j¡{¡ c~ile, el(;!fuento más 

importante en su dieta diaria aparece ~~n '1,'.,erio~ _fre6uellcia/-~~~() J~/et~6·s 'que>~ll-Ios' textos que 

corresponden a las Costumbres de vida ap~r~b~ coll ,un~ 'rr~~~~·rici~ :má~ ¡¡~~:: P~ cl~~eril()s ol~idar que 
' ',<.· :,;_ ·;e,--~.-.. ·.-·.;-··.- -, : . ~- <º.'· -., .... ·_·-.... _ \;: .! --_ - ., ,, .. ·.: 

tanto el chile. como el maíz no sólo se com~11; tambiéll s~ ~ultivan; / : • ' ··''·-

Haremos especial hincapié en la entradal~~~i~~~g~~ •. g~,~sta t!°ogÍc:J!JarÍ1d~ _todos 

que componen el conjunto de los medi_os )' ~;o~~dl~i~·;t¿;·~:¡)a;!l,1~"p~ocl~é~iÓ1l'y/o Jr¡;:p~raci~nde sus 

alimentos'. Debemos aclarar que usar'dich[\ ~lltradti 11();-f~~~a~?icii§ci~Ifill~~~iÍga°dbr, p~eÚ~ que este 

informante la usa al referirse a dichos'mediós: ·:suerifrarit~riormente?por:Io C¡Ucútenían·'(¡Ue batir; este 

manualmente. pero ahora también yay~h~etiirictó':\a}í~J~Z~)}t~~~hi~~Í~i·'9a!'~~riiri ~s-t~.~.'6al11o• se 

llaman batidoras ... ". Creo que ,queda -el~~()· 'IJ(! para/éi IÍ;~ kJ~~ii Y ~i¿j~~; t~6n~ibgtti, así pues, 
-··::o- -:~,<~--~·:;·. ~·. :'"'-.:<._- ' - ·'.~s,..': ._;. ____ :.~·_:,.: ___ _ 

agrupamos en esta entrada todas_ ellas,-c ' 
- . .. . . 

En el texto 2 llama la atené.:ión Ja alta frecuencia del verbo hacer, -sobre todo en primera 
- . . 

persona, así como de chile, eO comparación con el texto anterior. Este fenÓm~no -Jo intentaremos 

explicar un poco más adelante: 

. Nº Palabra Free. % Lemas 
HACEN 16 1,70 hacemos( l ),hagu( 1),bugo(3),hacía(1) 

2 CHILE 15 1,59 ancho( 1 ),pastor(3 ),guuj i llo( 1) 
3 AGREGA 11 1,17 agregamos( 1),agregué(1),meten(1 ),mete( l ),echa( 1) 
4 COMER 11 1,17 comemos(2),comen( 1),come(4 ),tomc(2) 
5 CONDIMENTOS 10 1,06 comino(2),clavo( 1),cunela(1),salan(1),sul(2),pimicnta(1) 
6 COMIDA 9 0,96 comidas( 1),alimento(1),platillo(1) 
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IV. Resultados 

~1;~.----- - FRIJOL - -8 
8 AMARILLO 6 

0,85 - - frijoles(2),frijolitos(3) 
b,64 amarillito(2),amarillila( 1) 

9 DÍA 5 0,53 días(2) 
10 MUELE 5 0,53 -. _ muelo( 1 ),muelen(!) 
11 TAMALES 5 0,53 tamalitos(4) 
12 CALDO 4 0.43. 
13 CARNE 4 0.43 . tasajo( 1) 

Tenemos. entre- las -.frecuencias·:más ºaltas, .. verbos ,que_-se--refieren -a.- lu prepuración de .los 

ulimentos (mete, echa, muelc,,cocer, hervir y preparar), agrupados algunos de ellos en agrega; Es de 

destacar no sólo 1as _rree:uenciris tino la ciive~siclad. f.üdríalTlósinrerir que para clentro d~ 1a cocina. e1 

hombre sólo piensa en. poner y ~~-itll'r mientras que-la rnujer agr~~';.'.-n1uelC, echa, cuece; étC:> 
- -· -~ - , ' . . _. ,·. ' ., .. , . . -"'· , . . . , \ " .. ' (' . : . . ., ; - ... . . ,. . - . ,, - :- : ' 

E11 es te tex to··-t~~~ié~----· ag:~upat?5:;.1~-~--~-~~~-~iT-~~f f~\'.~n}§~a·~-~F·~l1~t~~~-~'.-:~-~~fü:~e-•.f'r~Jol · Y 
amarillo, un mole de.las _tantas vái-iedadés'dé_moles oaxaqUeños;· l'vlás abajo aparecen~tamales; caldo y 

carne. los tres; elementos que sé consumen l11en~~; generain1'e~~e- ell ocasiones espebÍiÚ~s com~· fiestas. 
' • . ' • -.. ' ' -- ·,C-, ,.: ' ' - ".:' - ". - •i • ~ ·' -','· -·' '·''• - ·• . - - .• e\•.' ,•, ··'- • ... ' '.' . .: ,. ; . - .: ., ; >'' ; ·• ' ,. • 0 •• ;·. - -. .''"- • '· ,.·. ·• -.-. -. - ' 

En la semant.izac.Íón tju'~ skhiz?-cie• l~s:d();·t~xtos_·ullfüos ,alguhas frecJen~ias c41TÍbiarl;~l• si1rnar 

1as incidencias en rihiGbs.En,pril-ri~t1~.iar.-1a ;reparación t~mª aquí rnuchairnportri~ci~.-V1~kp~i~bras 
se -~nglobaron~~ag~~~~. -
N-·· 
1 .- Worcl Freq, 

COMER 24 
2 COMIDr\ 23 
3 HACEN 21 
4 AGREGA 21 
5 CHILE 20 
6 CARNE 17 
7 PLÁTANO 15 
8 DÍA 12 
9 FRIJOL 10 
10 SAL 10 
11 SOL 10 
12 l'v!OLE 9 
13 MUELO 8 
14 BODA 7 
15 PREPARAR 7 

o/o . 
1;31 
1 ;25 • 

- J-;14 
l,36 
1,09 
0,92 
0,82 
0,65 
0,54 
0,54 
0,54 
0.49 
0.44 
0,38 
0,38 

Lcmmás -- ... -_ 
come(7),comemos(2),comen(2),toman(4),lome(2),toma( 1);cons1.1'n1e.(1) 
comidas(2),alimentos(3),alimento(6),platillo( 1) -
hacemos( 1),hago(3).haga(1),hacía(1) 
agregamos( 1),agregué(1).meten(3),metiendo(3),mete(1 ),echun(4),echa(2) 
pastor(3),ancho( 1),guajillo(1 ),relleno(2) 
tasajo( 1 ),seca(3 ),costilla( 1) 
verde(4),negro( 1) 
días(3),diario( 1) 
frijol i tos(3 ), frij oles(2) 
salan( 1) 

amari ! lita( 1 ),amarillito(2),amarillo(3) 
muele(4),muelen( 1 ),moliendo(2) 
bodas(5) 
preparan(2),preparado( 1),preparó(1 ),prepara(2) 

Comer·_ sig~e si~n-do lo más importante, acompañado de comida. Carne, plátano, sal y sol 

continúanapareciendoentre las palabras de mayor incidencia, pese a lo comentado líneas arriba. Sin 

-
2 

.\ eii\ba.rgo, ctiilc -yfrÚ¿I ~~: reaÍidad parte trascendental de su dieta diaria ~parecen con más fuerza en 

~~11/1 ista. Palabras conm.bocla, fiesta, condimento y tecnología tien(!n rrieri~s frecuencia. 

En el caso. del texto 3, comer tiene gran importancia y es __ e_l primer verbo en aparecer, y lo 

poden1oscatalogar c:();nc)-10. iC::ti~idad más importante. No se englÓb~fol1 aquí almuerza y cena porque 

pese a ser la misma actividad, .y si bien dentro del tópico Comida pudieran englobarse, desde el punto 
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-de vista de~lns Cosii1íllb/·es 0devtda;· son acciCJn'es~-éliferéntestclarúmeríle'-difereiYC:iada'S ·¡)o'r"tfri-.critCri6-

temporal, almuerzo en la mañ;na, cri~1i~a a medio día y cena antes de acostarse. Pero ~i sumarnos las 

incidencias de almuerza y cena co~l~sde comer tendríamos 14, es decir la más ultU. 

Nº 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

l'aluhru 
CARROS 
PUEl3LOS 
COMER 
BARBECHE 
AUTORIDAD 
YATZACHI 
ALMUERZA 
REALIZAR 
TRABAJO 
CAÑA 
CARGO 

Free, 
11 
1 () 
8 
s 
6 
6 
5 
5 
5 
4 
4 

o/o 
_1.67_ 
-1,46 
2,04 
1,16 
0,87 
0,87 
0,73 
0,73 
0,73 
0,58 
0,58 

Lcmus 
ambulancia( 1),camioncla(3),llantas(1 ),vohcos(2) 

--- 'rcgiÓn(2),scclor(3),comunidades( 1) 
come( 1),comes(1),consume(1),consumir(1),tomo(2).tomar(1) 
barbechando( 1),barbechar(1 ),rastrojo(2),limpia(2) 
presidente(3),municipal( 1) 
población( 1),pueblo(1),comunidad(1) 

realizo( 1),realizan(1),realizando(1) 
acciones( 1),actividades(1) 
cañuela( 1) 
cargos( 1 ), chofer( 1) 

Sobresale la presencia de los carros. No olvidemos que este informante es el chofer municipal y 

su trabajo principal es manejar los carros del municipio. Englobamos aquí los distintos_ autos del 

municipio o de los cuales se habla: una camioneta nuev~; l~s cámiones de volteo y.1a an~b~lancia del 
sector. < - . <e¡/ - ;_• , - ;· :, 

Aparece con mayor incidencia. p~~~fo~- ~-u-~ Yat~a~hi, nombre de_ j~ puebl(). Aunque 

pudiéramos pensar que comunidad -y coí~iü~~idadcs; así éoh10 pueblo y'.:~º~~los' debe~íarl ser 

:1grnpados~ se mantuvieron separadÓs puesto que sé r~fieren a d;:,s cémcéptos clarrimente-distintc:is. Una 

.. Nº l'uluhru Free. % ~m~ -
.1-- SIEMBRA 16 2,45 sembramos(4),sembrar(6),siembran(5) 
~·2 ' CULTO 11 1,68 cultos( 1).favor(1),primié:ius(2),gracius(1),palabra(1 ),bendición(2) 
3 CHILE 7 1,07 bolita( 1 ),bolsa(2) - -· · 
4 AÑO 6 0,92 años(2) 
5 CAÑA 6 0,92 

'6 DÍA 6 0,92 días(2) 
7 AHORA5 0,77 
s COCINAR 5 0,77 prepara( 1).preparamos(1),preparo(1),preparar(1) 
9 COMER 5 1,07 comemos(l) 
10 DIOS 5 0,77 señor(I) 

Recordemos que la religión de esta informante puede ser la explicación de la incidencia tan alta 

y al parecer gran importancia del culto diario a Dios. 
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IV. Resultados 

si·· comparamos los v~rboscde-~esta···lista·éon ·-.1Js'.de.:1a~anteri6r •• n~s dnrernos .. cuenta que los 

verbos, es decir, las. acciónés cOn may~r incidenti_a {y parlo fa11tO.ITiásilTiportant~s en su discurso), son 

primero sembrar, .1üego coci.-ía~ ;. .11á~·abajo'coí11c'r FITiierit~as ~ ué el'.inr~ímarite 3 mantenía su interés 

en comer/almorzar, barb~~l1~r y manej~t/•; lo~• ~a~rris • del ~u~i~i~io. Podemos encontrar dos 

explicaciones a esto. Por un~l;d6,~es-~I<lro-que.en e1.h6rribr~~la~actividad. más.importante. no va a ser 
• • ' - .. • ,,, :.'-• ·.:.•.-- - :, --·· ,_ .• -:,.'e-· . - . . -- - -

cocinar: en esta cu 1 tura e.ad na: fa rriÜjer; ·él ''16rnb~e/sI acasb ·ay\:ida;; es con. su fuerza. en momentos 
'-· .· .. ---,· ,, ' ,·" 

necesarios~. Por otro lado •• eHnfon11anfo 3 11~ realiza-llabitualme~t'e laborC!s de.campo por ser el chofer 

del municipio. Esto· parécería l111'error al\n'ornellto deesé:oger.ál_infor111antc;.pero no debemos olvidar 

~:::r:.~:,:~::'.0e:a::cif zqrz:¡t]f ~r2::aj 1:j~.ªil~ji::::&~l:~~~~tr~!'.f~t1\t~;~c;u~!·T:1~d::.e~~ 
cambio que se vive en.~sas é~ri;~i,idact~k·./ . .· ~< ;,"• ~, •, " .. 

En curi1~to }unt~O:íosi1é;s····¡:~:x1.c;s 1surgen puntos' intJresallt~s que· com~ntar.En. primer· lugar, 

siembra sigue siendo l<l actividadf;,,ás i,ITiportant~. aunque nb ~stalllo~ engl~bancloal~merza y cena en 

comer. Ahora bien, hny element()s d~:I; siémbra que no agrupamos porque son sólo parte del proceso, 

como lo es el barbeche. 

Nº 

2 

3 

4 
5 
6 
7 
s 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
IS 

Pnlnbrn 
SIEMBRA 
COMER 

AUTORIDAD 

CARROS 
CULTO 
NIXT Al'v!AL 
BARBECHE 
CAÑA 
PUEBLOS 
COCINAR 
DÍA 
ALMUERZO 
ANIMALES 
AÑO 
CHILE 
IR 
TIERRA 
TRABAJO 

Free. 
18 
13 

12 

11 
11 
11 
10 
10 
10 
9 
9 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 

% 
1,34 
0.97 

0,90 

0,82 
0.82 
0,82 
0,75 
0,75 
0,75 
0,67 
0,67 
0,52 
0,52 
0,52 
0,52 
0,52 
0.52 
0.52 

Lemns 
siembran(5),sembramos( 4 ),sembrar(?) 
come( 1),comemos(1),comes(1).tomo(2),tomar(1).consume(1 ). 
consumir( 1) 
cargos( 1),chofer(1 ),cargo(2).presidente(3). tesorero( 1),tesorería(1 ). 
municipal( 1) 
camioneta(3).volteos(2),llantas( 1 ), ambulancia( 1) 
cultos( 1),bendición(2),primicias(2),favor(1),gracias(1),palabra(1) 
tamales(2),tortillar( 1),tortillas(1 ),tortilla(2),maíz(3) 
barbechando( 1),barbechar(1).limpia(3),limpiar(1 ).rastrojo(2) 
cañuela( 1) 
sector(3).región(2),comunidades(1 ), 
preparn( 1).preparamos(1),preparo(1),preparar(1),puse(1),pongo(1 ).pica(2) 
dfas(2),diario( 1) 
almucrza(6) 
borreguitos( 1).puerco(1),guajolotes(1),gallinas(1 ),pollos(2) 
años(2) 
bolita( 1 ),bolsa(2) 
fueron( 1),fuiste(1 ), voy(4) 
terreno( 1 ),campo(3) 
actividades( 1),acciones(1),quehacer(1) 

Hay palabras que aparecen con gran incidencia pese a ser exclusivas de uno de los dos 

informantes, como carros o culto. Otras en cambio ganan con' la cunión de 0 ambos textos como 

~ Dalo curioso es que quien cocina para los cientos de personas que diariamente comen de· manera gratuita durante la fiesta 
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l1ixtul11al. En este caso ngl'ü pá1~~()s-~ll~i~tfnliil • p6~ lai mpittri~nc;iiiºC)UJ-·d~t~~ti~l1et~-nt~;d~ 'su<lda'di uri ~-· -~
(molerlo. hacer tortillas, etc.)'cofl1o en su ~i~t'a. Si bicin ~s ~ierto ~ue 2ua~clo _se ;efie¡.~'~m~íz lo h~cc 
sólo dentro cic Ju siembra. 

Autoridad es una pulabru que contiene grán parte de sü organización poiíticu, yu que engloba 

cargo; cargosyalgunos'de·estos como prc~lllc~tc·y ~hofcr;··~~- - -=·-·· -~--~ ==-· =-----~----
En el icxto 5 la pala~ru con mayor frecúenCia después de la semantización es fi~s~a. en la cual 

se agruparon todas sus derivaciones. 

N~' Pulnhrn Free. % Lemas 
FIESTA 14 1,10 fiestecita( 1),fiestas(2),festejo(1 ),festejos(2) 

2 HACEN 12 0,94 haciendo( 1),hacían(2),hacerse(1) 
3 AHORAIO 0,79 ahorita( 1) 
4 DONAN 10 0,79 donado( 1 ),donaron(2) 
5 GENTE 10 0,79 
6 AÑO 9 0,71 años(7) 
7 BANDA 8 0,63 bnndas(3) 
8 BARRIO 8 0,63 barrios( 1),trinidad(1),nombre(1) 
9 JARll'EO 7 0,55 torear( 1),toros(1),corral(1) 
10 VIERNES 7 0,55 
11 YO 7 0,55 
12 COMIDA 5 0,39 
13 DEPORTE 5 0,39 deportes( 1),basquet(1 ),equipos(I) 

Llama la atención que pese ala semallliza6ión, algú~as de las palábras con más alta frecuencia 

no están agrupadas como gente, viern~s .Y;~.;~~~~st~inf~rmarite elabora e~ importante (antes tiene 
' • - • - ' ; > ' - ' ... -'~·. ·'" • • - - • - • -· • - • 

muy baja frecuencia). Resalta la pr~séncia'deJ!verbo do;tán;'ácció'n que tiene mucha importancia en el 
_·- .. 4 

funcionamiento de las fiestas,·puesto qüe eh:omité·de:festejos/encárgado defreúlizÜrlaJiestá; invitar a 

las bandas, equipos de básquet,_dar1i§e>~I4~J ~nfi~iciaáde l~bore~ in~~;r~fao~j~2()rj_!J~~~·e,n donativos 

de la gente. El verbo importante aquí.e; ha~cn, y e1i ningún m6m6ritoJÓCoi{j~grien'prii11era pe
0
rsona. El 

,·, •• - • > 

jaripco es importante y podrfamo~ habertO 'agrupado con d~p'clrie; Y-~:;,~~-~-i'sef~ori'sicÍ~r~ corno tal e 

inclusive cu anclo el informante dice deportes se refiere al básquet y al jaripeo Juntos; Sin embargo; 
,. . . .··-. '·. ".,_, ,. ·.· .... ·.- . ,.,• ·_· :.· 

nos parece suficientemente importan té y característico dentro de, la riestri por.sÍmis111~. 

En el texto 6 ni deportes ¡{i jaripeo tienen importancia. Fie~ta gen6~a1\2:~c1orh no. es tan 
- . ·. . . . 

importante como las partes- de- las fiestas, los lugares donde se realizan la¿ actividades, así.como los 

participantes: 

Nº 

2 
3 

l'nlnhra 
MAITINES 
CAPILLA 
MISA 

Free. 
11 
8 
8 

% 
1,18 
0,86 
0,86 

Lemas 
- víspera( 1).rogación(1),misterios(1 ), alabanzas( 1),ccniza(3),cstaci6n(1) 

barrio( 1),montecito(1),techito(1) - · · 
procesi6n(3),celebrnci6n( 1) 

es un hombre, el cual año con año es encomendado con dicha labor. Cabe añadir que cocina delicioso. 
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IV. Resultados 

4 VIERNES 8 0.86-
5 CANTAR 7 0,75 cantor( 1),cantantes(1 ),cantnmos(2) 
6 HACEN 7 0,75 hacemos( 1),hicieron(4),hacía(1) 
7 ANTES 6 0,64 anteriormente( 1) 
8 CELEBRAR 6 0,64 celebraban( 1 ),celebraba(2),atiendo(2) 

En la entrada maitines se agruparon los elementos de Ías celebraciones~ así como sus 

partes (ceniza. misa dcrogiición;etc:). Los lugares se agruparon en capilla porcserJadeJrecue11ci~~t11ús 

alta. - -~-:'~ ._·,-- <'-.~~~~---~,~.-

Cabe aclarar que el verbo celebrar y el sustantivo ccleb~~ciÓ~ 
celebración construía campo semántico junto con pr~cési~1fy ~tl~a; < 

En el caso de los dos textos unidos (5 y 6), hacen tiene la mayor ·r~'Cú~fi~i'~>vic~.les, sin 

agruparse sigue apareciendo muy arriba: 

N 
1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

\Vord 
HACEN 
FIESTA 
GENTE 
VIERNES 
AHORA14 
MAITINES 

AÑO 
BANDA 
SEGUNDO 
YO 
ANTES 
BARRIO 
DONAN 
CARNAVAL 
MISA 
CELEBRAR 
NOSOTRAS 
PONER 
SIEMPRE 
CAPILLA 

Free. 
19 
17 
15 
15 
0,64 
14 

12 
12 
11 
11 
10 
10 
10 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
8 

% 
0,86 
0,77 
0,68 
0,68 

Lemas . . .· •. ·. . ·.~. · .. · , 
hacemos( 1),hicieron(4),haciendo(1),haeían(2),haCín(1),hacerse(1) 
festejo( 1),festejos(2),tiestns(2),tiestecita(1 r . . . 
personas( 1),persona(1) 

ahorita( 1) .. 
0,64 misterios( 1),octava(1),comunión(1 ),ceniza(3), víspera( 1),rogación(1 ). 

0,54 
0,54 
0,50 
0,50 
0,45 
0,45 
0,45 
0,41 
0,41 
0,41 
0,41 
0,41 
0,41 
0,36 

nacimiento( 1),estnción(1),alabanzas(1) · · 
uños(9) 
bandas()) 
primer(5) 

anteriormente( 1 ),anteriores(2) 
barrios( 1),nombre(2),trinidad(1) 
donado( 1 ),donaron(2) 
carnestolendu( 1),cuaresma(1),posadas(1),pascua(1 ),navidad(2) 
misas( 1),procesión(3),celebración(1) 
celebraba(2),celebraban( 1),celebramos(1 ),celebran(2),atiendo(2) 
nosotros(4),paisanos(1),ciudadanos(1),paisano(1) 
ponerlo( 1),ponerle(3).ponía(1),poniendo(1),pusimos(1 ),pusieron(!) 

montecito( 1),techito(1) 

Destacan algunas palabras que toman mayor fuerza a partir de. la unión de amb'os textos como 

carnaval. Agrupamos en dicha entrada las fiestas religiosas, por un lado, d~b,idb'a su .f;~cuencia, y, por 

otro, a que en el caso del pueblo la fiesta patronal de Yatzachi el ~aJ~ ~~ :du~ante la fiesta de 

carnestolcncla, es decir, el carnaval. 

Donan sigue teniend6 granimportancia, así coino.Jas,~anclas. 
En la sernaritiz~ÚÓn ~de·'sus{~ntlv~s ~tod~si\~s textbs; Ji~iclid_os por. tópico aparecen algunas 

incidencias que comentar. E~ la semantizaci6n de co!l1id~ tenemos en los primer;s lugares ~a~luna 
lista de su dieta: 
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5 
6 
7.-

8 
9 

'10 
11 
12 .. 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
:?O 

. IV. Resultados 

·-Pnluhru: ·-~~-·-Free. ··-.. %; ... ·---·.Lcnuis .· -·- _ ··-······----~· -····-
COMIDA · 29 0,54 comidns(2),alimentos(3),alimento(6),cena( 1),platillo(1) 
CHILE 28 '0,50 chilito( 1),bolita(1),bolsa(2),guujillo(1),anchó(1 i:rcllcno(2),pustor(3) 
CARNE . 21 0,39 seca(3),costilla( 1),tasajo(1) . · .. ·. . .. 
NIXTAMAL · 19 · 0,35 tortillitas( 1),tortillas(1),tmnalitos(4),tortillu(2),tan1ales(3),mafz(4),atole(1 ), 

champurrndo( 1) · 
FRIJOL 
PLÁTANO 

18 
15 
11 

0,33 frijolitos(3),frijolilo( 1 ),frijoles(5) 

. ~ANIMALESJ . 
... 0,2_8 negro( 1 ), verde( 4) . _ _ __ _, ___ ·-·-···-·· __ _ __ , .... 

0,20 guajolotes( 1J.res(2),tepezcuincle(1),pucrC::6(3).p-611ii~(2),gúajolotc(1 ), 

MOLE 11 0,20 
CAÑA 10 0,19 
SAL 9 0,17 
CALDO 8 0,15 
CONDIMENTO 7 0,13 
MASA 6 0,11 
AGUA 5 0,09 
CEBOLLA 5 0,09 
MENUDO 4 0,07 
OREJITAS 4 0,07 
POZONTLE 4 0,07 
RELLENA 4 0,07 
SALSA 4 0,07 
Sal continúa apareciendo 

gallinas( 1) 
amarillita( 1 ),amarillito(3),amurillo(3) 
cañuela( 1) 

condimentos(2),pimienta(2),caneln( 1),clavo(1) 

!agua( 1) 

platitos( 1 ),meinélitas( l),éazÜélifrts(l) 
refrescó(2) ' -. • -

c~~l.si~~¿ha iribi~i~C:ih: Más abajo aparecen palabras con menor 

frecuencia e importancia: elemento~que J;~¡iti~~n ~~ la preparación' como son cebolla, tomate y 

verdura; también platillos para ocasi~nes e~peciil~~ o.no ;~~:coinJn-es como son caldo, menudo. 
·.i- ._ -_; .•• ·:·:., 

rellena y pozontlc. 
''.-'._ :.-~--. 

' . ,._,' ,. . '· .... -. -

En cuanto a las Cost1111ibres d~.i;ida aparec~n muchas f.riarcás temporales (día; noche, año, etc.). 
' '- - ._,, .. --·- ___ ,_. -•-•-- -·. _'._-~----~_: '._, .. -·-·- ,._ .. _ _._,.·-.-. -····- ·-:--·::-_ --.-~----··· - ----~_'.-·'··-;-. ' . -

Debemos entender que son fos pe~íb~os,• los ciclos en' 1'üs• qtie\~e divide sú vida y trabajo. Su 
- - - - _.-. "= .~--.· - __ , ----:c.;-:: --o=-,· '.•--"-- O"cc"=-·- - - - ' -- "°- ~-=---· ~----.",- -/-~·=-_;·--:"·""''-- 7- ,=- ., .• - .. - • -·-··~-" -· ' '~=- -- .. ·. -- - . -

organización social y política aparece élara!Tiente en cargós, t~~bajo, cÓn1islón y barrio . 

N Puluhru Free. %· .. · Lcíim~ -· ··.· 
DÍA 29 0,54 .·.•·días(5),diÍirÍo(2) 

2 GENTE 21 0;39 gerites( 1),personas(2),persona(1) 
3 AÑO 19 0,35 años( 1 1) 
4 PUEBLOS 15 0,28 lugares(3),comunidades( 1) 
5 NOCHE 13 0,24 
6 YATZACHI 13 0,24 cornunidad(3),población( 1 ),pueblo(4) 
7 CARGO 12 0,22 cargos( 1 ),regidor(2),presidente(3 ), autoridad(3),chofer( 1) 
8 CARRO 12 0,22 carros(4),camioneta(3),volteos(2), ambulancia( 1),llantas(1) 
9 DIOS 12 0,22 santito( 1 ),señor(?) 
10 TRABAJO 12 0,22 actividades(2),actividad( 1),acciones(1),quehacer(1) 
11 BARRIO 11 0,20 barrios( 1),trinidad(1 ),nombre(3) 
12 CAMPO 9 0,17 terreno( 1 ),tierra(3) 
13 COMISIÓN 7 0,13 comité(2),asociación( 1) 
14 CULTO 7 0,13 cultos( 1),palabra(1),gracias(1),alabanzas(1) 
15 MAÑANA 6 0,11 

-' Lu entrada "Animales" es artificial, puesto que no viene la palabra en sí dentro en el corpus, pero ninguno de los animales 
agrupados tiene demasiada importancia por encima de los dermis como para englobarlos en ella. 
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16 
17 
18 
19 

MAYO·-
SIEMBRA 
TIEMPO 
FAMILIA 

6 
6 
6 
5 

IV. Resultados 

O;J 1 
Ó, 18 rastrojo(2),barbeche(2) 
0,11 
0,09 - esposo( 1),hijo(1),padres(1),mujer(1) 

. . -· ·-·. 

Llama la atención que sin verbos, 1.a siembra, como quehacer y trabajo, no aparece sino hasta el 

con sólo 6 incidencias: Debemos sllpC>ner, quizá, que su trabajo como tal aparecerá dentro 
~~----~-••'•.· --=--- ---- --· ----- - - ------=-· o.-=--=-~:-o~~-'-:-=---- ,=o=.-0-0--------- - -·-· • -- --=-=-"--o==--,-=---c:-=--.--·"----.=- · - --o··--==-ooc;"o.oco-'==-· =-'-·-_:o-o.='·. =-.e-._ =-·o.·-cc--'...--O--O-·==-'o..-==----=--oc 

. de. lu semantización de los verbos; Por_ su¡:>llesto, si .erítenden1os que: los verbos, como lo deCíamos 

arriba, enuncian las reglas de acéión:·yotras normas, la pÓrte activa ele su vida aparecerá en estos 

elementos gramaticales. No es del to~o_átrriñ() ent~'nces;q~e-~~an sobre·t()d~ las co:1:t11mbres de vida 

las que aparezcan empobrecidas err.est~s Ú~tas; a• ctiferenda; dela Co;nid~ ~ · 1as Fiestc1s; ··las cuales 

contienen mucha riqueza en sus res~ltadc:>s. 

ahora y siempre. 

Nº Puluhra 
DÍA 

2 AHORA22 
3 FIESTA 
4 GENTE 
5 AÑO 
6 ANTES 
7 MAITINES 

s VIERNES 
9 BARRIO 
JO SIEMPRE 
11 BANDA 
12 DIOS 
13 PUEBLOS 
14 CARNAVAL 
15 MISA 

Free. 
29 
0,41 
22 
21 
19 
16 
16 

16 
13 
13 
12 
12 
11 
JO 
9 

·,· .. · .. ' 

· % Lcnms 
0,54 días(5),diario(2) 
uhórita( 1) ·· 
0,41 ··festejo( 1 ), fcstejos(2),11estas(2), fiestecita( 1) 
0,39 gentes( 1),personas(2),persona(1) 
0,35 años( 1 1) / 
0,30 anteriores(2),anteriormente(2) 
0,30 rogación( 1 ), víspera( 1),misterios(1),comunión(1),estación(1 ),primicias(2). 

bcndición(2),nacimiento( 1 ),ceniza(3) 
0,30 
0,24 barrios( 1),trinidad(1 ),dulce(2),nombre(3) 
0,24 
0,22 bundas(3) 
0,22 señor(7),santito( 1) 
0,20 
O, 19 carnestolenda( 1),posadas(1),pascua(1),cuaresma(1),navidad(2),octava(1) 
O, 17 misas( 1),celebración(1 ),procesión(3) 

Al abarcar todos los textos, la fiesta aparece con más alta frecuencia que sus partes (maitines, 

etc.) y sus tipos (carnaval, celebración, etc.). Gente sigue siendo import<m~e. C~be aclarar que la 

entrada gente, así como día y año se incluyeron también en el tópico Costlmíbres de vida. Llegamos a 
'.-·: ,, .··- .· ·'··· . >.'.- ! .. ·_.: ._ . "' 

la conclusicSn de que si aparecían con alta frecuencia en las listas serrúintizÍldas.de los textos. unidos 

cu>T3-4 y LPT5-6)no podíamos eliminarlos de ninguno cíe' lo~ do~l~~ils.·AClemás, podemos inferir 

que el tiempo (los días, meses y años) también forma parte cfar~d~susFi~stas, las cuales se celebraban 

a;1tes,ahora y siempre. Asimismo, la g~~tc'6~'Íaq~~~i~~~~~~yhace el barbeche, y también cocina y 
---- - ----------o;o. -----·----- -. _-c;o-•• ---~- =-----

come, al tiempo que ~s la qu~ hace y a¿iste ·~la tiest~. 
En cuanto a la semantización de los verbos podemos indicar lo siguiente: 
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, .. - . .. . ,',' ' -
•• -- ·--- -· -.· .. -_.,_ - .' . .:- __ ,_. --·--·'·-'. •• -- - - ·--. ______ ,··_·_· __ ..e_ • - ·-

mayor. f r¿~uell~ii1 •r~e ··ctí11c~ ~~rupÜndo-a-tornar. y.o consumir.(1:ec:~;d·~1:nos (¡~(!¡~-
almorzar y cenar los cstnmos dejalldo ~párt~);' Inmedint~ITieht~ tipnrec~ el ve~bo ~~~~n. eón su crinlc¡er . - " .. __ - .. _, -; .. · . .,·.·. ,. . ' . . .· .. · ·_.,• '' .. · ' ... 

de p1·o~verbo ese refiere n··una·acciói1;·p~rÓ1 i10'.espe'éiricacUá1)i.Á'continuaciÓ11~c~ci~a~;.·ef1·~1 ¿üril se 

incluyeron preparar, hervir, cocer, etC:, ccimo forñias del co'cinar: Los ve~bos agr~gar/l!ct1a'r/.:r.ctcr 

-.·.se 111a11tuvicrn11 por separado-porqúe s6c6rlsld~:ó ql{é'fo;m~;n ~~'sÍun campo;se~dhiicC>-y.qud.~ pese a-

ser.· pürle de la prepnrai:ión;' no; la chharC:'rin;•p'brrébiripléto;'·río so'r{siilólli1nos totaÍes;~ sÓlopai·cltiles. . . - . . ' ,. ·. ' ' . . . . . . . - . . . . . . . ~ 

Sembrtu· aparece hasta la 6ª. posición, rnJy'pof debajo de cocinar y comer. lo que puede s~r uri reflejo 
"• ,• "'--•• '•'"" - •_•, '. •-- __ • - -·-"•- ,C,_,_><_•u •'_--•-·...;.J..:__,_••'. 

de la situación actual del pliebl~ (y~·rici son'prbcluctores sino consumidores). 

Nº 
1 

2 
3 

4 

5 
6 
7 

8 
9 
10 
11 
12 
l3 
14 
15 
16 
17 

·pa(abru . Free. • ·. o/o : · ··• •·· Lcnu1~ 
COMER 39 0,72:: 'comc(8),comemos(3),comen(2),comes( 1),consumc(2),consumir(1),toma(1 ), 

· ·'toman( 4 ),tomo(2),tome(2),tomar(2) 
HACEN 
COCINAR 

AGREGA 

IR 
SEMBRAR 
PONER 

36 
24 

22 

17 
16 
15 

.·0,67 
·o.45 

0,41 

0,22 
0,30 
0,28 

DECIR 13 0,24 
EMPEZAR 12 0,22 
DONAN 10 0,19 
ESTOY 10 0,19 
ALMUERZA 9 0,17 
CELEBRAR 9 ~17 

DAR 9 0,17 
l'vlUELO 9 0,17 
ACUERDO 8 0,15 

hacemos(2),hicieron(4),hacicndo( 1),hacían(2),hacía(2),hacerse(1) 
tortillar( 1),exprime(1),despedaza(1),batir(1),salan(1),sazona(1),asarlo(1 ). 
asan( 1),hirviendo(1),hierve(1 ),picu(2).preparn(3)prcparamos(2). 
preparan(2),preparo( 1),preparó(1 ),prcparar(2) 
agregamos( 1),agregué(1),echa(2),echan(4),meticndo(3).meten(3).mete(1 ). 
echar( 1) 
íbamos( 1 ),voy(8),íuimos(3). fueron( 1),íuiste(1) 
sembramos(4 ),siembran(5) 
poníu( 1),ponicndo(2),pongo(1 ),ponerlo(3), ponerle(3),puse( 1).P,usimos(1 ). 
pusieron( 1) 
dijo(3),dijimos( 1).<lijeron(2),dijcra(1),diré(1 ),dicen(2) 
empecé( 1),cmpczamos(4),cmpiezo(1 ),empieza(2),cmpezó(2) 
donado( 1 ), donaron(2) 
estuvo(3),cstuvimos(2).estuve( 1),estaban(1) 
almuerzo( 1 ),dcsayuno(2) . . .... 
cclebraba(2),cclebraban( 1),celebramos(1 ),cclebrnn(2),áticndo(2) 
da( 1),damos(1),darle(3),sirvc(1),sirvieron(1),servir(1) · · · --
moliendo(2),muelc(4),muelen( 1) · ·· 

BARBECHAR 7 0,13 barbeehando(l),limpia(3),limpiar(l),arnr(I) ,-- .. 

Además de las variantes de la preparación e ingestión de alimerifosº;\~.i~ t6n1~r en cuenta el 

verbo estar (copulativo y sin gran valor semántico), el siguiente verbo con ~~dn ~ignificaciÓn es .donan 
. _,:'-·,-.::i/'_·.;_::_~ -~---'~ :._.-.:· //\ ;·._ ,-_ ~:; ·. 

y posteriormente celebra, dos propios de las fiestas. Más allá de estos dós, yde los dos que se refieren a 

la siembra (sembrar y barbechar), siete de los 14 verbos enlist~do; se.~efier~n a la c~mida .y su 

preparación. Punto que trataremos a fondo un poco más adelante. 
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IV. Resultados 

- 4.3 Pillábi·a.~ Clave. -

WordSmith extrae pálabras cÍave de los textos ana.lizados mediante métodos estadísticos y 

matemáticos. los cuales, a partir de una comparación entre listas de palabras, seleccionan y determinan 

las·. palabras que son significativas~--veremos· que~al ser·un•proceso ·autornátk()·tiene'ci~r~o~rarigo de 
-- _- '- _.. '- - ,- _. . = - ; . - - . .· - .. . - - - - -_ . ____ .. , . ,. '--- --- ·---~ ----- - - . , .. o'· ,_ -:- . . -··-- . - -

error pues. dcsaparéce algunas p"ala!)ras" que parecieran ser signifi~ativa~;"gr~éiris a_lai"n~idenci~ que 

tienen en el texto de compriraciÓ~.SÍn embargo, reduce el trabajo del a~all~~ri 6;, s()~r~nía~~r~.·-
~ - • - - ·" · -• ' • --·, • · ••- -· - • o,-; .~ .. , ;r • • • -• • • - e • • 

En cuanto a las listas de jJalábrcís clave de los listados sin s~ma6tizá(debernC>:~:recordar que 

dichos 1 istados forman par~e tan solo del proceso de análisis, y como cort1~ritaf 8s~á~ a~;ib~, algt1nas . 

palabras no muestran su verdadera significación sino hasta ser agfuplld¿s j~~fo·~~n"'~l.1;!•derlv~dos. o 

sinónimos. De tal su~rte que no hablaremos de ellas aquí,. pues .no •sirve~·/~rira Ofreé~~ .resultados 

significativos(tablas4y5). >·~ .. : ::.· .. >.e···· 
Las listas de•palczb1.·as si ave realizadas a. parti~ del~s listas·~~~~ntii;cla~~}iór~~~ CJ'.centro de 

nuestro amílisis. Son 14 listas de las cuales sólo atende;eÍnOs a 13~ La. que dejamos fuera pára'elarÍálisis 
.·.··,;,.;,·.·_, .<- -- 0··,-..·,.';·.····• • •:· •• .:- --.-,··;-·'-.';,·, •• - •• ,,,~;_'_,'; .':.:·.-·\:-.. ,·,:'.·:,:-_;·,::·,::-.~,--·-~.-._. ___ .~~-:-.' .. ··:~.--.,;·r.· .. ·.· . .- • 

es la scmantizaCión de st.istanti~os,. porque; como lo indicarnos árriba; la separamo~ pof\Ópiéos, y. son 

esas listas las que nosaB_o;(~h.füá~'A1.~ht1i~is;(t~~I~~);. L)/ ' ~<. : \ "~· E· .. ~·-'.\( , 
En el Texto 1 sigue!1~par.~~i~ndo_co~opa/~~,·~scla~~.·~ol ysal,~sí 6o~'~:phi!~n?y.c'arne,Oe 

estas ·cuatro la ·que tiene ü'1~Ü~~s;~~a~i~i?~e-¿ e~Ic,~c;i;os textos es· carne; ta!1t() •c:¡J·¿.¿11;¡a:s~m.l~~i~ación 
de comida aparece con frecuéncÍa'de2 F(eri Ja Semi sólo tiene 12), es decir qt.i'e:~hdemos"coÍlsiderar a 

: ... ·- :" ·' -,·-.. :: . :-:: -, ,._·,:' .' ~·~-,- ,• . ·. . " -~: '· - .,:,\:-q,.. ;";.· .. ·.: :: :;. : .· .. ,:.- ... · 

la carne como parte de su dieta, '¡)é:ír lo_ménos en mayor grado que el plátano.En' el.cáso de.éste, sol y 

:::::;::·,:::~;:~:,~~J:1;~~,@;;~}1fü:~0,:,::::~:::::· ~~::·1~~~'.~~~~l~1 i~~:~,z 
y hace hincapié en algunos.!J~opiºs de las bodas y fiestas. Uno de estos.es un frijol cobboiitas de.masa 

de plátano, y la alta incidell~irict~'ii.phlabr~ plátano obedece en parte a la repeti¿ióri'~~NK•gis~u~da de 

una explicación más co~v-lnc;~~~ei~{~~[;~vistador sobre la variedad de plátano~Í·~Ü~F~~.r¡;.~;~: .: ... con 

bolitas de masa de plát~íl-C>;pÍátan<>v~rdé. o s~a que es un plátano verde que ~5;-llo~é sÍ'~~ié¡ plátano 
•'--,• .... -.- .,,,. .. ,,,.'. -.·· .. ''·.'.· _. . ·,, "-' >··,. ,',-· ··;-

negro. es un plátano q~6.'~o'~éC::Ómoseilama, es un plátano que hay aquí ¿pues 'ria'?'.'; La sal y el sol 

son dos de los elemenws'qu~ µ1;ti~i~~n-~n la ~reación de un platillo al cual ser6fi6~e ~()~o carne seca. 

Para desccarla se sala y sé CClloca 'en el sol. La repetición de dicha palabra ob~dece a una razón 

temporal: ... lo van poniendo en el sol, en el sol, en el sol, en el sol, varios días lo ponen en el sol." Se 
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.··. ve claramente ·rerorzado7 co11·1.a ne\ló~.d~l ·verb~·'que·profundi~a~en~lii i&é~c;~éti~idad continua: La-. 

repetición de en el sol n~s i~diCa elpi·oceso, es dedir; q~~ rib fue ~n~ s~l~ ocasión', sind ~Ü~i~s clí~s. 
• • -- ' - ·- - • - ' • • - - - • • • - , • ; •• _ • ·- • - • ' - - - - • • -' • - ; •• -~ 4' ••• - '. - - - • • ''" 

Algu1rns p~l~bra's; cbmcJcon~'ri~ iiparecln.6ornóéfrtve'envarÍÓ~ci;x:t0s;''r0ierlfra~cen·I~sl~Xtos 1 y 

2 tiene una frecuencia conjunta de 24; en l~s '3 .y4 coÍl1er.rip;rece don Ílienór incidencia (Ú ·s91rimente). 

· - ····En··los textosS· y 6noaparecééomoclave pero tiimbién.tiene una;ligerafrecuéncia;'lo qlle provoca que 

en· el Iistaao final. de verbds sea 1a ·segunda· palabra ~e· íli*yo\> incicÍenc:i~ <39). uac.«!l"I ~es fa de· mayor 

frecuencia con 45. Cabe señalar que, contrario a lo que podría suponerse, s\J ~~yo?rr~cJ~~¿¡ri ~o la 
--~ - . - - . - .· --··· . - - -.• ·'- "~ ·-' --'·'· ;,...·. ,, __ -·-'- ---- º--- . -- - -

tiene en las Cos111mbres de vida, sino en la Comida y Fiestas; Loque'enrealidúctS~ Íi~~~¿n··e1!(:>lleblo 
-. . . . .- -·, ·- . ' - , . : e. . .. ,.• -:;;-~·'.;.-;._,::~·-";';-' .. :··-o'.<.c_-·:..o~·--' ' ·' -

son fiestas y de comer. Mencionábamos que la comunidad; comotcida esta regiÓri de Ju SiefraJi.Íárez, se 
- .. ' 1:' .• 

ha convertido en un pueblo consumidor con poder adquisitivo. Esto lo podemÓ~ ver·c'1á~ari'.iente.en lus 

frecuencias de los textos. Por ejemplo, sembrar aparece con muctia'dieri6r fr~~~~h'cii'd que comer o 
'. ··, 

·.;-.'-. 
coeinar. En el pueblo es más importante alimentarse. · ·.· · ···· · 

La comida es asunto común, y aparece con frecuericia en los tre~ ~Ópic1~~ Si
0

rl
0 ~il"lbargo, no 

debemos olvidar que ésta no sóló.i111p9rta cómo Co1~1id(l )' c()in~·~(};/ui11b;·e·¡1e;'~ii1;;,"~~ ~d~ci;, como 

hábito, sino como parte•importante de ia.Fiesia. Exa.ct~~ente_ ~lo inv~rso, qllé fie~'tá}'.1a.C:G~1 hparece 

con incidencia en los textos 1; 2: 's)' 6 .. ~~ los,cual~~:ú~II~ fr~C:u~nC:ia .de· 5 en los'téB!8s\1y 2. Esto 

obedece a que dentro de, su:cultura;1afiJsta y ia c~~ddase interrelacionan·. fu~rt~~enie\6~rante la 
' '~-' . - .. ,- ,.. '· .• - "'··' . • • . --· . . . . - •• ·7 ····>··· . -

fiesta es muy importante da'r'1~'c1'e ~ori~cr (~~~vi~ dice~~ª informante)·a todos; cuaJqJi~d~uedt!IJ~gar, 
' •. ' - .. .c.' • - " - ·- _._, • - ·• '·. ·- / .. · ' . ·,· - ' . ' . • :·;·'. ~ • 

sentarse en la mesa y le sir~enIÓ q1.16.q~igra llrista'que ~~té satisfecho; incluyendo e1·a1~cÍtiÓ1 (cerv~za o 

mezcal). De igual maneralris platillosqll;se prepara~ en las fiestas suelen ser es~~¿i~jé~:-
Pueblos es una palabra clave con apariciones c~nstantes tanto en los ~exiosl·-/2',pomo_én el 3. 

Al parecer no sólo es importante com8parte d~ Já organización polÍtica (organi~ad~s~.;~~ldisfrI!c); s~clor, 
región, etc.), sino también como identidad, en oposición a ciudad ... La i~:~ti.~F<lritib~i:é~.~,e construye 

distingt~:~~
1

:1~~~:r•::::~~:z:~:~~::c~:;i:~en1~ :::~~:·aparece 0expr~s~dtimedi~n~e1~fverbosponer; 
' ·~ < 1~ :~:··<;~·,::\:-_~,[.~~·:~:·\.\\}'::·_:~:.?~'\:;::::.:: \ ::::t-~~-::'-:.-.~:;·:«\~::'<~'.~\/:_:·:~<·;.~·5~~::·,:<:.~. -:: -·.: 

meter. quitar y hacer. En el caso de la informa'nte::2;- losT.verbos'qúé·cé:irresp()iiden';'a 'estas ideas se 

agruparon en la entrada agrega. De tal suerte qtÍ,e.en' la li~t¡'~~·fo~ i°~xi6;·1:::2;se agrupÚn en agrega 
• .·, .•· • " ... ·' '>,.,·,'.·'.·:.::·_.;.' .•. ·, ,,' '. \'. - : '.,. '. _._. . 

mientras que poner~ se mantuvo independiente. E,'.~t-ºcc:'b~~=S~,~~~§~_e~_l~~ ,~!~~i(!rites textos poner y sus 

flexiones. además de a la preparación, se refieren a la c~lidad de la fiesta ("se está poniendo bonito", 
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·;,:~·: 

•,__e• - .. - --· -- -

;;1v,Resu1tados 

·. : '.,· .. 

contextos funcionan como sinónimos. 

Purn In informante del texto 2 es máscimporttl~té hÜccn (14)'.ys~is íleX.iones ql.l~c~~cr (11) o 

comich1 (9). El chile aquí toma más fucha qué en ninguna otrn lislll, la pÍ:p~o~ci'6n el~ frecuencia 

compuradn ¡;on In del textoº! es de 3 él ;ºSucede lo mismo conccl~_ilc~l'~ijol;·m~te'.:yhtrn~Ícs; puesto que '· 

son palabras clave en la informante mÚjeU ~oen el hombre~ Asiii1isrrio.~óp~~C!e3é~_c:9incidencia que 

los condimentos (agrupados• ~emánticamente, por supuesto). sean descrlt()¿ ~on hia)'6r é~fasi·~ ¡Jor. la 

mujer que por el hombre. Al parecer,'1~ ~ue sucede es que 111iérítras él ¡JG~'b"esp~~ia1"énri1;i~ eride~~ribir 
. . . '-- ,-- -_ - - -. - .- _. -- ·• ·- .. - ' -·· .-- - •' ,· .·- :-'·----·· -~ _- --.- - .e--'--'--_----·-·- _, __ ---.-·' ---- --

platillos especiales, propios de bodas y fiestas en generaÍ, ella se lilllitc5 a descrlbir Íü p·~eparaciÓn de la 
. . " .. -. ,-·' - _- ._-,·.··-'-" .. ,, .. ·--·'·· . -- :·. ;"•;_ . - ---· 

comida dinriu. A esto podemos añadir la v•ariedadde ve:bos'.9ué se réfiere~ a la[Jreparación que no hay 

en el texto de él y sí en el de ~ÍJa· (~C>lll¿ n'n1cl~ () el.mi~:n~ ag~ega);:R~c~rd~~o~ ~~~(~on ~ll~s'Ias que 
'• •; ':"'-;-;: ., --- ·;..'C~~ -~;-: ~'.l-:::-~•{-.~:-'.~' • .: ~·-:e;. .. /~• ·.;--,_. , , -.- ·.-\,'<~~; '.'.;,.~-- _, -~'-·, 

prepara;~~:~.::::~ •. chile Y.frÍjÓiaprirecen conalta fr.~bu~n~ia. th~t6~n los.~~xt~~ 1-2 ;(Úpico~~ániida) . 
.. como en el texto 4. Esto se explica·~~;~1t~1/p~Jfa~t~fsta ~~--~u~~nos¿loJorrli'~ri pririe cieiu.dieta(si 

bien su mayor frecuencia la . tielle1i•:~~; ese. ics;ic;;;· f o~m.an también parte de . s·~·; ~iciri .• di.i~ia:' son 

clcmc" ~:,::;:::::: In pnlnbrn dí:;·l~:unl :~di:"JIE;ha;~[;~f ;o;J~~ •'"' li.'ín:i:~ántizndO~ · (29'.Cn la 
semantización de sustantivos).· se piird~;~¡:~all·~~r\~l ~~~ces~,;~a~h()bte~ei'{J~iabra}~íbv~.c.Lo anterior 

--,,· --· ''----·'-¡-· -·¡~.,----.0-·~--·.2•-----·----;·,-'•"•"·'- -'.--.,'--:,,,· -

puede obedecer a la frecuencia con· qüe:ª~,ªr~céJ!n•e1·texfo de'co!nparaéión (6).~il1 __ emoargo~' noche se 

mantiene con altas frecuencias. · · .· ··· · .. ~/:,,]< 
Otra palabra que aparece en vaHclkte~tos es lliici.~Toda's~'fr~~Lléni:ia;ri)Jare~e ~;, lostextos3, 4, 

· · __ _. . º _:__: _.,_._~:_--_ i¿~. ~·-:L: ·_· -~-'.~ ~~ _ .-: ; __ ,-_:._, ::,:,.,_·::: -:.". :_:·.-.:::> -:;_ :0. ~~-;_. ,~·; '-I :;_ :'.¿ (:.,.<_~'._~_. __ ,,··_:.~ ::._._, ···.:...::.e,,,,_; __ -.~.~~-,·-.'·_ e~"_-_ :c.-:: .. ~; '_/ '. ;,' ,._•:.'...'.._- -~ -.:·· ' ·: 

5 y 6. mientras que en I.os text~s r )';i~~ ~~-T11ci~d~~~d~.·Pod~'Tl1~s~li°te~de{~'¡'¡·t~h~es·q~e;e1:·~¡¡c,·é~mo 
marca de tiempo es importantep~rae,Uosdentrodel ci~lo'di~iembra,·e.Ip~s~de lo·~~ñ~syla vida ~n.sí. 
así como para distinguir lo·.qu~ b~

0

sÚce~ido /sQ~~cl~_~n~'1'~~~A~~~;{;:j~~;h1\[1~e~~ ~6~:~h~;~·. C:6f1,.muy 
,,, 5.' :,·,- • " 

poca frecuencia en Comida, pero~lta en.Costf1ú1/J1·escl~.vida y?~stas:,.·.. .;~: . 2·· 

rel'•'º'~:º:p:~~:: ::~·::~x:kll:~~iE~rt~fi:¡;t%i,M~;~f::~~l:~~~~i1t;~:: l~~I~:~!~:::::: 
cotidiano. Al parecer esto es u.n r~flejo cl~Lconcep~6d; vicl~'éÍ~j¡J~,~¡~·fl1ti'r6s de I~ iglesia evangelista 

- ._ - - __ , ___ .- • ,. ______ , 7-'-7--~'-------=-=--"-'- --- . - ·--_.,-_~~.;'o--_..,;-,-----cC--~o;... -·>=-'-~~"-=--:-'---'---'-'-- --·--=-- . . . . 

en la comunidad en oposición al de los C:atólicos. l..a disti!lC:ión es muy clara: mientras que los 

protestuntes adoran y rinden culto diario a. Dios, los católicos piensan en el Señor o el santito en las 
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~ .~· .-.--_ -- ._ - - -·--_ -- . ~; 

- fiestas. es decir. que son religiosos~sóJo eli sus miént1:~s C]ueclos~prcit~staí~tcs lo so11 ;todos los -

días. 
": .. ' ' . ~;- · .. · -.:·-' - ~' ...... 

- -:·. ,_·, ·;;_·-:--.,·_:'·.: _.·-,.«:-·.--··._'._ ·--/·'.;' _,-.: 

A hüra aparece con mayofos Í;1'ccí:ic;1cias en los té~lOs 5 y- 6 '(r1:~ctic1~cÍu"'c1~ 1 '4);':~éro 'U.ui1bié11 

alcanza a aparecer 'como paiabra ~i~ve ~n 3 y 4 (5 a¡iarÍCior1e~). El C::o:~~~(J~6 Cl~l 'aliora. está muy 

"'""''';:~~;~·~'·~::'.:·;~~~~t%~JX~~¡J;:r~t~itiJ~'&:;~~~;~il¡{ié~~~6f d;;~~FZEtJ~~~~º~:~ 
indica· cuál .·sucede alg() ~irnií~~C]~~ ~6ril~~c~~; porqu¿·5~j~~-n~~e~-a:ü~!l >~~;;¡'ó"n'. sin'.;d~terrriinárla, _salvo 

• • ,' - - ,•." -. ·.• ., • •"• • •' "-·- • ' ,"; ;__.''. .¿.' o' ,;•, _,,;-,, • • • • • •• i • • ;· ' --~ "" .'.- • • < '"' • __ • •' • •' • ! - - • • • .. ' 

que l~accr fu nciOn'ri ~~1Ti6-~;ri p;()~~~rbo:• Lla~ri ia :ate'n'.b'ió~•q'Je;_,~~¡¿·1 nciterier~gr~1{~~rgri ~~ign'.i flcati va, 
·-·-~ -~'·· _!_""·:.:- ~ ''-"_-'.· • ..:-__ ,;. ___ ,_,::.;.- -'·-,;:~_-" -·~·· -· ' 

c;npezar/cmpiczo'·apai;ece colllo clave eh-los textOs 4~'3~4/5~6/verbos;• - .·- ..•. -.·-···.· ·• 

texto' I.'~:::~e:::: :::t:eo~l~::~::j~,:~~~M;f J~?!f;t~~tEí::~:á~'~iv;e~:,::: 
··comer, el almuerzo es el primer aliménto füerte deL;día (~l~G·~~~Ttiiri~n bafé-} dri ~C>co de pan al 

levantarse y antes de salir a trabajar, esto es: antes d~ c)üi;;•a~~ri~#~);'. • : > 
·-:-·.,·-_ .«,•:. 

"_,,_--·:: 

Lu gente es mi1s importante en los listados~el• t~Pi,c()'r:i(!.l·Í9~s.sf11 •. en1b~r~o,aparCde como clave 

en los textos 4 y 3-4. Explicábamos más arribas~:caráct~r de~hÍpe;Ó~lrno yel g~ado ae',i1npersonalidad 

y casi anonimato que otorga dicha palabra a los:v~sitan·;es·"~·~.:la ~e~¡~;·ri~·í¿o~1().i; la:·~~~J~ q'ue trabaja. 

Lo que no debemos olvidar es -que .cºIT\º concep_to' fÓr~r_ -·~ ~ª-~;.te_·-_<t~N~ .d~\1Iri_e_._{_1:d como de su vida 
diariu. . _ - _ . __ . ·--- -

El viernes ei; excl usi ~o df:susc.fiestas; l.o-1nismo su;~cl~ cqn}ari~~o. rnaitines, misa, capilla, 

cantar. padre y celebra~. La distinción\:l~r¡¡ qu~liay aqúf~s-ia '.iflbicteili::ia de-. unos y otros según el 

género del informante: =ivtie~t['~S;Pªl'~;eth~füb~e.Í¡Ólesta es,siiTiple111ente fiesta con jaripeo, para la 

mujer es maitlnes(~é-11i~aJ.;arté's'.,'(t(;;j¡ii'~<:~l~b-ia~ioÜ~s::'misii/c~lebración, capilla. cantar. padre y 
•; • •._, "• ', .. ••"•'C.'••'•"•,.,";-, ,•'.,•,v;'' '.••,•"•,, .,., "·'""•'> ., • 

celebrar. Ella es más específi~a.'Esto se d~be.'probabie-rrie~té a que es una de las cantantes. Ya 
'.• • • .e • • - • "' - <; •. ••,< •' ,.,. _•' •, 

anteriormente·. hribfaryiÓs ~()ITl~~t~cl¿ s~~;~·:eli~s. ~~n T~~· que acompañan las celebraciones con sus 
-:,:,'.~ "' ' 

cánticos, y asisten a las misas y procesiohes con fervor. 

Si separarnos las palab1:aiCiave":ritemliendoaÍ'género del informante, encontraremos algunas 

tendencias muy interes~i1tes ~Úe p~~cted'a61ri~~~ ink{~l~ori~~pto que tienen de su cultura (tabla 7). 
• . - - . ; . ' . .. '. .. - ; ' . . . . ' ' .. - . ; "'' : ' ; ~ .- ·º ' ' • . ' . . . • 

Enumeraremos en prin1e~.lu~ar ia~r.:ilab~as ~u~~_;p~~~c'eiif_,C,lus~~amente en los listados de los 

hombres: 

• phitano, carne, sol y sal. Estas cuatro ya fueron explicadas con anterioridad; 
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• 

• 

• 

. - - -

poner y 1i1cfcrapar'e'Ee"°s610=-'en'Flam1:lres, 111ienfra5-c¡ti;~1~~s--:-.ni:1jcres utiliziiií ~íis~:Ccllary 

:~::~~:;y Yatzachi: La distinción· entre el aqüÍ ·y allá, n.d sºóio. ge'ogrdfI~a si~Óde otredud 

parece ser una pi~()cupaci6n propia de los varones; 

tccll<ilogía:-1~ccorderilob'Júeesta.ei1iriida corrcsponde~iCli(ITI.·r1íei·tleri=cft:le·e1~il1formante'1 ·se 
. :.\ . ' -} ... , . : - .~.::=e;-,:, --

rc fi c re ·a Jos mecÚos de producción/preparación de los aliment6°~;. ..... .·. 

• quita. UlltÓn.imo del verbo poner, también dentro de la preparac:ión d(.! alimel1tos; . 

• carro/s, ya fue explicado más arriba, tiene su origen en la profesiÓ~;d.el i¡iformdntc; 

• autoridad, tiene casi la misma explicación que la la 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

organización política; 

trabajo/quehacer y realizar (casi siempre acompañada del~:e::bci:tenér·q~e), los ~uales se 

:::~
1

:::;~1t:::::::t:~:~:;rtancia el.e la .caña• en;su•Jidll:. t~nto'. ~n el proceso .de siembra 
• <. ' - ••• •'. ,,~'.. • ••• 

como para elaborar la "panela", con la cual se i;~<lJi~il~óei6; 
año. el tiempo parece importarl11ás aloshoriib~(!~':'':·•·· 
donan, es aparentemerite ~(h;o~bre~ ~ui~~ le·f~~()~~a la•estructura y funcionamiento de la 

fiesta: ·····(_t 
barrio, se refiere ril :1ugar en<. que .se realizan celebraciones de las fiestas, así como a las 

fiestas que con ;nteriorid;dse llevub~n a .C~!J() en el pueblo el día que el Santoral •determina. 

para cada uno de los dos barrios del pueblo:'.;'La T~i~idad'' y el ~·DulceNombrede Jesús"; 

banda y jaripeo, las mencionamos juritks' p~;~~C! son dos elementos efe lri'ficsta que . 
':, ; .. ~; .-. , . <·,' ·'' --.-·.'· --,-,, - "-,e··; ·:-.;-~-"o·.-~.---.-.-·;•.<:'.~r·.·--/··:;;::c:--:--·.-•--".·'.: . -

podríamos catalogar como no-religiosos.Pare~ealgo aveniuradoafihnar esfo.acerca de una 

celebración religiosa, así que lo aclara.:riós. Si .. ·bieri lil~ ,ban~as .. parÚc;ipan ~n.las 

celebraciones y procesiones religiosas~ t~~bién ;tie~~~ corito ~'isi¿n,;d~ral1~~·.·.·.1riri~sta, ." .-~'-~- :· :-----~- -~--~- --~·._.: .. _,::,-~_:' -~ >~ :.:_··'. ::: ___ .... <<·-·';• :'.'• -~ .. _-->··.<·· ,:._:. :t'--': -~: .. ·. -> ·._-:·.:<~::··, ... -··:;_--~:!-: :·/-:>:: -·,:-~ --< -

amenizar el jaripco, el baile durante la~ !l()cl1es; to~a~.:enÚodbs .Ío~ IÚgares en qu~ Úegmí 
0 

a 

comer, si alguien dona un toro da a~ ¿~~~: ~ tblid1y·~~r:;J~~a tocia y .co~~ ~ri ~1'.1ugar, y 

acompaña al toro al lugar dondedo !Tlaúirán/;ii:\·f~~·'décir ~te no:·sólo so~ elementos dentro 
. · .. , . ··. : -- ... -·. - -·· ---.- "" ·.'.•' ._, ,;. - ·.'-: :_ ->. ;- ::.~.:-:: _ .. ;., .. , : . " .' - ,_ :·' •' . - -- ''• '_· ., - :-· .. ·.-.. :. - . . . < .' .-

de las celebraciones ,rf!Ii~i~sa~ •. si~o t~riit)iél1,d~./t~~~s~1a;'.ücú viCíaéies•· p~gariis}tjUétf~rie •.la 

fiesta. Por otro lado, el jrir!pco .. 11~ pJect~ ~e{·m~ri~~)e1fgib~ó: ptÍ~s ~s.el út(o y ~?~~n'to en 

que los .varones muestran su "hombría'~ mo11tarido toros Y' toreándolos, generalmente cuando 
' -, - ' .. ', 
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. . - -- -

ya están encslnciO:-cie~ebriedta:·f'.o~.;~7eñ-a1il'iílcis~c.;i;n·i111e1-¿1 ilTl~arínntcrara:di:~iínt~Tt=los ctc1i1 
visión º'femenina'' de la fiesta; 

barbeche/ar pÚ~d~ t~encibíi~rse taÍ;,bié~ co1~6 par.distintivo ~01~ sie'~ub~~X~r. Es claro que 

mientras el hombre mcncio.na ,eI bar~echc y partes del proc~so' d~ ~i~~~br~; Ja mujer lo 

mci1cicfr1adc~i11al1ára~-méás-genéricÚi.'J::~-'~uifá·JQ°c:c>nTtarÍoqtle'SúC'~cttf'ífanO-filJrepilraclól1cic·-
. --- --· -- ·.·¿,_._o_;;· .. 

alimentos o la fiesta; pues mientras .eLho~bre lllenc.iona fiesta éomo un. todo, la mujer la 

Mencionaremos a·ca!1tinuaClÓl1 Ias palahÍ:asclaveexClusivasdemujeres:. 
• 
• 

• 

• 
• 
• 

agrega; ya fue comé~tadii m~s ár~ibü; 
condimé~to~. puÍ!~ mfolltr~s el.hoÍ~bre'mehC:iona·1a prepara~\ón'clemanera general, la mujer 

: - . . -, . . - : "' . . " ... _ '·: .. --~. - - , ... - - . ' •' -- . ,, 

profunaiza en ella y l()singredien(~s~':·i ' _'. ·e:• ··.· ' .. 
frijol, pese a q~e los hombres ~í J() ~e~cfollah] no ii~n~ Ii suficiente fuerza como palabra 

• ' - • • ' ' .. _ ~-· - •q .. • • " • -·,.," • • • '-'.. : •• • 

clave en ellos. Recordemos q~e.~f~Ú~1;:~1 iiu'~lq~~fü~í~;'·yéllÚc no es comida, es también lo 

que se siembra; 

mole. específicamente amariÚ()C¡L;e\i~.el ~~tlC:Í~nriclo; · 
tmnales, los tradicionales so~ pre~i's'.aÍ11e11l~,d~ ~ol~ ~marillo, deliciosos; 

muele, que destaca ante el silllpl{!: p_oncr, iu~tcr o quitar en la preparación según los 
. - ·-' ·-<:-::,, __ :·<_" >. ~ .-

hombres; 
-'. ~~:-

• siembra/ar. que ya cor11~;1rar~os_rJ1ás ar~iba: 

• culto. exclusivo de las m~JéP~s;y q~e sucede en dos ámbitos: en primer lugar como hábito, 

culto diario, este exC:lü~iyo~~1kin[oí,~ari;t_~ de n!ligiÓn evangelista .. En segundo lugar como 

parte ele las fiestas, est~ si mencion~do porJas'mujeres en general; 

• 

• 

• 
• 

Dios. el compañer~ de la: anterior e~ ~ste,an~I\sis; s6br~decir nuevam('!nt~ que su aparición 

es exclusiva del texto4. y las razones de ello ya fue~on có'irie~tadas más aÍf.iba: 
--· ·. -; . .;e• •,.·.¡"·-~;·e·.,-.' , '•• 

llover; aparece como clave corí baja. frecuenciá en; eL-texl0-4',sólamente; Es·. curioso que 
- - .- . -;.-:-;--_-:¡;c.,_:;.·-,-=:;~~-'""';'~·;'' . ~ ·;;--.'.,:·;:!'.:~~:~---- -º ""'· :--'.;:: -"'':' <'"-.-~-.~--i«':' ":.~:: r: '-. "·.;-,-.- -~,_- ·.-:-

ninguno de los otros informantes conside~ar~rl'i_a liüviai'rl1¡)8rt~nte;i 

cocinar, ¿qué se puede comentar de esto?; i~s 111Gj~re~ sb~ lri~ q~é c()cinan,no los hombres; 

tierra/campo, al parecer al hombreie iillportarilrisp~rfo~del p~océsode ~iembra, pero no la 

lluvia ni la tierra, que es donde se siembra. La baja frecuencia de esta palabra clave es 

--. ··-.; 
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• 

• 

• 
• 

.··· .•·· ,: . 

~ ___ ·,=--':· _i_o_,-_c_ - ---r-- ·~~.--~<-.. ;~"!·~-;'. ~0sullfi-dos 

significaliv-ilpiil;ildufr1oséücnTiCCJe(fffe'~fecffvain·¿frte:"~U~foi'méc1c~~iÚ¡(yíic1í~o(!s-cUltivúrclu 
tierra. Triste pero cierto; . 

empezar, entre las jxilabras clave api1;:~c:'c cst~v~rb~ con carácter ir¡c;()alivo, cléntro del 

discurso, por lo menos para la mujer evangelista, parece impÓrtarite ernpczar las acciones. 
-• ----º--=--=--o-oCO..=--=- =-o --=-=---.=-·' ~"---=--==', ';;---=~-:'--~~;-,=--;--=- :_-~_j ·-~~ -:--..ce:=~:- '-----"--=C--'----=,=---~·=-== .=_-_ 

maitines, en .1~ cuaf rig;Úpa~os to'dás las -partes de- celebraC::io~es.yfipc;sde inisascomo de 

rogación, ceniz~ .-- ~a~a el. tniércoles, nacimiento, .. etd: 'va lo J,iibí~m~s mencionado 

antcriormc11te,pero es a b 111ujer yno al hombr,e. regid§rci~~bras p~r_cier't(). á qllien le 

importa todo esto;·· 

con misa, al igual que c~n ~a~illa, canta~/c~ntanl(!s; p~dr(! y ccl~brar,suc~cle.lo mismo; 

aparecen como caso especial d~s verlJos: ir y d~~irtdij~:;;Est~~ 1J;6b~b1erilen1~ atiendan a1 
- ~ -,.- '~' .,_ -.. ' '.-.'.~-.-=-: ·: - ·, ·, ' 

idiolecto de la infornirinte: '\ .. entonces dfccn qué est6t!s --~ar~~val"; '.~así es como digo 

siempre ... ", " ... y nos dijini~s ~ntre nosotra~ ... ", "y.~a ~e ~oy_~-1~ li:ti~ri ... ··~ · 

Por último, vamos a. mencionar las palábras que aparecen ~n a~b6~ gén~~'os. : > . 

• En primer lugar,. comidaiés más.importante en los hoiyi~1;~s/c¡ue e~_/las mujeres, aunque no 

por mucha proporción (14a 9). Sin embUrgÓ.~~o'mcr(y,~~s,~íl~ihntes'enfdrma.t~nmr y 
,. . -·· ·.· .... ·' ... '" ... , ... ··-·· .,,., .. ' .. - ... ·' -

• 

• 

• 

consumir) tiene cdsi lfl niisma frecuencia entr{los hd~bres q~fe~tre J¡{s rn¿jcrés (21 u 18); 

chile. pore1. contrario/es; más importante para'laslTIGjé/es;~y:,-éri''gírin'il)~cli~~:<s•a·22): 1::11as 

al parecer tierien iTiá~ ccJncien~ia.d~-~~ ~i~t~;?t~~!~~~ii1~~!~~e:.~'tg-'~6,,'ct~~~ll-l~soJ~idár que 

ellas son las _que cocinan •. y.el•chile.es;menos.común.coi:no platillo qtie'comÓ ingrediente. 
. . ' . . , . . . . . .... . .. - . ., . ·' . ' ' . . '' . _;, .· .. ~ : '. . .. ,·.: . . 

Además,chileílo sólÓ~escomida,tan1oiéfsieiúbr~~'.,~-v:.'.º" ··.~;•c"-~-·/~,T·_, ... ·~~·, ... 
hacen aparece' en>mayor -p~~porciÓri/~n/i~i ·iilu'f!~es; -. Recordei4i~s 'que en éste están 

:::~;:::,ºv::0J~~JJ:~ f ~~~:~:;~J,~~~~,~~ªfrt:G~I~~~~~¡~:~.ii;!;:,";e :::~:0: 
realizar, sin•determim1~la(pro __ Ji;bo).Al ;A;.é6~r;Íris,rilüjerésli¿~~~::~~ás que los hombres. o 

por lo. menos .. _tienell·bi'i~ci~t-~ü'6i~~·¿i~ ~61c~~~~~.··~~·{~~Ü~11~.~t· , '.""~-, 
cargo aparece con alta fré~~encÍ~: e~ éi:t¿i~·x. cli§ó iñrÓ~ma'rifo ~~ ~hofer, pero no en el cual 

el informante.es regid()r; ysí.en ~Ltexto de.ld1~ujer e~il~g'~1(~tui.;Á1 1 ~ar~cer,_ la conciencia de 
• . . . • • -. ' '·-- ,. . . •.. "< • ·, ,. ' '" "• -~ • 

su organización política no tiene demasiad~ imp{Jrtanda>c:í'.rnrictci de _Comida o Fiestas se 

trata. Suena un poco extraii~.lo trá_t~;e~os ele -~~pilcar r::i~c!Tai'{te'Un ejemplo: La diferencia 
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' . ,. . . 
- - - ' - ·; - ... o. ,,. .• - ~ ;;j .. ~',~ : - : 

tle religión no iníluyc en-él "cumplimiento--de'ca'rgos y'sú=:organizació~' mcdi~ritc ~·usos y 

Costumbres". El hermano de la informante 4.65 -el pastor. ~vangelísiti'~ri ~I pG~blo. Hace - - - - .. - '.· '- '· . ,- .-. _. - . . - - •. . .· '., ,, ·--- _-. . . .. ' . " 

unos años, él curnplió·_.el ·cargo de-Pr~sidenté .Municip~L'U~rn tr.adici?~'de·fanésta'patroúal 

es que el Presidente Municipal (el cual tiene que ~star ~re.se~t~. d~~d'a '1a ~a~ri ;~~ ~I puebló) . :, ·-. . - . '... - ;,,. ·:·. :· .·· _, - -.. ·- ·,-' . 

baile lu primcrapiezucn el pi"imcrbuilede Iafiesta,.Pues este hon1brclabaiIÓ/parü.níolestia. _ 

de sus correligionarios y felicidad d~I ~esto del pueblo. Cabe ac:Ia;~rit).qJ( lri~'l:iaiJó·como 
Presidente iVtunicipal. no como satólico, puesto que no lo es; . .Y.~ i.2:L 

• ahora (recordérnosqÍ.lé se'p6rdieron antes y después), aparece con mtiy~r"frécli~llciaen los 

• 

' ··-'C!,.-~~---'-~--

hombres, eón una tendencia del 2/1, al parecer los hombres tienen más ipreoC:uprición. por el 

tiempo y el ahbra, s6bre t~do cuando se trata de la fiesta y se le compa~f~~;, I~s.fiestris de 
~ '.·:·· ~' 

antes; 

Precisamente ~i~rr-d.~Jes(ra lista fiesta. El comentario que ya ha~íÜ1n6s I~e~h~ al~e~¡)ecto de 

la ténde1~da d~ ~~d~hlabra clave va en el sentido de que para e'i'1~6thbr~ ~~ ITl"ás importante 
._.,, .,•_.- .:..'-.·:_: •• 2 ·-.- --- - - • ., '·. • ••• • _,,.' • ,_.' ' - •• 

In fiesta corno tal, corno un todo, mientras que para la mujer importan más cada una de las 
-~·.-·'"····-.·_.·'.-', ·.;·_'·.:··> - ·_-;··e:-. . . ' . ·. ·.· '-.-:''_-_·_-·'" '~:- ._.:, ·-~-

celebraéion~~ ypa~te~ decla fiesta. Esto corresponde.a I~ re~Íidad puest¿ · qÚe .. generalrnente 
'· - -. ,',.'·-¡ . ·- ' -· - ' .. 

son las muj~~ks'l~<.q~~~)~_ñ.'a la iglesia, a las celebraciones, mientras que el hombre 

simplerne1~te ~; ni~ :fl~stri. 

En cuanto a las•. /iálabí:{ú 'Clave de la semantización de. verbos;· es· importante· hacer algunas 
. ;'_~ --_·::~. -·:>--, ' --' . ' ~ . -- -

precisiones: .. · .· · 

• 

• 

• 

El verbo Cót~ mayor·fr6cu~ncia e~ ha'cen, .funciona en realidad como un ~ro ..... verbo. puesto 

que súsii iuy<'!·i~s a6~i~n~t;q~~s~ ~e~1iza~Y(Je~crno ct·~faf.~¡~:a.Üingu'ndac'ci<J~·-~k~spécíhto; 
comer y cocinar :son las ~~im.~r;~ ~~cio~es ci~ten1li~~c1ª~ en~1_1istac1º~'A~~~~c~~ c:cin.rnucha 

mayor frecueñc.ia quesclrib~ar. Acté¡.;,á~;1~;/~ri~Jl~ri;~riia·e1·~~~1:>0 a11iiÜ~z~~~: -·r· 
agrega ·y-~1ue1J. ;v~¿~x··~J~~-~~6·-'~c·i~~i~~i:'·;.¡~·~rJ~!.,tbdi~n···•:ra~6·¡~~~-~~~ <ifu~ort;ncia 
considerable. ~6Cleiri8~ áfifffi~i:tihfc;-n~6~.~U~.'para.- e!f ph~b)ü-'~s. ~ás.· .• irnp~ri"arit6- ~~mer y 

cocinar, es cleCir alimentarse que sen1brar (inclÜyendo al verbo. barbechar). ES to es un 

rcílejo de Ia.:.situación' ~~tual .del ~ueb!C>, en el~ual ya no son agricuÍtores/productores, sino 

consumidores con poct6~ ~dquisitiv~; 
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Nº 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
s 
9 
10 
11 
12 
IJ 
14 
15 
16 

• .--: ~-~ .. ·~<~· .. .. :·· ._,. __ ·-. 

':• -~, :'. específicas; 

• empezar es un verbo il1C:oativo que se refiere a1 prineipio de':uria acdón; G~~J;ainiente 
aparece como apoyo deo~rahcción: "; .. y empiezo yo a tortillaf, a~~ti~i{81~füías'.'; 

. · · •, · -·.: ;. • -t ''" •";e··· •.·· /.•• C• -· • • 

• doiü1n·· es·· u11· rellejcYclaro~de la situación económica d.el ~p.ueblo.2.No't~abaj~n~pa~a ·cobrar··· 

dinero, reciben di~et:o~de.otrCJs lugar~s (Oaxaca,· Méxiéoy.L;Á)?f:~i~~~~tfrJ~~rc5nan1~diante 
·'·:~;:·:;pi~';-~; donuciones; · 

,, ·-·-'- ¡- '._ >:o\~ 

celebra~ al~anza· importancia en las {Jalcib1;as ciafrU'.§s;·~.ñ)i "d~~Iai YactJvictrides más • 
importantes delas fiestas religiosas. Si bien el ~erl:>o reia~iBt1~Cíó'i::Ón'e(lópicÓ Fiestas .con 

.-~. ,· --," -, -~ -·>·- .- :: ".· ·_·_:,:·:>.·">;,,,._~-;\. _,':".-·~:\iil-,'_,:··-:;;,,_(:(·,.·.:'",:<:·::-,:::~~-.'.·- __ , .. ,_,,- ·-,-:_:'. ·;.>". 

mayor frecuencia es donan/aquél·se refiere a la •m11riera\l~ creár lai'nfraéstructura,· poner.las 

bases. Celebra~. en cambio se refiere al momento ·de désarrollrir clidlla' fiesta; ... ,> • 
--',"··-

• acuerdo es el.verbo de lámémorin:·Me a~~c'rdo:Nbs mu~straC]\iel~''líié;.;.{üriasigue siendo 

un elemento importante en la vida de los puebla's; 

• regresar se refiere d\a vuelta al pueblo de la gente que~~' f~~. ~'~~ salió:~ ¡stuciiilr .o trabajar 

y que regr~sa a vi~ir, a cooperur con su comunidad: Pócl~ralli6s cin~6..itr~~1ciJn .par semántico 

las palabras clave; 

• queda se refiere por momentos a 1a comida, )'~ P.r~~dracla,)'~Uistri. yen ot1:ós a1 hecho de 

que un crucifijo 

cuidarlo 

Palabra 

HACEN 
COMER 
COCINAR 
AGREGA 
IR 
SEMBRAR 
PONER 
DECIR 
EMPEZAR 
DONAN 
ESTOY 
MUELO 
ALMUERZA 
CELEBRAR 
ACUERDO 
REGRESAR 

(el Señor) se qüeda ·eíl Ja:~dpúl~;tci~~'){i)"o(;h'¿ riÚc¿o:mb gente para 

Frecuencia (Palabras clave Semantización verbos) · 

45 
39 
24 
22 
17 
16 
15 
13 
12 
10 
10 
9 
9 
9 
8 
7 
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IV. Resultados 

17 · - BAIHIECllAI{ 7 
1 S QUEDA º7 

Finalmente, si bien existen algunas tendencias en las palabras cla\le cuando se ven influidas por 

la proresión o concepto de vida del informante, si atendemos a la variante tópico las tendencias son más 

generalizadas. 

4.4 Comida. 

En primer lugar. mientras que para el hombre la comida es: comida, plátano, carne y chile; para la 

mujer es: coinida, chile, frijol, mole, tamales. Mientras que para el hombre la préparncion es: hacer, 
. . . . . ' . . 

pone.r/quita, n~ete, sol, si1l, tecllología, para la mujer es: cocinár, hacer, agregar, moler, 

coildiínentos. 
-,···.- ·-

Finalmente, para el hombre la cori1ida se conie en pueblos y b~da~; 
·A partir de.las pa/afJraiclave de tópico Con; ida pode~ó°s coriglui~ tjue en general para el pueblo 

ta comida es: .;chile con carric (de res), nixtama1, frijol, r1átário, g~í1i~as, guajolotes, puercos y 

borregos, mole, caña, caldo; sai y condimentos" 

N~ 

12 

Palabra 

COMIDA 
-CHILE 
CARNE 
NIXTAMAL 
FHl.JOL 
PLATA NO 
ANIMALES 
MOLE 
CAÑA 
SAL 
CALDO 
CONDIMENTO 

•Frecuencia 

29 
29 
21 
19 
18 
15 
11 
11 
10 
9 
8 
7 

4.5 Costumbres de Vida. 

De igual manera que en el punto anterior, podemos afirmar que mientras que para los hombres el 

trabajo es: trabajo a realizar, (manejar) carros, barbeche y cargos; para las mujeres es: sembrar, 

cocinar y cargos. 
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1v, Resultados 

- --
Mi entras que-par!flos hombres la--o~ganización política es: autoridad y cargos; para las-lllújeres~> 

_es simplemente: cargos. 

Finalménte, a los horÍ1bresles importa el ahora y los años. 

Por otro lado, para los miembros de religión evangelista es importante el culto a Dios. 

----En l:uanto alaspalabra.1· clave de-los sustantivos, podemos decir que las Co.1·111111/Jre.1· de vida 
. - - . 

-son: ,;L~1 ~ente ei1Yatzachi frabaja, enel carro o sembrando el campo. Da gracias a Dios por la 

noche. Los pueblos se dividen en barrios". 

-N" Palabra Frecuencia 
. 1 GENTE 21 

2 AÑO 19 
3 PUEBLOS 15 
4 NOCHE 13 
5 YATZACl-11 13 
6 TRABAJO 12 
7 DIOS 12 
8 CARRO 12 
9 BARRIO 11 
10 SIEMBRA 11 
11 CAMPO 9 

Al tratarse de acciones de vida cotidiana se siente la falta de dichas acciones expresadas 

mediante verbos. Es en el listado de _verbos donde encontraremos las ideas complementarias. 

4.6- Fiestas. 

En el caso de las fiestas, mientras que para el hombre son: fiesta, donar, gente, barrio, banda, jaripeo 
- - -

-- y viernes; para· las mujeres son: maitines, rogación, alabanzas, ceniza, misas y procesiones, capilla, 

cantar y cá1~ta~t¿s, prtclre/c~lebr~r y vie~nes. 
En conjunto podemos decir que: "En las fiestas hay gente, maitines, misa, un padre, 

éantantes, banda y jaripeo. Hay culto al Señor (Dios). Hay fiesta en carnaval, los viernes, y en las 

bodas. Otros años había fiesta en los barrios". 
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IV. Resultados 

Nº Palabra- ~-Frecuencia -
FIESTA 22 

2 AHORA 22 
3 GENTE - 21 
..¡ AÑO 19 
5 MAITINES 16 
6 VIERNES 16 
7 BARRIO 13-
8 DIOS 12 
9 BANDA 12 
10 PUEBLOS 11 
11 CARNAVAL 10 
12 MISA 9 
13 PADRE 7 
14 CULTO 7 
15 CANTANTES 7 
16 .JARIPEO 7 
17 BODA 7 
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V. Conclusiones 

V. Conclusiones. 

Comenzamos nuestra tesis . planteando las siguientes pregunH1s: ¿El análisis lingliístico de textos 

--.~S(lliclianos 11_os p_e_i-111it~~nt?n<:lery d(!t(!rtninar una cultura? ¿Podemos encontrar un método de análisis 

;Jingllístico; rápido y prúclico para· el investigador, con menor rango de error? Con base en el análisis 

· realizado; y la extensa' déscripción que de él. hicimos, intentaremos ahora responder esas cuestiones. 
- . -·- -· .. _- -

Afirmamos en un principi6 que el texto/sel eletn'ent~ primario de la cult.ura; y que una cultura 
. - . - - - . ·- __ , - .. ·-- -

es én sí misma un macrotexto compuesto de textos, La cultura se convierte e~Ú>nces.en una inemoria 

colectiva contenida en los textos que se p~odllc~~ y t~d~smiten dent~o db ellao.6ic::ha ITl~illoria cÚlti.Jral 
.---, 

es lo que hemos intentado rastrear a partir. de seis téxtÓs cotidianós de seis habita:iites:de San Balta.zar 
- -- - -~-,~·.·.:=-~=-~ ---;~·.-: o''. - _·-, -- _·;_·_-=-;",>,, '..- .. ··· '" ~'-" 

Yatzachi el Bajo, Oaxaca. '>• :. .;.:/ .. >o :. •).>.::;; .. 
Para lograr un acercamiento co'ri la 'rnémoria'.culturaLéle Yatz~-chi el Büjori pa~lir'Cle un análisis 

,. - _ -'.. ·. ,, , . _ - . · -. · .- •·• - ·-' ' e "";• · ··-· '- -- ':, ' _ • • • ~ __ , ~ . .', _' ,· -.• e .. C• _ _. ,: " • " • ,', { • • ,• • • • • • 

.. ·.generalmente sucede en una investighCiói1 c-Ó~o'é;ia; es déc:'i~.pdra Üna tesis de iicenciiÍtufa),°[~~an parte 
-

- d.e nuestro análisis contiene .rasgo_s,~~Jsubjelividad, -tanto élel _investigador;co1no en·el corpus f11ismo. 

Esto obedece a varias razones q~I{ trit'tare;:riti's; n~. de Óc~lta~ ~Íde justificar, si1~ode 'cietermindr y darles 

strjusto lugar. En primer lugar, m~~~i~narem~s el conta~to previo y, por lo tanto, el ~o~o'C:in1iel1to que 

existe. por parte det investigad.ar, acefea cie1 pi.ieb10 en cuestión; así como de t~d~ ·1a,;~~ÚÓ11:· Es una 
;c.- ' - --. -..- - -- ' . ' i __.::- .-,~ . '.,. - ,, 

comunidad que se conoce y se visita con regularidad desde 1995, y a la cual se le tienee~~~cial,ap~écio . . ' : - ' ·-.' ' ~ ' ,'' -·" ~ ,.·, '"" ' . 

y cariño. Cariño del que también son depositarios algunos habitantes de clicho'pú"ebtÓ:.Be;tal sue~te, el 

contexto que se tiene del p~eblo y sus Fiestas, Cost11111b1:es Yi•Co111id~ iMJJ;~·ble;~ente pdsan al 

momento de interpretar los datos obtenidos en el análisis c~ri'.ip~faciori~1./ 

(me p,:,::º0:::~:::· ,:10°:::~,7~:~:,:~:·:.~:~~~~:iit~~k¡~~[J~if f fk1t~~~f *~~f~~f ·'~{lhX:;:~ 
de aplicar criterios semánticos. en las agrupacione~ .. Q_~~p~1rit?_ri.t~;:!'ªfo._así'-o!Ú.el1er~listnsqllepermitieran 
un mayor éxito en el análisis. Nuevament~ lo hicim~~ ~~~~1''~hteri()~ ;~rf;ct"ó. ~n1~~lr;·ll;~-j~Í~i~-de valor 

sobre la investigación, pero puede ser ju~tificad() ~()ri ~i1ribr~s·d~Y~ri: Lbtman: uel mí~imo generador 
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-·· -textual opefru1te no es ui1--textoaislacfo, sirio uri 'texto·en\incoiÚexfo~ull''tÚto-en·int~."a:'ci~~"'.cb~~~iros - -

textos y con el medio semiótico"1. Es decir. que el conocimiento previo .c16 1ri cult~ra (y ldI~ngua, por 

supuesto), es un apoyo para el análisis. Es, pues, una 1{errn1Tlienta rnús.dccl:11e:líi.il-pL1cCÍc'.'hiíc\dr Liso el 

investigador, para producir resultados más exitosos. , · .. · ' _ . ·. . . _ ·. ,· \ 'é · 

Asimismo, existe una variable de naturaleza lingüística~quec:innuy~-ineviiablcm61'ltc~en °los 
'~"'' •' 

resultados. Comentábamos que en las entrcvistas,'existerl'"~h~iºto~ rasg?~. clec;i!lt~rfe~ef1~fo •y, hasta 

hipercorrección que incluso aparecen en las listas- de· palabr;~ coll1c{. vocri616s:c ¡)()~º ' usuales. 
- -:- ,. ,_ "':"'-·':·.··_,- ••. -- '·., - " ... -- '-;-'",.- ·- ·- -· ·. ·J: ... -· -~~··. - ·- ""', ·.- ' 

Recordemos la relación que ellos tienen con elvisTlant'e~- especialii4ente'cbn'elentr¿vislddC>r,. lo cual 
---=-'-"'-- __ .oc•;-C' -~ - - ·~~ --·-•- ~ .. ,.· ).'.' .:c>.·~o· 

puede alterar 1 igeramente los resul lados. Si sum~mos a (!S_lo que parri .eI!Ós el ~spañol es su ,segunda 

lengua. podemos darnos una idea. del•rango de ~rro; 9~~!~~~~~-~~~~r.'ia p~~~~nt~,;investigación. Si_n 

embargo, lo anterior se justifica en pa~te p()rqu~ el h~ciíp'C:!é',tiacer !~~ el'lti:evistris) extraer los textos en 

español se explica porque·1cis' habitantes del pueblo biÚngu~kal;es~~ft61'iso~j()~(¡te'r,~prekenla~' yyi~en 
esta "cultura de cambio\' qlle s~ quería conocér, aprel;enli~;;; sdh i~s q~e tienen la' \.'lsiónCleio que era y 

-, :- ' .- - - -·.- - - • --- : . ... -.-· .. ;;; . __ ,,_.·, ... '-· . -_. : •" '::'";<" _· ~. --- -: ~ . .• . • ' ' ' 

lo que es; han salido del pueblo y v_ivido una teniporada fllera,'.aLiiemp_o.que;h0.11 conocido otras 

culturas; y son los que viven en su. mayoría en la c~mUnid~d, yaiq~;··el pÜ.eblo es habitado en su 

mayoría por adultos de 40 a 70 años (aproximridall1ente))a1~uí~~sJÓ~e~~s;mJjei-es solas.y niños . 
. _-· --', - - _: .. -·.:-~"~. ·-!,,--:;o,'-'~----·_;:~·-~·-:::.,~->·-:-';-·,' ·: .. _ ,.'.' 

Finalmente, lo que presentamos a mane/a de JJslificriéiÓ~ (de la Investigación, es una 

.ju.~tificación cargada ele subjetividad, el conoclmi~;~to )' c~rirlo ~Ll~-~~.ti~~~ri hada el pueblo y la regil'ln 
, . ·, .. ;.'' ._ · .. _·, ... - .. '' ' 

iníluyeron para voltear la mirada hacia ahí y·darnos cuenta de lo po~o estudiáda.que está la región 

lingiiísticamente, principalmente en~) aspectobilinil;~:as(coíno el dialecto del español . 

Los resultados dem~eslran~qüe'toihar'la lingilística del texto como base leóriéaJué llna decisión 

adecuada. Queda .claro que la;rep~ti~iÓ~ es una forma superficial de coherencia ~J'l ~1'.di~~urso. Por lo 

tanto, al extraer. las, palabras :r11ás frecuentes en el texto nos quedamos en, el ni~elisuperfidal, en la 
. ·.·. ::-·:_·. :-:_<_: :-····<::: .. '". . . . .. - ·:''t ·':· .. :~.·-_)"::>.:~- ''.:,_.·:; :;, ·~ .. >.:. ·., 

temática. sin tomar en cuenta la- construcción del mismo texto, ni las; esiructllras'·qúe- permiten su 

cohesión. Sin embargo, y é:()ntra~i~a lo que se nos enseña en la primaria;;.¡'~. ~ue se.rC!'pÍi~.~s lo·más 

importante, lo más signifié~tivo. De tal suerte que las palabras repetidas ~ón 111~yo~ fr~cu6ncfo son la 

columna vertebral temática de los textos. 

1 Lll Se111iti.\/t•rt1, pp. 140 
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V. Conclusiones 
. :·. . . . 

=·Por otro lado, las pa/(1bra.1·-clavci s-on :aú1H11ás significati\-.as aL habet;=pasado por. Jos procesos .. 

estadísticos y matemáticos del programa Worcisi1~ith: ~or'1o'tai~to,'a1 'an'úÚ:..'~/1a~ palabras clave (salvo 

·-<i1lgt11los clctallcs que ya comentaii10s arribt~). ·esttin10S t111tiiizanclo el centro· temático, la. columna 

\;¿tébral de los textos. 

las.pt1lubrns:con .. lt1s•_cL1ul:c~,ctldaS11fon11a11{~Tcxprc.~a=un tc_m~1_c~11ccíric;n ..... . 
··'Sin embal·go;· recordemos que existe"Já'p6sii:ii1idaéi•Clé q'u'e el-registÍ·o de'Iengua qúc.:uscn dlo sea. el 

. cotidiano debido sobre todo a la pr~~ión á;11'í~ ~¡ eritr~~i;~iadó1x~-d ~ué el bsbafio( n() es sú lengua 

1i1úterna. Son, por lo tanto, las palrib~~s qu~ lost~ro!;~~¡,¡~~~u'.;¡aJi,;·~n ·[,\ía sÍt~1uciÓ~1' cori1Uriicativa 

específica, para referirse a los tópico~ cl~I cmpus (coi'i/idc1, Co~·tl1fi//Jí~e:v ~í~:\IÍc;á y fte~;.~J1.1)/' ·.·. 
Ahora bien, es muy clÚrn látelldencia de_ cad; lt~(") de,ids i ~ foÍ·111a1nés ·rÍ11·a ust1r detern~inaclas 

' -, ' . . : . ~ '- - - - --· - ·,,_- . : ' '' \ ·.. . . ._ . ·' - .. '.,- -" -. .. , 

. pülabras al referirse a un tema en espeCífü:ó.· Por lo :ta11to, p8den1os'afinn¡\i: qti_e '1ús palá/J;;;¡,\' clm•e 
'· _·.- _ · .. · .,_- -,•; ·;;.--.~.-.,- - .. r_.,- <,_e " .. ",-,.,-,e" .. - .. -- .. ,'--;,''..------·"'·-~-~ • 

resumen lo que cada informantepie'nsa sob;:e Íos temas y lus palabras que utiliza pÚra'expresÚrlo. 

Recordemos que los tópiCos d~ cúdá ¿no d~,l~s••iextoFsoni. Óm1iiic~: '.c~.1·1i11)1bre.,·de.1•ida y 

Fiestas . . y juntos resumengran•parÚ;cl~ i~ ~u1t~~a d~ di~ho p~~blo: La~>~~Í~1~j~~1s ¿;;~\,~·cie .. nuestros 

textos son. por lo tanto. lo qL1~' 1cis iiÍfo1:íii'antes pie1ísarlde. su cL1It;uraJ'; la~ pa!Üb1'll
0s C¡t;é ,Jtil izan para 

""' ¡ ''::,é;~• ""'º· n pnrt i' ~; '"' í.~iéS pÓ\ob±, .• "' ~}\~~ 'e pUciic' :;:, :, en ¡Q, ,¡gu kn tci 

puntos: .·; ->'-. -: r: .. : -,·/ . , ~'.:· :.~·~_:;,>~_-:)· 
. -- .-.:-<~- ,.·~---·· ~- -----"~~~ ::-~ '.·-' '>: 

• La jcrarquít! ele p(//db/:';,.~,·.~1civ~~eri;~1.·iópicof..ie.1.fc1s,ü[e11cliénd~ al género;,n1t11'cÚ\uÜi c1h;'a .disti;1ción 
.· -'..'. -·. _· - . · .. _ ... ,_' _., _____ -. __ . "·:> := .. - .·. ... ·: . :. ' -- .. - ' ----- - ' . --: ·- ·.- . .. . .. '-:-- ,._.-, ·,_.,,-_ -·-, _-_---o"-"_-- •••· -,,_-;.,·: - " - ;--- •,-,__'-' __ -o_-.-,·" ' 

que refleja el pap61c¡t.l~jJega c'ricla phriidpante: mientras lo~ hombr~~ va1~ ri 1i{,-tié~ta.-alj~ripeo y se 
'·' . ~ .· ,.e' 

· c1ivierten;)as_1Tl~Jl!re{yri~ a_1a~;nlisas .. caí1tan y. partiCipan en las cetebr~ici~nés.Es el reflejo en la 

memoria éultu~~1áe"i()f,:gl-~s:~u·~ hi~ ~~islido por siglo~par~ e-ad~ ¡é;,;;.¿, e, e e -·~ - . 

• La mcn~ori~ no iiÍ~portri>~~ el ámbito de la Comida o d~ la vicia diaria (Co.1·111111/Jre.1· de vidá). Es 

dentro de l:i fiesiil donde iie1ié cabida. me acuerdo es exclusiva del tópico Fiestas: 
' . . : . . . : ' ~ ' . . .. 

• Los hombres le dan1ii:t\.yo~importaricia a la gente, asÍC(JlllO alt~ distinción entre el aquí y el allá . 

entre mi pueblo y los demás 1meblos/~iudad.-
. ' . . 

• Asimismo. en cuanto al tópico Comidas, son las mujeres .las que cocinan, no los hombres. También 
- .:.·· ' 

son el las las que tienen una mejor concie~cia cie la preparación. puesto que saben correctamente el 

proceso y los ingredientes. süéede\o ·111i~l~o-qr1~ ~riel c~s() ele-la fiesta, son los roles de género a · 

través de los siglos. 
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.:_;;:··': 
.. - .. _ --. 

••• }jPton~1~~io~es .·· 

La coniida~d~l püéblo;=·salvo la=preséffcia:=aephítano·•y sal ·c~Lic"'obectcC:~n afaétdrbs-~s'¡)~~iülcs;.~sé= -= 

resume en las palábra.1· clave d~la scmantización comida: comida; cl~ile, carne. ni·~¡~~,;,,, f~ijol, 
1iláta~10. aniniales(gÜtlirias,<IJ.Jrre~o. puerco, guajolote), m~lc~ cafü.:\ sal. caldo, c~ijd¡~~e~¡<);,c, 

• Decíamos en el 'capítulo· Jqúé el pueblo ya no es productor, salvo para el autoconsuri10. Es un 

• 

• 

··pueh10-t1c=consumidórcs=con·podcr adquisitivo.Este fenómeno se ve-claro cnlas-palabrá.1·'c·/ave dcl

listaelo ele vcrbos~pai'ri ello's'corner y cocinar es muchc;; más i111portantc que trabaJiéyse1111)r:~lr. 
La siembra es concebida d~ manera diíerentc por hombres y mujeres, ya que l11iéntn1s ~stns ~e . 

refieren' a el hi de rornia ge~éric; (siembra, sembrar); los honíbrcs • to1~¡u1 en (:ll(!nÚ1:1os (!lclnéntos 
-· ---- .. . ' -·-

' -
ele ésta (barbeche; rastrojo, ele.). 

Pese a lo que pudiera pensarse;t,asmujeres hac~n más q~1e lo~ i1ombres. ci por IÓ menós tienen más 

rcl igi\111 cvangel is tu· es cuestión ele tod~~ l~s dfas.pt1~st6qu~ tie;1~6n dtilt1) diuri?a Dios; p~1ra los 

católicos es sólo de los días especiales, domingos y. fiestas. ya: que celebran y adoran ni 

Finalmente. comentaremos algunos puntos acerca .del programa WorelSmith utilizado como 

herramienta e11 este an¡íJisis; 

En primer 1 ugú; dcibe cjueaarnos claro (y aunque· ~urezca ll-n~ -verdad ·Jc(p(frogru l lo),quc antes 

de empicar el progrnmá es preciso conocer cuela una de sus herr;uni~ntas {en nuestro .análisis 

explotamos apenas un 50% de las capacidades del programa, aproximactalllent~;: ¿incluso; pese u 

conocer el funcionamiento básico del prog~mna, se hicieron varias ver~io~es r;liicias'¡¡~ las 'íisttls hasta 

obtener las que contenían las variables de estudio adecuadas). Asimismo, es recomeiidi1bfc una asesoría 

técnica. por un lado en el área de sistemas y, por otro, en cuanto aest;dístiC:á para e~t~nclef;ló's ;roccsos 

que el P~:1~
1

::·~:ª ;;:al~:::::~. l~;dt::t~~~~ herran1ie11tas, es preciso aplicarfas (qu~ci~'~·~em~~trado en los 

resultados del presente análisis que los Hstados obte~idos a la ·mitad clci1 prciteson~ contribuyen con 

éxito a la investigación). Para obtener palab1;as. verdaderarriente significati~ris en un estudio como el 

presente. en el cual se aplican criterios semánticos y pragmáticos, se debe hacer uso. en primer lugar. de 

la lematización para agrupar las palabras relacionadas· (sinónimos, pal¡1bras que forman un can1po 
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; -::'-> ·~-: ·:;¡' ¡._ .. -.. 

i,jf~1i1:ín1ico. ele.). En seg u nd~. lugar. se .debe aplicar.lti! hern1111ient:1j(c•y.)Vorr/ ~<;n):1~l1:J1:s~:c;hti~ncn 
.. pa/a/Jms r"/m•e. 

• 

Para .la comparación de listas de palubrus, es necesario seleccionar. el texto.de i·efcrencia 

. ' 

El .número .. de. palabras. del tcxtoa_a11¡ili7.a_¿_y_~~l)~xt.o .clc •• i:c_t:er_ctlcia~~M i(!J1tn1~~111nyorliea el .. ~ 
texto de referencia. se obtienen menor nú1iléro de palabri1s bfr;;ic/. ;-p~/10·;~111to se asume que son 

1rnís signifk:ativus. 

• El tema de los textos. Mientras m<ís alejado sea el tema .de á1nl:ioS tCxtos. n1':l);br~scglÍridad tenemos 
• . . , . ' : • , • ' , , -: , ~ • , , C: . . ,· . :· ". '' . - . . • . 

de quc. IUs p<~lá_b-;·as~-Clave sean _rTiás significniivas. · -· · "''• ._, - -

En el caso de nuestro análisis, comprobamos que para comparar, tcxt6s ;~iüi~Úntos tumaños 

debeda111os de recurrir n textos de referencia de distintas mngnitu¡les.• ,:].,? r . '' 
l~~r otro Indo. en núestros listados de palabra.1· clave! desnpúretie'1:¿;n palabras que en lns listas 

·. ' _:; - : . . - . -·. -. . ' : _":: .. _-.-':, '_ . : : ,:: -: ·.·_. ~ :. ,_ ·.: ;., . ; -.: . . . 

scmantizadas aparecían con r1:ecuencins altns y que. dentro ,del ;111álisis, pÓdím1 ser significativas. como 
"·--·- ·. ·- ·. . . . -. ·-, .. ,, . - . _.' .' 

. s~n :U1tcs y sicnÍprc. que formaban uh tríosemántico ju1Íto coni'llior:i, la ctml sí se niantiene. Igual 

sl.ícedc con la palabra día/s, yun~ aúnn~ás imp~rtante cómO es car~aml, en el texto 6. En el caso ele 
. . ," . ,• ' .· ' ' ,. . ..... -, .-

las primeras. la herramienta de comparación lns elimina al encontrar' la misma palabra con una alta 
. ' .. ·' .. 

frecuencia en el texto ele ref~,:~ .. i~ill. Enel caso de carÍmval, no 'encontramos unn razón .clara de su 

desaparición, puesto que en el texto de referencia no npnrece. 

Finalmente, WordSmith demostró ser una herramienta eficaz enln extnlcci.ón de t~nninc:is.)i. en 

el caso de nuestro estudio, clepa/abras clave, las cuales fueron el eje central de nuestroanálisis. 

Por último, pero no por ello menos importante, intentaremos responder a nuestras iÍHerrognntes. . . ., 

tan abandonadas a lo largo de Lodo el resto del tex,to. En primer lugar nos preguntábamos si elan:ílisis 

lingüístico ele textos cotidianos nos permitéentender ydetcnninnr una cultur;a. El presente no es sino un 

acercamiento. No podemos asegurar que. co1Í la s~.~~illn in~esÚgnción que realizamos es posible 
' . . ', . . ..... , .. ··,· ·. 

determinar la cultura de San sriltaz~r '(ritzachiel sajo, Orixa~a. Además de que el análisis textual que 

real izamos atiende tnn solo n un~ de l~sdiversnsforl1las el~ coherencia textual y que, por cierto, es unn 

forma superficial. 

sin embargo. los 1 istndos de palabras da ve contienen, en rm1chos de los cnsos. casi un resumen 

del tema al cual se refieren. Comprobamos en los resultados que los listados sí dicen mucho acerca de 
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- su c11J111r:1 y de su imagi11ario:c11J1uruJ;-P~>r In an1crii1r:pndc111<1s-iffi1•111:í1·--¿¡ffe'~<ii:;;li1;_m1:ílifiii~f-fü1~;ifoTicillilf 
supcrricial genera rcsull:rdos !:in prnmcl~dorcs. un an¡ílisis nHís pr~ofundo rHi~ penni1i~~ía~11G~:.11< tiuiz:"is. a 

- rn111pre11dl'r. abarcar y :rprchcndcr una cliltura .. 'Di:bc, eso sí, Lrsür bús~~ t~<irldr~ sií11il¡¡J:;_::t1 l<ts tlé- Ja 

presente investigación. 

N ucstra-otra-prcgunta- fue uccrcu .de Ju posibi 1 idud de encontrar un-método dc-anúl isis"I ingüístico-
, " . .. . . -;,._~~~ > ' . . . 

rápido. prúctico y con menor rango de error. _El uso del programa cómputitciollal \Vo1'C:lS1niill co1i10 

herramientu ele unúlisis fue sumamente útil para simplificar el trabajo del i1westli't1cl;?-E11 cllantc1 al 

rango ele error. se reduce en sobremanera el yerro que puede ser cometido porel. li~111b1~e ~.¡~ hor:a ele 

contar palabras. ele sacar porcentajes y estadísticas. Sin embargo, crece la· ¡)ci~ibÍlidad-cle\que la 

computadora. programada para recibirórclenes y. ejecutarlas en el menor tiempo'..b'<li{l)1b: di~efiacla para 
' [ . : "- _.-., ,_: ... ... -.·, '/ ·- '.··· 

reconocer unos y ceros, tenga tropÍezps como es omitir una palabra importante, púra · tr~ .:nriá\i~is; por 

ejemplo. 
•'-~' .. :~.,' '.•0:'~/':~~-~·:'«'L,:\•.•, " ', ', 

-:·¡j ~ -,. ·'.,: -. 

Lu existencia ele hcl-ramié~t# comp~tacionale~e~ sumamenteb~neQci():~o:pefri1,Ú Íni~~tigmlor. 
El investigador debe. en la.medida cl~JoposÍble, ayu~arse--de}'~ta~ h~f1·ari1ié~t't~~ •• -pt~fairo_invertir 
tiempo valioso en, por ejempló, contar ~alabritas y hacér .. c-~entas y ;n'~1ii~li~k~i~~~s. -~'¡,;¡dedicarse a 

. ·:- . . '" . ' . . . . . . ' , - . ,-. ' •' - . ., . -~: . . ' . ' ,. ., ' 

asuntos en los cuüles la corn¡mtiidC,ra no puecleja~1ás (e~pcr~lllos>qu·~ í~b;JIC{g~1~11i.n1ca ~later1:ador día) 

superar al hombre: pensar. Sin embargo, no debe ~lvidar que la colllputador•1 es -y seguirí1 siendo tun 

solo una herramienta. 
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